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அறிவுப் பெருபெளியில் ஒரு புதிய அலை: தமிழ்மணம் மம 2025 இதழ் ஒரு ொர்லெ 

அறிவியல், இலக்கியம், சமூகவியல் எனப் பல்வவறு துறறகளிலும் புதிய ஆராய்ச்சிகள் 

வவளிவரும் காலமிது. இத்தறகய சூழலில், 'தமிழ்மணம்' எனும் ஆய்விதழ், தனது முதல் 

வதாகுதியின் எட்டாவது இதழாக, வம 2025 சஞ்சிறகறய வவளியிட்டுள்ளது. கடந்த ஏப்ரல் 24, 

2025 அன்று வவளியிடப்பட்ட இவ்விதழ், பன்முகத்தன்றம வகாண்ட ஆய்வுக் கட்டுறரகறள 

உள்ளடக்கி, வாசகர்களுக்குப் புதிய சிந்தறனகறளயும், ஆழமான பார்றவகறளயும் 

வழங்குகிறது. 

இவ்விதழில் சங்க இலக்கியம் முதல் நவீன இலக்கியம் வறர பரவலான தறலப்புகளில் ஆய்வுக் 

கட்டுறரகள் இடம்வபற்றுள்ளன. டாக்டர் வக. சிங்காரவவலுவின் ‘வநய்தல் நிலப்வபாருட்களும் 

மருத்துவப் பயன்களும்’ எனும் கட்டுறர, வநய்தல் நிலத்தின் தாவரவியல் மற்றும் மருத்துவ 

முக்கியத்துவத்றத ஆழமாக ஆராய்ந்து, பண்றடய அறிறவ நவீன காலத்துடன் இறணக்கிறது. 

வமலும், திருமதி வக. சுகன்யா மற்றும் டாக்டர் டி. லதா ஆகிவயார் ‘ஆற்றுப்பறட நூல்கள் காட்டும் 

விருந்வதாம்பல் திறம்’ குறித்து ஆய்வு வசய்து, சங்க கால விருந்வதாம்பலின் சிறப்றபயும், அதன் 

சமூக முக்கியத்துவத்றதயும் வவளிப்படுத்துகின்றனர். எம். மவகஸ்வாி மற்றும் டாக்டர் ஜி. 

சாந்தமூர்த்தி ஆகிவயார் ‘நற்றிறணயில் உடன்வபாக்கு’ என்ற தறலப்பில் சங்க கால 

அகவாழ்வின் ஒரு முக்கியப் பகுதியான உடன்வபாக்கு நிகழ்றவப் பற்றிய நுண்ணிய பார்றவறய 

முன்றவத்துள்ளனர். 

நாடக இலக்கியப் பிாிவில், இர. கீதா மற்றும் முறனவர் க. சிங்காரவவலுவின் ‘வசரதாண்டவ 

நாடகத்தில் கறதப்பின்னலும் பாத்திரப்பறடப்பும்’ எனும் கட்டுறர, நாடகத்தின் கருப்வபாருள், 

கறத அறமப்பு மற்றும் கதாபாத்திரங்களின் வளர்ச்சி ஆகியவற்றற விாிவாகப் பகுப்பாய்வு 

வசய்கிறது. ப. குருமூர்த்தி மற்றும் டாக்டர் எஸ். றவத்திவயஸ்வரன் ஆகிவயார் ‘சங்க 

இலக்கியத்தில் உலகாயதம்’ என்பறதப் பற்றிய ஒரு தத்துவார்த்த அணுகுமுறறறய வழங்கி, 

பண்றடய தமிழ்ச் சமூகத்தில் உலவிய உலகாயதக் கருத்துக்கறள வவளிக்வகாணர்கின்றனர். 

நவீன இலக்கியத்தில், திருமதி சு. லாவண்யா மற்றும் முறனவர் இவர. இளங்வகாவன் ஆகிவயார் 

‘ஜி. நாகராஜன் சிறுகறதகளில் உணர்வுகளால் சிறக்கும் கறதகள்’ குறித்து ஒரு விாிவான 

ஆய்றவ வமற்வகாண்டு, ஜி. நாகராஜனின் பறடப்புலகின் தனித்தன்றமறய 

எடுத்துக்காட்டுகின்றனர். 

சமூகவியல் மற்றும் மானிடவியல் சார்ந்த கட்டுறரகளும் இவ்விதழில் முக்கிய 

இடம்பிடித்துள்ளன. வக. விஜயகுமாாி மற்றும் டாக்டர் எம். பிவரமா ஆகிவயார் ‘இனக்குழு 

மக்களின் நம்பிக்றக - மகிறமப் வபாருள்கள்’ குறித்து மானிடவியல் அணுகுமுறறயில் ஆய்வு 



வசய்து, பழங்குடி சமூகங்களின் நம்பிக்றக முறறகறள விளக்குகின்றனர். சமூகத்தில் 

புறக்கணிக்கப்படும் பிாிவினறரப் பற்றிய ஆய்வாக, முறனவர் கி. அய்யப்பன் ‘சமூகத்தில் 

றகம்வபண்டிர் நிறல’ குறித்து ஒரு சமூகப் பார்றவறய வழங்கியுள்ளார். இவதவபால், முறனவர் 

சு. அனுவலட்சுமி ‘வகால்லிமறல மறலயாளி பழங்குடி மக்களின் வாழ்வியல் வபாராட்டங்கள்’ 

குறித்து ஆழமான கள ஆய்றவ வமற்வகாண்டு, அந்த மக்களின் அன்றாட சவால்கறளயும், 

வபாராட்டங்கறளயும் வவளிச்சம் வபாட்டுக் காட்டுகிறார். 

சமகால முக்கியத்துவம் வாய்ந்த தறலப்புகளும் இந்த இதழில் இடம்வபற்றுள்ளன. வச. குகநாதன் 

மற்றும் வச. மவகஸ்வாி ஆகிவயார் ‘சுழலியல் மாசுபடுதலும் தீர்வுகளும்’ குறித்து ஆய்வு வசய்து, 

சுற்றுச்சூழல் பாதுகாப்பு குறித்த விழிப்புணர்றவ ஏற்படுத்தி, அதற்கான நறடமுறறத் 

தீர்வுகறளயும் முன்றவக்கின்றனர். கிருபாசக்தி. க. சி. ‘இறசக்கருவிகளின் இயங்கியல்’ குறித்து 

ஒரு தனித்துவமான பார்றவறய முன்றவத்து, இறசக்கருவிகளின் அறிவியல் மற்றும் கறல 

அம்சங்கறள விளக்கியுள்ளார். இறுதியாக, அருள்மதி இவலனின் ‘வகுப்பறற கற்பித்தலில் 

தகவல் வதாடர்பு வதாழில்நுட்பம்’ எனும் கட்டுறரயின் மூலம் நவீன கல்வியில் தகவல் வதாடர்பு 

வதாழில்நுட்பத்தின் பங்களிப்பு, அதன் பயன்கள் மற்றும் சவால்கள் குறித்து விாிவாகப் 

வபசுகிறார். 

வமாத்தத்தில், தமிழ்மணம் வம 2025 இதழ், இலக்கியம், சமூகம், அறிவியல், சுற்றுச்சூழல் மற்றும் 

வதாழில்நுட்பம் எனப் பல்துறறகளிலும் ஆழமான ஆராய்ச்சிகறளத் தாங்கி வந்துள்ளது. இது 

ஆய்வாளர்களுக்கும், தமிழார்வலர்களுக்கும் பயனுள்ள ஒரு வதாகுப்பாக அறமகிறது. புதிய 

கண்டுபிடிப்புகறளயும், பன்முகப் பார்றவகறளயும் உள்ளடக்கிய இவ்விதழ், அறிவுலக 

வளர்ச்சிக்கு ஒரு சிறந்த பங்களிப்பாகும் என்பதில் ஐயமில்றல. 
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Abstract 

The word "Thinai" signifies land. Tholkappiyar mentions four types of land, excluding 

Palai.When discussing Purathinai, he refers to Palai as the external thinai of Vanji, thus 

mentioning five types of land. We can understand from Silappathikaram that Palai land is a 

transformed state of the Kurinji and Mullai lands. Among the five lands mentioned by 

Tholkappiyar, the Neythal land is where the people engaged in sea and sea-related livelihoods 

resided. The people of the Neythal land, based on the environment there, consumed plant-based 

food items and seafood. This research aims to bring to light the medicinal properties resulting 

from consuming the plants and marine organisms found in the Neythal land. 
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ஆய்வுச ்சுருக்கம் 

 திறை எனும் சோல் நிலம் என்னும் சபாருறளக் சகாை்டதாகும். 

சதால்காப்பியர ் பாறல நிலத்றதத ் தவிரத்த்ு நான்கு நிலங்கறளக ்

குறிப்பிடுகிைார.் புைத்திறைகறளக் குறிப்பிடும்பபாது வஞ்சியின் புைமான 

அகத்திறையாக பாறல என ஐந்து நிலங்கறளக் குறிப்பிடுகிைார.் பாறல 

நிலமானது  குறிஞ்சி, முல்றல எனும் இரு நிலங்களின் இயல்பு திரிந்த 

தன்றமயுறடயது என்பறத சிலப்பதிகாரம் குறிப்பிடுவறத அறிய முடிகிைது. 

சதால்காப்பியர ் குறிப்பிட்ட ஐந்து நிலங்களில் கடறலயும் கடல் ோரந்்த 

வாழ்வியறல பமை்சகாை்டவரக்ள் சநய்தல் நில மக்கள். சநய்தல் நிலதத்ின் 

மக்கள் அங்குள்ள சூழலின் அடிப்பறடயில் தாவர வறக உைவுப்சபாருட்கள், 
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கடல்ோர ்உயிரின உைவுப்சபாருடக்ள் பபான்ைவை்றை உை்டு வாழ்ந்தனர.் 

சநய்தல் நிலதத்ில் கிறடகக்ும் தாவரங்கறளயும், கடல்வாழ் 

உயிரினங்கறளயும் உை்பதால் ஏை்படும் மருதத்ுவத் தன்றமறய 

சவளிக்சகாைரவ்தாக இவ்வாய்வு அறமகிைது.  

திறவுசந்சொற்கள் 

 பகதறக, தருவிராகன், புன்னாகம், பலகறை, வராடி, போகி,  

 

முன்னுனர 

 “உடம்றப வளரத்்பதபன உயிறர வளரத்ப்தபன” என்பது திருமூலரின் 

வாக்காகும். உயிரந்ிறல சபை்றிருகக் உடல் அவசியம் ஆகும். உடல் 

நலமாயிருக்க உைவு அவசியமாகும். பழந்தமிழரக்ள் தங்களது உடலுகக்ும் 

நிலேச்ூழலுகக்ும் காலநிறலக்கும் ஏை்ை உைவுப்சபாருட்கறள உை்டு 

வாழ்ந்ததால் பநாயின்றி நீை்ட நாள் வாழ முடிந்தது. உடல் வலிறமறயத ்

தீரம்ானிப்பதில் நிலம் தழுவிய சூழல் முக்கியப் பங்கு வகுக்கிைது. சநய்தல் 

நிலம் உப்புத்தன்றம நிறைந்த காரைத்தினால் குறைவான தாவர 

உைவுப்சபாருட்கபள விறளந்ததால் ஏறனய குறிஞ்சி, முல்றல, மருதம் 

நிலங்கறளே ் ோரந்்தவரக்ளிடமிருந்து பை்டமாை்று முறையில் சபை்ை 

சபாருடக்ள் மூலமாக தங்களின் அன்ைாட வாழ்க்றகமுறைறய 

பமை்சகாை்டனர.்  சநய்தல் நிலத்தில் பதான்றிய சபாருட்கள் 

குறைவானதாயினும் மருதத்ுவத் தன்றம அதிகமாகவுள்ளது என்பறத 

மருத்துவ நூல்கபளாடு ஒப்பிட்டு ஆராய்வதாக இக்கட்டுறர அறமகிைது. 

 

நெய்தல் ெிலத் தொவரப்நபொருட்களும் மருத்துவமும்  

தொனை 

 தாறழயின் அறிவியல் சபயர ் Pandanus odaratissimus,Linn.F ஆகும். 

இதன் பவறுசபயரக்ளாக கை்டல், பகதறக, முடங்கல், முை்டகம், முகடக்கன் 

என அறழக்கப்படுகிைது.  

  “னகனத வவலி நெய்தலங் கொனல்” (சிலம்பு 6.150) 

“னகனதனயத் தன்புனற் வசர்ப்பன்” (குறுெ்.304.7)  

என்ை பாடல் வரிகள் மூலம் றகறத என்ை சபயறரத் தாறழ சகாை்டுள்ளறத 

அறியலாம்.  

  அனலெீர் தொனை அன்னம் பூப்பவும்” (சிறுபொண்.146) 
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என்ை பாடல் வரிகள் மூலம் கடை்கறர ஓரங்களிலுள்ள உப்பங்களிகளிலும் 

நீரந்ிறலகள் அருகிலும் வளரும் தன்றமயுறடயறத அறியலாம்.  

 தாறழப் பூவில் ஆை் பூ, சபை் பூ என்று இருவறக உை்டு. ஆை் பூ 

மைம் மிக்கதாகவும், சபை் பூ அன்னாசிப் பழம் பபான்று வடிவம் 

சகாை்டதாகவும் அறமந்திருகக்ும். இவை்றுள் சேந்தாறழ, சவை் தாறழ 

என்ை இரு வறக உை்டு.  

 பழங்காலதத்ில் அம்றமபநாய் வந்தபபாது தாழம்பூவிறனக் கட்டிவிட்டு 

கிருமிநாசினியாகப் பயன்படுத்துவர.் தாறழயில் இறல, பூ, போறு, விழுது 

என அறனத்தும் மருத்துவப் பயன் மிக்கதாகும்.  தாறழ விழுதானது 

சபை்களுக்கு ஏை்படும் மாதவிடாய் முறைறய முறையாக ஏை்படுத்தும், 

பசித்தீயிறன உை்டாகக்ும், இரத்த போறகறய பபாகக்ும் தன்றமயுறடயது, 

ஆை்றமறய அதிகரிகக்ும் தன்றமயுறடயது என்பறத, 

  “மடிசவ்சொற்றொன் மங்னகயர்க்கு மொதொெ்தப் பூப்பொம் 

  நவடிசச்பூெற் பசினய வினளக்குெ் – தடித்தமுனன 

  சுக்கிலத்னத நெய்னயத் துலவிக்குஞ் வசொனபநயனும் 

  அக்குலத்னத ெீக்கும் அறி” (அ.கு.83) 

என்ை பாடலடிகள் மூலம் அறியலாம்.  

 

பனன 

 பறன கடை்கறரயின் ஓரதத்ிலும் மைை்பாங்கான இடதத்ிலும் வளரம் 

தன்றமயுறடயது. பறனயின் அறிவியல் சபயர ் Borassus flabellifer, Linn 

ஆகும். இதனுறடய பவறுசபயரக்ளாக தாலம், கரும்புைம், ஏடகம், காமம், 

தருவிராகன், தாளி என்பறத அறிய முடிகிைது. பேர மன்னரக்ள் தங்களுறடய 

அறடயாள மாறலயாக பனம்பூறவ சூடியுள்ளனர.் பறனக்கு பபாந்றத என்ை 

சபயரும் உை்டு. ஆை் பறன, சபை் பறன, கூந்தல் பறன, நாட்டுப்பறன, 

தாளிப்பறன, நிலப்பறன பபான்ை பறன வறககள் உள்ளதாக அபிதான 

சிந்தாமைி குறிப்பிடுகிைது.  

  “மூட பனனயத்து வவர் முதலொ” (புறம்.229) 

  “இரும்பனனயின் குரும்னப ெீரும்” (புறம்.-24) 

என்ை பாடல் வரியின் மூலமும் குறுந்.பா 173, 248,372, கலித்.104, 138, 142 

பபான்ை ேங்க இலக்கியப் பாடல்கள் மூலம் பறனமரத்றதப் பை்றிய 

குறிப்புகறள அறிய முடிகிைது.  
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 இதில் இறல, மட்றட, பவர,் பூ பபான்ை அறனத்தும் மருதத்ுவத்தன்றம 

உறடயது. பறன மரதத்ிலிருந்து கிறடகக்ும் நுங்றகத் தின்ைால் 

வியரக்்குருறவ நீங்கி, நல்ல பசிறயத ் தரும். சேரிமானத் தன்றமறயத ்

தூை்டும். கழிேே்ல் பநாயிறன நீக்கும் என்பறத,  

  “ெீர்வொர் வியர்க்குருனவ ெீக்குமன லொக்குெ்வதொற் 

  சொர்வொ மயஞ்சீதஞ் தொநனொழிக்குஞ் – வசர்வொர ்

  விழிக்கனரயொெ் துஞ்சளிக்கு நமன்சுரத மொவன 

  கழிக்கனரயொெ் தொளியிளங் கொய்” (அ.கு.229) 

பனங்கழங்கு தின்ைால் பமகபநாய்கள் தீரந்்து, உடலுக்கு குளிரச்ேய்யும், 

அழறகயும் தரும் என்பறத,  

  “பனங்கிைங்கொல் அத்திநவப்பு பன்வமகம் வபொகும் 

  இனுங்குளிர்சச்ி வயொடைகும் எய்தும்”   ( அ.கு300) 

என்ை பாடலடியின் மூலம் பறனமரத்தின் சிைப்பிறன அறியலாம்.   

 

புன்னன 

 கடை்கறர ஓரங்களில் வளரும் தன்றமயுறடயது. இதன் அறிவியல் 

சபயர ் Calophyllim inophyllum ஆகும். இதன் பவறு சபயர ்புன்னாகம், நாகம் 

என்று குறிப்பிடப்படுகிைது.   

  “நெடுங்கொற் புன்னன ெித்திலும் னவப்பவும்” (சிறுபொண்.149) 

என்ை பாடல் வரியின் மூலம் நீை்ட தாள்கறளயுறடயதாகவும், இதன் 

அரும்புகள் முதத்ுகக்ள் பபால விளங்குகிைது என்பறத குறிப்பிடுகிைது.  

இம்மரத்றத வறலயரக்ள் வறளதத்ு புன்றனமரக ் சகாம்புகறள சவட்டி 

பந்தல் அறமதத்ுள்ளனர ்என்பறத,  

  “நகொடுங்கொற் புன்னனக் வகொடுதுமித் தியற்றிய 

  னபங்கொய் தூங்கும் பொய்மணர் பெ்தர”் (நபரும்பொண்.266-267) 

என்பறத அறிய முடிகிைது. கடலில் இைாறலத் தின்ை நாறரயானது புன்றன 

மரத்தில் தங்கியது என்பறத,  

  “கறவைங்கும் இரும்நபௌவத ்

  திறவருெ்திய இனெொனர” (நபொருெர்.203-204) 

என்ை பாடல் மூலம் அறிய முடிகிைது. நல்ல நிழல் தரும் மரமாகவுள்ளது 

என்பறத,  

  “நபொலம் பூண் எவ்வி ெீைல்” (அகம்.366) 
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என்ை பாடல் வரியின் மூலம் அறியலாம்.  புன்றனப் பூவானது சோறி 

சிரங்றக நீக்குவதாகவும், பமகபநாயிறன நீகக்ும் என்பறத,  

  “புன்னனப்பூ பிதத்நமன்பர் வபொரொடு வன்வமகம் 

  வின்னப் படர்சச்ிதத் விப்பிரமம் – பின்னுங் 

  கரப்பொன் நசொறிசிரங்குங் கொணொ தகற்றும் 

  உரப்பொம் மயக்கமுண்டொக் கும்” (அ.கு369) 

என்ை பாடல் வரியின் மூலம் அறியலாம்.  

 

அடும்பு 

 அடும்பு என்பது ஒரு வறகயான படரும் சகாடியாகும். இதறன 

ஆட்டுக்கால் அடம்பு என்றும் குறிப்பிடவர ்  இது ஒரு இருவிதத்ிறலத ்

தாவரமாகும். கடை்கறரயிலும், வைை்ட மைல் பமட்டிலும் வளரும் 

இயல்புறடயது. சநய்தல் நிலதத்ில் இப்படரும் சகாடி வளரும் என்பறத,  

  “குன்வறொங்கு நவண்மொல் நகொடியடும்பு நகொய்தும் (ெற்.254) 

என்ை பாடலடி குறிப்பிடுவறத அறியலாம். சிவசபருமான் இப்பூவிறன தன் 

தறலயில் சூடியதாக திருநாவுகக்ரேர ்பதவாரத்தில் குறிப்பிடுவறத, 

  “அடும்பும் நகொன்னறயும் வன்னியும் மத்தமும் துடும்பல்  

  நசய் சனட தூமணி வசொதியொன்” (திருமுனற 5.84.96)  

என்ை பாடல் வரியின் மூலம் அறியலாம்.  சித்த மருதத்ுவத்தில் இது 

கடலாறை, காட்டாறை என்று குறிப்பிடுகின்ைனர.் இதன் பூவானது 

உப்புத்தன்றமறய நீக்கும் தன்றமயுறடயது. உடலின் றக, கால் வலி, வீக்கம் 

பபான்ைவை்றை நீக்குவது, உடலில் உள்ள உப்புேே்த்றத நீகக்ுவதை்கும் 

பயன்படுகிைது. சிறுநீர ் சபருக்கியாகவும், ேரக்க்றர பநாறயத் தீரக்க்ும் 

தன்றமயுறடயதாகவும் இக்சகாடி விளங்குகிைது.  

 

ஞொைல் 

 சநய்தல் நிலதத்ில் மிகுதியாக பூகக்ும். சவை் சிறு கடுகு பபால 

சநய்தல் பூ அறமந்திருக்கும். இதன் அறிவியல் சபயர ் Senna sophera 

என்பதாகும். ஞாழல் பூவானது வலியில்லாத குழந்றதப் பபை்றிை்கும், 

தறலவலிறயப் பபாகக்ும் தன்றமயுறடயது.  

ஞாழல் சநய்தல் நிலத்தில் கடை்கறரயில் மைை்பாங்கான இடத்தில் நீர ்

ஓடுகின்ை இடத்தில் நிழல் பரப்பித் தறழத்து வளரும் என்பறதயும், இதன் 

மலரின் முதிரந்்த பூங்சகாத்றத தறலமுடியில் கமழ முடிப்பர ்என்பறத, 
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  “ஊர்க்கொல் ெிவெ்த நபொதும்பருள் ெீர்க்கொல் 

  நகொழுெிைல் முதிர் இணர்நகொண்டு 

  கழும முடித்து” (கலி.56.1-3) 

என்ை பாடலடிகள் மூலம் அறியலாம்.  

 

நெய்தல் 

 சநய்தல் மலரின் அறிவியல் சபயர ் Nymphaea violacea,Lehm, 

என்பதாகும். ஆம்பல், குவறள, சகாட்டி, நீலம், சேங்கழுநீர ் என்று பவறு 

சபயரக்றளக் சகாை்டுள்ளது. இறவயறனத்தும் ஒபர குடும்பத்றதே ்

ோரந்்தறவ என்று குறிப்பிடுகின்ைனர.் ஆனால் இலக்கிய வழக்கில் 

சவவ்பவைானறவ என குறிப்பிடுவறத,  

  “பல் இதை் ெிலநமொடு நெய்தல் ெிகர்க்கும் (ஐங்.213) 

  “மொ இதை் குவனளவயொடு நெய்தலும் மயங்கி” (பட.்241)  

என்ை பாடல் வரிகள் மூலம் குவறள, சநய்தல் என்ை பவறு சபயரக்றள அறிய 

முடிகிைது.  

 

கடற்சொர் நபொருட்களும் மருத்துவமும் 

உப்பு  

  உப்பின் அறிவியல் சபயர ்போடியம் குபளாறரடு ஆகும். உப்பு என்பது 

உைவின் அடிப்பறட சபாருளாகும். உப்பில்லா பை்டம் குப்றபயிபல என்பது 

பழசமாழியாகும். உப்பு தமிழரின் பை்பாட்படாடு சதாடரப்ுறடயதாகும். 

உப்பிறன அகநானூை்றில் ‘நவண்கல் அமிை்தம், கடல்வினள அமிை்து’ 

என்று சிைப்பிப்பதன் மூலம் உப்பின் அருறமறய உைர முடியும். சநல்லும் 

உப்பும் ஒபர மதிப்பில் இருந்ததாக அகநானூை்றில் குறிப்பிடுவறத,  

         “நெல்லும் உப்பும் வெவர ஊரி” (அகம்.390.8) 

“நெல்லின் வெவர நவண்கல் உப்பு” (அகம்.140.7) 

என்ை பாடல் வரிகள் மூலம் அறிய முடிகிைது.  

உப்பு உருவாவதிறன,  

“கடு நவயில் நகொதிதத் கல்வினள உப்பு” (ெற்.354.8) 

என்று நை்றிறைப் பாடல் வரிகள் மூலம் உப்பு உருவான நிறல 

விளக்கப்படுகிைது.  

 உமைரக்ளிடமிருந்து பரதவரக்ள் உப்றப விை்று சநல்றலப்சபை்றுக ்

சகாை்டறத நை்றிறைப்பாடல், 
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“தம்ெொட்டு வினளெ்த நவண்நணல் தெ்து  

பிற ெொட்டு உப்பின் நகொள்னளச ்சொற்றி” (ெற்.183) 

என்ை நை்றிறைப் பாடல் மூலம் அறிய முடிகிைது.  

 உப்புப்சபாருளானது உைவுகளுக்கு பதறவயானது மட்டுமின்றி 

உைறவ பாதுகாப்பதை்கும் பயன்படுத்தப்படுகிைது. உப்பின் சபருறம 

அறிந்த வள்ளுவரும், 

  “உப்பு அனமெ்தற்றொல் புலவி அதுசிறிது   

  மிக்கற்றொல் ெீல விடல்” (திருக்குறள்.1302) 

என்று உைவில் உப்பானது அளவானதாக இருக்க பவை்டும் அளவுகக்ு 

மீறினால், உைவு பாதிதத்ுவிடும் என்று தறலவன் தறலவியின் ஊடறல 

ோடுவறத அறிய முடிகிைது. உப்பானது கிருமி நாசினியாக பயன்படுவபதாடு 

றதராய்டு பபான்ை பநாய்கறள நீக்குவதாக அறமகிைது.  

  “அளத்திலுனற ெல்லுப் பனல்வொதம் மொற்றுங் 

  களத்துவெொய் தன்னனக் கனளயுங் கினளத்தகப 

  ஆகனடய வல்னலவெொய் அஷ்டகுன்ம மும்வபொக்குங் 

  கொசினியுள் மொவத கூற்று” (அ.கு.385) 

என்ை பாடல் மூலம் பித்த பநாய், கல்லீரல் பநாய், எட்டுவறகயான குட்ட 

பநாய்கள் பபான்ை பநாய்கறள நீக்கும் என்பறத அறியலாம்.  

 

மீன் 

 சநய்தல் நில மக்கள் தாங்கள் பை்டமாை்று முறையில் சபை்ை 

உைவுப்சபாருட்கபளாடு அன்ைாட உைவாக மீன் கருதப்படுகிைது. ேங்க 

காலத்தில் அயிறல மீன், ஆரல் மீன், சுைா மீன், வரால் மீன், வாறள மீன் 

பபான்ை மீன்கறள ேறமயலில் பயன்படுத்தியுள்ளனர.் அயிறல மீறன 

உைவில் பயன்படுத்தியறத, 

  “அயினலத் துைெ்த அம்புளிச ்நசொரிெ்து” (அகம்.60) 

 என்றும், வரால் மீன் மை்றும் சுைா மீறன உைவில் பயன்படுத்தியறத, 

  “வமொட்டிரு வரொ அல் வகொட்டு மீன் நகொழுங்குனற” (புறம்.399) 

என வரால் மீறனயும் பகாட்டு மீன் என சுைா மீறனயும் குறிப்பிடுவறத 

அறியலாம்.   

வாறள மீறன ேறமதத்றத, 

  “வனலவயொர் தெ்த இருஞ்சுவல் வொனள 

  ெினலவயொர் இட்ட நெடுெொண் தூண்டில்“ (மனலபடு.455-456) 
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எனும் வரிகளில் குறிப்பிடுவறத அறிய முடிகிைது. வாறள மீனின் 

இறைேச்ியானது உடலிறன நன்கு வலிறம சபை சேய்து ஆை்றமறய 

சபருக்கும் தன்றமயுறடயது எனவும் காலநிறல மாறி வாறள மீறன 

உை்டால் உடலில் வாயுறவப் சபருகக்ும் என்பறத, 

  “ஆனள வளர்க்குமதி யொண்னமதனன யுண்டொக்கும் 

  வொனள நவன்ற கண்மொவத வொயுவொம் – வவனள 

  யறியொம லுண்டொல ணுகுவம வொதங் 

  குறியொர்கள் வொனளக் குணம்” (ப.கு.சி.368) 

என்ை பாடல் மூலம் வாறள மீனின் மருதத்ுவ குைத்றத அறிய முடிகிைது.    

 மீறன சவயிலில் காய றவதத்ு கருவாடாகவும் பயன்படுதத்ியறத, 

  “வல் ஊற்று உவரி வதொண்டி நதொல்னல 

  முரவு வொய்க் குழிசி முரி அடுப்பு ஏற்றி 

  வொரொது அட்ட வொடுஊண் புழுக்கல்” (நபரும்பொண்.98-100) 

எனும் சபரும்பாைாை்றுப்பறட வரிகள் மூலம் அறியலாம்.   

 

ெண்டு 

 நை்டு இதன் அறிவியல் சபயர ் Brachyura என்பதாகும். இது களவன், 

குளிரன், ெள்ளி, சுனவத்தொல், அலவன் என்ை பவறு சபயரக்ளில் 

குறிப்பிடப்படுகிைது. சநய்தல் நிலத்தில் அவசியமான உைவுப்சபாருளாகக ்

கருதப்படுகிைது. நை்டு கடபலாரத்தின் தாறழயின் பவரில் வறளயறமதத்ு 

வாழும் நை்டு பை்றி குறிப்பிடுவறத, 

  “தொனை வவரனன வீை்துனணக் கிடூஉம் 

  அலவற் கொட்டி ெற்பொற் றிதுநவன” (அகம்.380.6-7) 

என்ை பாடல் மூலம் அறியலாம். ேங்க இலக்கியத்தில் நை்டு உைவில் 

பேரக்க்ப்பட்டறத,  

  “அனவப்புமொண் அரிசி அமனல நவண்வசொறு 

  சுனவத்தொள் அலவன் கலனவவயொடு நபறுகுவீர்” 

(சிறுபொண்.194-195) 

என்ை பாடலடிகள் மூலம் நை்றட உைவாகப் பயன்படுதத்ியறத அறியலாம்.  

 நை்டு உைவானது பித்தத்றத அகை்றி எல்லா வறக பிைிகறளயும் 

நீக்கி அதிக சிறுநீர ் சபருக்கும் தன்றமயுறடயதாகவும், சேரிமானத ்

தன்றமறயத் தூை்டுவதாகவுமுள்ளது என்பறத, 

  “குன்மவலி வொதங் நகொடுங்கரப்பொ னுண்டொக்குஞ் 
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  சன்மச ்நசொறினயத் தருவிக்கும் – பின்னு 

  முதிரக் கழிசச்றனன வயொங்குவிக்கு மொவத  

  யதிரக் கடனண்டது” (அ.கு.675)  

என்ை பாடலடிகள் மூலம் நை்டின் மருத்துவத் தன்றமறய அறியலாம். 

 

ெத்னத 

 நத்றதயின் அறிவியல் சபயர ் Rumina decollata  ஆகும். நத்றத 

ஊறமேச்ி என்ை பவறுசபயராலும் அறழக்கப்படுகிைது. ேங்க இலக்கியத்தில் 

நத்றத நந்து, சநாள்றள எனக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளறத,   

  “கள்ளியங் கொட்ட கத்தினட உழிஞ்சில் 

  உள்ளுள் வொடிய கரிமூக்கு நெொள்னள” (அகம்.353.7-8) 

என்ை பாடல் அடிகள் குறிப்பிடுவறத அறியலாம். நத்றத பை்பமானது மூல 

பநாய், சேரிமாை பநாய், ேளி சதாடரப்ான பநாய்கறள நீகக்ும் 

தன்றமயுறடயதாகும் என்பறத,  

  “ெத்னதக் கறிதனக்கு ெொடொது மூலமுத 

  நலொதத்மல வரொகநமலொ வமொடுங்கொ – ணித்தெித்தெ் 

  தின்றொற் நசரியொது வதடரிய தொதுவிர்தத்ி 

  ென்றொகு மொவத ெவில்” (அ.கு.673) 

என்ை பாடலடிகள் நத்றதயின் மருதத்ுவப்பயன்கறளக் குறிப்பிடுவறத 

அறியலாம்.    

 

பலகனற 

 கடலில் கிறடகக்ும் ஒருவிதப் சபாருள் பலகறை ஆகும். பலகறை இதன் 

அறிவியல் சபயர ்Cypraea moneta linn (Marine shell) ஆகும். இது போகி, போவி, 

போழி, சுவடி, வராடி பபான்ை பவறு சபயரக்ளாலும் அறழகக்ப்படுகிைது. பல 

நிைங்கறள உறடயதால் பலகறை என்ைறழக்கப்படுகிைது.  

  “மண்ணிய கவடி வசொகி வரொடிவய பலகனறப்வபர்” (அ.கு.674) 

என்ை பாடல் அடிகள் குறிப்பிடுவறத அறியலாம். புளியின் விறத பபான்றும், 

வாதுறமயின் சகாட்றடயின் பருமன் அளவிலும் இருகக்ும். மஞ்ேள், சிவப்பு 

ஆகிய நிைங்களில் காைப்படும். சவை்ைிை பலகறைபய மிகே ்

சிைந்ததாகும். இதறன பை்பம் சேய்து பயன்படுதத்ும்பபாது ஈறள பநாய், 

கல்லீரல் ோரந்்த பநாய்கள், காமாறல பநாய் பபான்ை பநாய்கறள 
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நீக்குவபதாடு கை் ோரந்்த பநாய்கறளயும் நீக்கும் தன்றமயுறடயது 

என்பறத,  

  “மெ்தெ்தொ கங்கிரகணி மொவிடச ்சுரங்கண்வணொய்  

  நதொெ்தம் பரிெொமச ்சூனலகய – மித்த 

  வுலகனறனயக் கொநலொடினவ வயொடு ெனரத்த 

  பலகனறனய கொணினியம் பொர்” (அ.கு.675) 

என்ை பாடல் மூலம் அறியலாம்.  

 

சங்கு 

 Turb inella rapa என்பது ேங்கின் அறிவியல் சபயராகும். நந்து, சுத்தி, 

நாகு, வறள, கம்பு, பகாடு, வாரைம், இடம்புரி, ேங்கம், பதவதத்தம் பபான்ை 

பவறுசபயரக்ளாலும் அறழகக்ப்படுகிைது. இந்திய கடை்கறரபயாரங்களில் 

அதிகமாக கிறடக்கிைது. இப்பி ஆயிரஞ் சூழ்ந்தது இடம்புரி என்றும், இடம்புரி 

ேங்கு ஆயிரம் சூழ்ந்தது வலம்புரி என்றும்,    வலம்புரி ஆயிரம் சூழ்ந்தது 

ேலஞ்ேலம் என்றும் ேலஞ்ேலங்கள் ஆயிரம் சூழ்ந்தது பாஞ்ே ேன்னியம் 

என்றும் குறிப்பிடுவர.்  ேங்கில் பலவறக இருப்பினும் மருத்துவதத்ிை்கு 

பயன்படுவது ஊதுகின்ை ேங்பக ஆகும். ேங்கினால் சேய்யப்படும் 

பை்பமானது கை்பைாய், இரத்த பித்த பநாய், கபேன்னி பநாய், குன்ம பநாய் 

பபான்ை பநாய்கறள நீகக்ும் தன்றமயுறடயது என்பறத, 

  “கசிவொ மிரதத் பித்தங் கண்வணொய்க வளகும் 

  பசியொறும் வொதம் பறக்கு – மிசிவுடவன 

  தங்கு முனளவிரணத்  தொனகலு வமநவள்னளச ்

  சங்கமது வுண்டொயிற்றொன்” (அ.கு.641) 

என்ை பாடலடிகளால் அறியலாம்.   

 

முத்து 

 நவமைிகளில் ஒன்ைாகவும் கடல்படு திரவியங்களுள் ஐந்தினில் 

ஒன்ைாகவும் கருதப்படுகிைது. சிப்பியிலிருந்து முதத்ு பிைக்கின்ைது. முத்தின் 

அறிவியல் சபயர ்Pearl என்பதாகும். முரிவஞ்சி, தூலகம், சுக்கிரன், நிதத்ிலம், 

தரனம், ஆழிவித்து, ேங்கீன்ைபிள்றள, ஆதித்தன்போதி பபான்ைபவறு 

சபயரக்ளால் அறழக்கப்படுகிைது. முத்தானது ஐப்பசி மாதம் சுவாதி 

நட்ேதத்ிரம் கூடிய ேமயதத்ில், கடலில் உள்ளிருகக்ும் சிப்பிகள் சவளியில் தம் 

வாறயத் திைந்திருகக்ும் காலத்தில் மின்னலுடன் சபய்யும் மறழதத்ுளி 
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அேச்ிப்பிகளில் விழ வாய் மூடி உள்ளிைங்கி  சூல் சகாை்டு எழுபறவபய 

உயரவ்ான முத்துக்களாகும். முத்துப் பிைக்கும் இடங்களாக சிலர ்இருபதத்ு 

ஒரு இடங்கறளயும், சிலர ்பதின்மூன்று இடங்கறளயும் குறிப்பிடுவர.் முதத்ு 

பை்பமானது எலும்புக் காய்ேே்ல், உடல் வன்றம குறைவு, ஆை்றம குறைவு, 

பித்த பநாய்கள் பபான்ைவை்றை நீக்கும் தன்றமயுறடயது என்பறத,  

  “அத்திசுரம் வசொனப யருசிதுர்ப்ப லம்கண்வணொய் 

  பித்துவிடஞ் சீதளவெொய் வபசுகபம் – கதத்த ்

  தயிரியெட் டத்வதொடு தொதுெட்ட மும்வபொம் 

  உயிருறுென் முத்திருெ்தொ வலொது” (அ.கு.494) 

என்ை பாடலடிகள் மூலம் அறியலாம்.    

பவைம் 

 பவழம் இறத பவளம் என்பர.் பவழதத்ின் அறிவியல் சபயர ் Coral 

என்பதாகும். துகிர,் துப்பு. பிரவாளம், வித்துருமம் பபான்ை பவறு 

சபயரக்ளாலும் அறழக்கப்படுகிைது. கடலில் வாழும் உயிரினங்களில் ஒரு 

வறக நுை்ணுயிரியின் புைக்கூபட பவழம் என்று குறிப்பிடுவறத அறிய 

முடிகிைது.  

 பவழமானது மருதத்ுவ குைங்கள் நிறைந்தறவ. பவழம் பதாடம், கபம், 

ேன்னிபாதசுரம், இருமல், விட ேந்துக்களினால் உை்டாகும் காய்ேே்ல், தாது 

நட்டம், தாகம், நாவிலுை்டாகும் சுரசுரப்பு ஆகியறவ நீங்கும் என்பறத, 

  “சுரவதொடம் ஐயமுத் வதொடசுரங் கொசம் 

  அருசிகீ டதத்ொலொம் ஆலம் – நபருவிெ்து 

  ெட்டம் அதிதொகம் ெொவறடச்ி வபொநமொளியுங் 

  கிட்டும் பவைத்தொற் வகள்” (அ.கு.464) 

என்ை பாடலடிகள் குறிப்பிடுவதன் மூலம் அறியலாம்.  

கிளிஞ்சல் 

 கிளிஞ்ேல் இதன் அறிவியல் சபயர ்Ostrea edults linn common oyster shell 

என்பதாகும். சுதத்ி, ஏரல் எனும் பவறு சபயரக்ளாலும் அறழகக்ப்படுகிைது. 

கிளிஞ்ேலில் சிறுகிளிஞ்ேல், சபருங்கிளிஞ்ேல் என இருவறக உை்டு. 

கிளிஞ்ேல் பை்பமானது பமக பநாய்கறளப் பபாக்கும் தன்றமயுறடயதாகும். 

பமகபநாய்கள், பராக பநாய்கள் பபான்ைவை்றைப் பபாக்கும் என்பறத, 

  “நபொய்யடொ மற்றநதல்லொ மதுவம கம்வபொம் 

  புகலிறுதிக் கயவரொகம் வபொகு மப்பொ” (நகொங்கணர் 300) 
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எனும் சகாங்கைர ்முந்நூறு பாடல் மூலம் அறியலாம்.  

முடிவுனர 

 ஐவறக நிலங்களில் சநய்தல் நில மக்களுகக்ு விறளசபாருட்கள் 

அதிகம் இல்லாததால் பை்டாை்று முறையில் மை்ை நிலங்களில் இருந்து சபை்ை 

விறளசபாருட்கறள சகாை்டு தங்களின் அன்ைாட வாழ்றவ 

பமை்சகாை்டுள்ளனர.் சநய்தல் நிலத்தில் உைவுப்சபாருட்கள் சபரும்பாலும் 

கடல் ோரந்்த சபாருட்களாகபவ அறமந்துள்ளது.  

 சநய்தல் நிலத்தாவரங்கள் மை்றும் கடல்ோர ் சபாருடக்ள் மருத்துவ 

குைம் நிறைந்தறவ ஆகும். சநய்தல் நிலத்தாவரங்களான தாறழ, பறன, 

புன்றன, அடும்பு, ஞாழல், சநய்தல் பபான்ை தாவர வறககள் அந்நிலத்தில் 

வாழ்ந்த மகக்ளின் உப்புத்தன்றமயினால் ஏை்படும் தீங்குகறளக ்

குறைப்பதாக இருந்துள்ளறத அறிய முடிகிைது.  

 தாறழறய அம்றமபநாய்க்கு கிருமிநாசினியாகப் 

பயன்படுதத்ியுள்ளனர.் பறனயின் அறனத்து பகுதிகளும் மருத்துவதத்ிை்கு 

பயன்படுகிைது. பறனயின் நுங்றகத ்தின்ைால் வியரக்்குரு பபாகக்ுவறதயும், 

சேரிமான பிரேே்றனகறள ேரிசேய்வறதயும் அறிய முடிகிைது. புன்றனப் 

பூவானது சோறி சிரங்றக நீக்கும் என்பறதயும், பமக பநாயிறனத் தீரக்்கும் 

என்பறதயும் சித்த மருத்துவ நூல்கள் மூலம் அறிய முடிகிைது.  அடும்பு 

உடலின் றக, கால் வலி, வீக்கம் ஆகியவை்றை நீக்குகிைது. பமலும் 

உடலிலுள்ள உப்பு ேத்றத நீகக்ுவதை்கும் பயன்படுகிைது. ஞாழல் 

குழந்றதப்பபை்றின் பபாது ஏை்படும் வலிறயக் குறைகக்வும், தறலவலிறயப் 

பபாகக்ுவதை்கும் பயன்படுவறத அறிய முடிகிைது.  

 கடல்ோர ்சபாருட்களாகிய உப்பு, மீன், நத்றத, நை்டு, ேங்கு, முதத்ு, 

பவழம், பலகறை, கிளிஞ்ேல் பபான்ைறவகளும் சநய்தல் நில மக்கள் 

அவை்றைப் பயன்படுத்தியதன் மூலம் கடல்ோர ்சபாருடக்ள் மருதத்ுவத்திை்கு 

பயன்பட்டுள்ளறத அறிய முடிகிைது. 

சநய்தல் என்பது கடல் ோரந்்த உவரந்ிலம் ஆகும். உவரப்்புத் தன்றம 

இந்நிலத்பதாடு சதாடரப்ுறடயது. உப்பு எந்தசவாரு உைவுப்சபாருறளயும் 

வீைாகக்ாமல் பாதுகாப்பதை்கு பயன்படுகிைது. சநய்தல் நில மகக்ள் உப்பின் 

தன்றமறய அறிந்து மீறனப் பதப்படுத்தி கருவாடாக்க உப்பிறனப் 

பயன்படுதத்ியதன் மூலம் உைவுப்சபாருறள பாதுகாப்பது, 

பக்குவப்படுத்துவது பபான்ை அறிவியல் சிந்தறனறயக் சகாை்டிருந்தனர ்

என்பறத அறிய முடிகிைது.  
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சநய்தல் நிலத்தில் மீன் வறககளான அயிறல, வரால், வாறள ஆகிய 

மீன்கறளப் பயன்படுதத்ியுள்ளதன் மூலம் மீன்களின் மருத்துவத் தன்றமறய 

சநய்தல் நில மக்கள் அறிந்பத உை்டனர ்என்பறத சித்த மருத்துவ நூல்கள் 

மூலம் அறிய முடிகிைது. முத்து, பவளம், ேங்கு, கிளிஞ்ேல் பபான்ைவை்றை 

அனுபவத்தின் வாயிலாக மருதத்ுவத ் தன்றமயுறடயதாக இருந்தறத 

அறிந்பத அவை்றைப் பயன்படுதத்ியுள்ளனர ்என்பறத அறிய முடிகிைது.  
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Abstract: 

Hospitality is an exemplary virtue unique to the Tamil people. It is the act of welcoming and 

treating guests who come seeking help with a pleasant demeanor. Sangam literature reveals that not 

only kings but also people born into high society and ordinary citizens excelled in hospitality during 

the Sangam period. Poets, bards, female dancers, and performers, known for their generosity, visited 

kings and, without directly asking for material things, highlighted their poverty through their unique 

talents, singing, and receiving gifts. The kings, as patrons, acknowledged the plight of the poets, praised 

them greatly, and bestowed gold, wealth, mountains, and jewels as gifts. These events are proclaimed 

in Sangam poems. Sangam period poets, in their "Aatrupadai" works, have highlighted various kings 

who excelled in hospitality by alleviating the suffering of poverty that plagued the lives of their fellow 

artists. This study explores the noble virtue of hospitality that has been prevalent among the people for 

two thousand years, as evidenced by Sangam literature, which serves as a mirror reflecting the lifestyle 

of ancient Tamils.Seeking generous and munificent kings, poets, bards, female dancers (Viraliyars), 

actors, and others would go to their palaces. Instead of simply pointing out their impoverished state, 

they would use their unique talents to sing and receive gifts. In the Porunararrupadai, they praised 

Karikal Peruvalathan, in the Sirupanarrupadai, Nalliyakkodan, in the Perumpanarrupadai, 

Thondaiman Ilandhirayan, and in the Koothararrupadai, Nannan. Therefore, this research abstract 

outlines the way in which kings hosted poets and others as guests and the generosity shown by hosting. 

 

Keywords: Aatruppadai, Tamil Lierature, Tamil people, lifestyle of ancient Tamils 
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ஆய்வுச ்சுருக்கம் :- 

வாரி வழங்கும் வள்ளல் தன்மம நிமைந்த அரசரக்மள நாடிப் புலவரக்ளும், 

பாணர ் களும், விைலியரும், கூத்தரும் இன்ன பிைரும்  அரண்மமனக்குச ் சசன்று 

அவரக்ளிடம் தங்களின் வறுமம நிமலமயச ் சுட்டிக்காட்டி அவரக்ளிடம் சபாருள் 

சபைாமல் தங்களின் தனித்திைமமயால் பாடிப் பரிசில் 

சபை்ைனர.்சபாருநராை்றுப்பமடயில் கரிகால் சபருவளத்தாமனயும், 

சிறுபாணாை்றுப்பமடயில் நல்லியக்ககாடமனயும், சபரும்பாணாை்றுப்பமடயில் 

சதாண்மடமான் இளந்திரமனயும், கூத்தராை்றுப்பமடயில் நன்னமனயும் புகழ்ந்து 

பாடி உள்ளனர.் அவ்வாைாக,அரசரக்ள் புலவரக்ளுக்கும் இன்ன பிைருக்கும் 

விருந்தளித்த திைத்மதப் பை்றி எடுத்துமரப்பகத ஆய்வுச ்சுருக்கமாகும். 

முன்னுடர:- 

விருந்கதாம்பல் என்பது தமிழருக்குரிய சிைந்த பண்பாகும்.தன்மன நாடிவரும் 

இரவலமர இன்முகத்துடன் வரகவை்று உபசரித்தகல விருந்கதாம்பல். சங்க காலத்தில் 

அரசரக்ள் மட்டுமின்றி, உயர ் குடியில் பிைந்த மக்களும்,சாதாரண குடிகளும் கூட 

விருந்கதாம்பலில் சிைந்து விளங்கிய திைத்மதச ் சங்க இலக்கியங்கள் வழி அறிய 

முடிகிைது. வாரி வழங்கும் வள்ளல் தன்மம நிமைந்த அரசரக்மள நாடிப் புலவரக்ளும், 

பாணர ் களும், விைலியரும், கூத்தரும் அரண்மமனக்குச ் சசன்று அவரக்ளிடம் 

தங்களின் வறுமம நிமலமயச ் சுட்டிக்காட்டி அவரக்ளிடம் சபாருள் சபைாமல் 

தங்களின் தனித்திைமமயால் பாடிப் பரிசில் சபை்று இல்லம் திரும்பினர.் வள்ளல்கள் 

ஆகிய அரசரக்ளும் புலவரக்மள ஆதரித்து அவரக்ளின் வறுமம நிமலமய உணரந்்து 

சவகுவாகப் பாராட்டிப் சபான்னும்,சபாருளும் மமலயும், மணியும் சகாமடயாகத் 

தந்த நிகழ்வுகமள சங்கப் பாடல்கள் பமைசாை்றுகின்ைன. சங்க காலப் 

புலவரக்ள்,தம்கமாடு ஒத்த கமலஞரக்ளின் வாழ்வில் நிமல சகாண்டிருந்த வறுமம  

என்னும்  சகாடிய கநாமயப் கபாக்கி விருந்கதாம்பலில் சிைந்து விளங்கிய பல்கவறு 

அரசரக்மளப் பை்றி ஆை்றுப்பமட நூல்களில் எடுத்தியம்பி யுள்ளனர.்  

பண்மடக்காலத் தமிழரக்ளின் வாழ்வியமலப் படம் பிடித்துத் காட்டும் 

கண்ணாடியாக விளங்கிய சங்க இலக்கியங்கள் வழி ஈராயிரம் ஆண்டுகளுக்கு 

முன்பிருந்கத மக்களிடம் நிமைந்திருந்த விருந்கதாம்பல் என்னும் உயரிய பண்பு 

குறித்து ஆய்வதாக இவ்வாய்வு விளங்குகின்ைது. 

ஆய்வு கருதுதகாள் :- 

  சங்க காலத்தில் சகாமட வள்ளல்களாக விளங்கிய மன்னரக்ள் 

இரவலரக்ளுக்கும், தன்மன நாடி வருகவாருக்கும் இன்முகத்கதாடு வரகவை்று 

விருந்தளித்த பாங்மக எடுத்துமரப்பகத ஆய்வு கருதுககாளாகும். 

விருந்து – புதுடம:- 

விருந்து என்னும் சசால் புதுமம என்னும் சபாருமளத் தருவதாகும்.விருந்து 

என்பமதத் சதால்காப்பியர ் "விருந்கத தானும் புதுவது கிளந்த யாப்பின் கமை்கை" 

(சதால் - சபாருள் 237) என்று குறிப்பிடுகிைார.் சங்க நூல்களிலும் விருந்து, 

விருந்திை்கு,விருந்தின், விருந்தினம், விருந்தினன், விருந்துை்ை, விருந்துைந்து, 

விருந்சதாடு என்ை சசாை்கள் புதுமம என்னும் சபாருளிகலகய வந்துள்ளமத அறிய 
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முடிகிைது. நை்றிமணயில் விருந்திமன,"விருந்தின் தீம் நீர"் (நை்றிமண - பாடல் -  53) 

என்றும், புதிய காட்டுப் பகுதிமய "விருந்தின் சவங்காட்டு" (நை்றிமண - பாடல் - 103) 

என்றும், புதிதாக வந்த சவண்குருகிமன, "விருந்தின் சவண்குருகு" (நை்றிமண - பாடல் 

- 167) என்றும், புதிதாக வந்த பாணமர, "விருந்தின் பாணர"் (நை்றிமண - பாடல் - 172) 

என்றும் கூறியுள்ளமதக் காண முடிகிைது. 

 இல்லறத்தில் விருந்ததாம்பல் :- 

கணவனும்,மமனவியும் தமது இல்லை வாழ்வில் அன்புடனும், அைத்துடனும் 

விளங்கி விருந்கதாம்பல் என்னும் பண்மப முக்கியக் கடமமயாகக் சகாண்டு 

சசயல்பட கவண்டும் என்பமதப் , 

 "பகுத்துண்டு பல்லுயிர ்ஓம்புதல்" (குைள் - 322) 

"இருந்கதாம்பி இல் வாழ்வசதல்லாம் விருந்கதாம்பி  

கவளாண்மம சசய்தை் சபாருட்டு" (குைள் - 81)  

ஆகிய குைள்கள் சுட்டுகின்ைன. இல்லைத்தில்,  கணவன், மமனவி ஆகிய இருவரும் 

இமணந்து விருந்கதாம்ப கவண்டும் என்பமத இளங்ககாவடிகள், 

 "அைகவாரக்் களித்தலும் அந்தணர ்ஓம்பலும்  

துைகவாருக்கு எதிரத்லும் சதால்கலார ்சிைப்பின்  

விருந்சததிர ்ககாடலும் இழந்த என்மன" (சகா.காமத - 71 முதல் 73 ) 

என்ை வரிகள் மூலம் எடுத்தியம்பியுள்ளார.் 

மன்னரக்ளின் விருந்ததாம்பல் பண்பு:- 

கரிகால் வளவன்:- 

சங்கத ் தமிழ் மன்னரக்ளின் தமலச ் சிைந்தவன் கரிகாலன் ஆவான். சங்கக் 

காலச ் கசாழ அரசரக்ளில் சிைந்தவன் அவகன அவன் சிைந்த சகாமடயாளியாகத் 

திகழ்ந்தான். சபாருணராை்றுப் பமடயில் அவனது சிைந்த விருந்கதாம்பல் பண்பு 

சவளிப்பட்டு நிை்கின்ைது. சபாருணன் ஒருவன் "தடாரி* என்ை இமசக் கருவிமய 

இமசத்துக் சகாண்டு கரிகாலனுமடய அரண்மமனமய அமடந்தான். வறுமம 

அவமன வாட்டி வமதத்தது. எனகவ சபாருள் கவண்டி அவன் கரிகாலமன நாடிச ்

சசன்ைான். அங்கு சசன்று இமசமய முழக்கித் தன் இமசத்திைமன 

சவளிப்படுத்தினான். இதமனக் ககட்ட கரிகாலன் விமரந்து வந்து அவமன உள்கள 

அமழத்துச ் சசன்று உட்கார மவத்துப் பல உபசார சமாழிகமளப் கபசி 

மகிழ்வித்தான். அவமன அன்புள்ளத்துடன் கநாக்கினான். பின்பு அவன் அணிந்திருந்த 

கந்தலாமடகமள அகை்றி நுண்ணிய நூலால் சசய்த ஆமடமய அவனுக்கு அளித்து 

மகிழ்ந்தான். அசச்மயம் அரசனுமடய ஏவல் மகளிர ் அங்கு கதான்றி தங்கத் தட்டில் 

இருந்த மதுமவக் ககாப்மபகளில்  ஊை்றி அவனுக்கு வழங்கினர.் சபாருணனும் 

கமளப்பு நீங்க நன்கு உைங்கினான். அவனுக்குப் பணி சசய்ய ஏவல் இமளஞன் 

ஒருவனும் நியமிக்கப் பட்டிருந்தான். நன்கு உைங்கிய பின் மறுநாள் காமல அவன் 

உணவுக் கூடம் அமழத்துச ் சசல்லப்பட்டான். அங்கு அவனுக்கு நன்கு சகாழுத்த 
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சசம்மறியாட்டின் கமல் சதாமடயில் சவந்த இமைசச்ியும், சுட்ட இமைசச்ியும்  

கரிகாலன் உடனிருந்து உண்ணச ் சசய்தான். இது தவிர கவறு பல 

தின்பண்டங்கமளயும் அவனுக்கு உண்பித்து மகிழ்ந்தான். அவன் உண்ண முடியாத 

அளவிை்குப் பலவிதக் கறிகள் அவனுக்கு விருந்தாகப் பமடக்கப்பட்டன. இவ்வாறு 

சபாருநன் நன்கு உண்டு மகிழ்ந்து அவ்விடத்து விருந்கதாம்பமல கவண்டிய அளவு 

துய்த்து மகிழ்ந்தான். பல நாட்கள் கழித்துத் தன்னாடு சசல்லகவண்டும் என்று அவன் 

கவண்டிய கபாது கரிகாலன்மிகவும் மனம் வருந்தி -நீர ் என் கூட்டத்மத விட்டுச ்

சசல்கின்ைமனகயா? என்று மனம் வருந்திக் கூறினான் கவறுவழியின்றி இறுதியாய்ப் 

பல களிை்றுடன் பிடிகமளயும், ஆண் கன்றுகமளயும் பரிசிலாக அளித்துத் தாகன 

உடனிருந்து அவமன வழியனுப்பி மவத்தான். இவ்வாறு கரிகாலன் கமலஞரக்மள 

உபசரித்துத் தன் விருந்கதாம்பல் பண்மப சவளிப்படுத்தி நின்ைான் என்பமத, 

“சகால்மல யுழுசகாழு கவய்ப்பப் பல்கல  

சயல்மலயு மிரவு மூன்றின்று மழுங்கி  

யுயிரப்்பிடம் சபைாஅ தூண்முனிந் சதாருநாட்  

ஊருக்குச ்சசல்லப் பரிசிலன் விரும்புதல் 

சசயிரத்்சதழு சதவ்வர ்திமைதுமை கபாகிய  

சசல்வ கசறுசமந் சதால்பதிப் சபயரந்்சதன  

சமல்சலனக் கிளந்தன மாக வல்கல 

யகறி கராசவம் மாயம் விட்சடனச ் 

சிரறியவன் கபாை் சசயிரத்்த கநாக்கசமாடு (சபா.ஆ.பமட: 117-124). 

என்ை வரிகளின் வழி அறியலாம். 

ஒய்மானாை்டு நல்லியக்தகாைன்:-  

ஒய்மானாட்மட நல்லியக்ககாடன் என்ை அரசன் ஆண்டு வந்தான். அவன் 

சபருவள்ளலாகத் திகழ்ந்தான். இவனுமடய அரண்மமன புலவரக்ட்கும். 

சபாருணருக்கும், கூத்தருக்கும்.பாணருக்கும் விைலியருக்கும். எப்கபாதும் 

திைந்திருக்கும். அவரக்ள் தமடயின்றி எப்சபாழுது கவண்டுமானாலும் அவமனச ்

சந்தித்துத் தம் திைமனக் காட்டிப் பரிசில் சபைலாம். அவ்வாறு சிறிய யாமழ 

இமசத்துச ் சசன்ை பாணன் ஒருவன் நல்லியக்ககாடனது அரண்மமனமய 

அமடந்தான். அவமன நல்லியக்ககாடன் மகிழ்வுடன் வரகவை்ைான். அவன் அணிந்த 

கந்தலாமடமய நீக்கி மூங்கில் ஆமட சபான்ை சமல்லிய ஆமடமய அளித்து 

மகிழ்ந்தான் சதளிந்த கள்ளிமன அளித்து அவன் கமளப்மப நீக்கிப் புத்துயிர ்

ஊட்டினான். வீமனுமடய மமட நூலில் உமரத்தபடி சுமவயுடன் சமமக்கப்பட பலவித 

உணவுப் சபாருட்கமள சபாை்கலங்களில் அளித்து மகிழ்ந்தான். சிறுபாணன் 

குடும்பத்தில் அமனவரும் விருந்துண்டு மகிழ்ந்தனர.் தாகன முன் நின்று 

அவரக்ளுக்குப் பலவித உணவளித்து உபசரித்தான். பின்பு அவரக்ளுக்குப் 

சபான்மனயும், சபாருமளயும் வாரி வழங்கினான். அவ்விடம் பாணன் பல நாள் 
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தங்கிய பின்னர ்குதிமரகள் பூட்டிய கதரில் பாணமன இருத்தி அவமன மகிழ்வுடன் 

வழியனுப்பி மவத்தான் (சிறு.பா. 235- 261) 

ததாண்டைமான் இளந்திடரயன்:-  

காஞ்சிமய தமலநகராகக் சகாண்டு சதாண்மட நாட்மட ஆண்டவன் 

சதாண்மடமான் இளந்திமரயன் ஆவான். அவமள நாடி வரும் புலவரக்ளுக்கு வாரி 

வழங்கும் வள்ளலாகத் திகழ்ந்தான். கமடசயழு வள்ளல்களுக்குப் பின் இவகன 

சபருவள்ளலாகத் திகழ்ந்து விருந்கதாம்பலில் தன்னிகரை்றுத் திகழ்ந்தான். அவமன 

வறுமமயால் பீடித்த பாணன் ஒருவன் பரிசில் கவண்டி நாடிச ் சசன்ைான். அவமன 

இன்முகத்துடன் வரகவை்ை இளந்திமரயன் அவனது கந்தலாமடமய நீக்கினான். 

பின்னரப்் பாலாமட கபான்ை நுண்ணிய ஆமடமய அளித்து மகிழ்ந்தான். பின்பு 

தமலச ் சிைந்த சமமயல் கமலஞரக்மளக் சகாண்டு சமமக்கப்பட்ட சசந்சநல்லும் 

இமைசச்ியும் கசரந்்த உணமவப் பலவிதப் பதாரத்்தங்களுடன் தாகன உடனிருந்து 

அவனுக்கு உண்பித்தான். பின்பு அவமன மகிழ்விக்க அவன் தமலயில் 

சபாை்ைாமமரமய அணியச ் சசய்து அழகு பாரத்்தான். அவன் மமனவியான 

விைலியருக்கு சபான்னாலான பலவித மாமலகமள அணியச ்சசய்து மகிழ்வித்தான். 

பின்பு நான்கு குதிமரகள் பூட்டப்பட்ட கதரில் பலவிதப் பரிசில்கமளத் தந்து 

பாணமன வழி அனுப்பி மவத்தான். இவ்வாறு நாடி வந்தவரக்மள நன்முமையில் தன் 

விருந்கதாம்பல் பண்பால் உடலும், உள்ளமும் குளிரவ்ித்து அனுப்பினான். 

நன்னன்:- 

சசங்கண்மாமவ ஆண்டவன் நன்னன். இவன் மாசபரும் வீரனாவான். அகத 

சமயம் சிைந்த வள்ளலாகவும் திகழ்ந்தான். தான் கபாரில் சவன்று சகாணரந்்த சபரும் 

சசல்வங்கமள எல்லாம் புலவரக்ளுக்கும், பாணரக்ளுக்கும். கூத்தரக்ளுக்கும் வாரி 

வழங்கிப் சபரும் சகாமடயாளி என்று சபயர ்சபை்ைான் என்பமத,  

“சதாமலயா நல் இமச உலகசமாடு நிை்ப 

பலர ்புைம்கண்டு அவர ்அரும் கலம் தரீஇ  

புலகவாரக்்கு சுரக்கும் அவன் ஈமக மாரியும்  

இகழுநர ்பிணிக்கும் ஆை்ைலும் புகழுநரக்்கு  

அரசு முழுது சகாடுப்பினும் அமரா கநாக்கசமாடு  

தூ துளி சபாழிந்த சபாய்யா வானின்  

வீயாது சுரக்கும் அவன் நாள் மகிழ் இருக்மகயும்” (மமல 70-76).  

என்ை வரிகளின் வழி அறியலாம்.தன்மன நாடி வந்த புலவரக்மள அவன் அன்புடன் 

எதிரச்காண்டு அமழப்பான். பின்பு அவரக்மள உயரிய ஆசனங்களில் இருத்தி 

நீங்கள் என் மீது உள்ள ஆமசயால் இங்கு வந்தீரக்ள் கபாலும்" என்று அன்புடன் 

உசாவுவான். அவரக்மள அன்புள்ளம் சகாண்டு கநாக்கி அருட்பாரம்வ பாரப்்பான். 

நுட்பமாக சநய்யப்பட்ட பலவிதக் கலிங்கங்கமள அவரக்ளுக்கு அளித்து அவரக்மள 

இருக்கச ் சசய்வான். அவரக்மளப் பல நாட்கள் தன்னுடன் இருக்கச ் சசய்து 

உபசரமணகள் பல புரிந்து மகிழ்விப்பான். அவரக்ளுக்குத் கதமவயான அளவு 
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உணவும், உமடயும்அளித்து மகிழ்வான். கூத்தர ்தமலவருக்குப் சபாை்ைாமமரமயத் 

தமலயில் சூடியும். விைலியருக்கு கதாளணிகள் பல அணிவித்தும் மகிழ்விப்பான். 

கதரக்ள், யாமனகள், பசுக்கள், குதிமரகள், மை்றும் சபரும் சசல்வமளித்து அவரக்மள 

இன்முகத்துடன் அனுப்பி மவப்பான். இவ்வாறு நன்னன் தன்மன நாடி வரும் 

கமலஞரக்ளுக்குப் பலவிதமான உபசரமணகள் சசய்து மகிழ்விப்பான். 

சாமானிய மக்களின் விருந்ததாம்பல் பண்பு:- 

சங்கக் காலத்தில் மன்னரக்களயன்றிச ் சாமானியரும் விருந்கதாம்பலில் 

சிைந்து விளங்கினர.் சிறுபாணாை்றுப் பமட சாமானிய மக்களின் பலவித 

விருந்கதாம்பல் பண்புகமள எடுத்துமரக்கின்ைது. எயிை்பட்டணத்மத அமடயும் 

சிறுபாணரக்ளுக்கு அங்குள்ள நுமள மகள் காய்சச்ிய அரிய கதரமல அன்புடன் 

அளிப்பதுடன் குழல் மீன் சூட்மடயும் உண்ண அளிப்பாள் (சிறு பா:158-164) அத்துடன் 

முல்மல நிலத்மதச ் கசரந்்த கவலூர ் சசன்ைால் அங்கு முல்மல நில மக்கள் 

விருந்தினமர அன்புடன் உபசரித்துப் புளியங்கறியிட்ட கசாறும், ஆமானின் 

சூட்டிமைசச்ியும் கவண்டிய அளவு தந்து உபசரிப்பர.் 

“உறுசவயிை்கு உமலஇய உருப்பு அவிர ்குரம்மப 

எயிை்றியர ்அட்ட இன் புளி சவஞ்கசாறு 

கதமா கமனி சில் வமள ஆயசமாடு,  

ஆமான் சூட்டின் அமமவரப் சபறுகுவிர”்(சிறு பா:174-177). ஆவூர ் நாட்டு மருத 

நில மக்கள் வந்த விருந்தினமர உபசரித்து அமமல சவண்கசாை்மை நண்டின் 

கலமவயுடன் அளித்துப் கபாை்றுவர.் 

“அமவப்பு மாண் அரிசி அமமல சவண்கசாறு  

கமவத்தாள் அலவன் கலமவசயாடு சபறுகுவீர”்(சிறு பா:194-195)  

என்ை வரிகளின் வழி அறியலாம்.பசியுடன் சசல்லும் சபரும் பாணன் எயிை்றியர ்

வசிக்கும் பகுதி வழிகய சசன்ைால் அவரக்ள் இவமன அமழத்துத் தாம் சமமத்த புல் 

அரிசி கசாை்றுடன் கருவாட்மடயும் கலந்து கதக்கிமலயில் மவத்து உண்விப்பர ்(சபரு 

பா:99-105) பாமல நிலத்து ஏயினர ் வீடுகள் வழியாகச ் சசல்லும் பாணரக்ளுக்கு 

ஈத்தின் விமத கபான்று சிவந்த கசாை்மை உடும்பின் சபாறியலுடன் சமமத்து 

அளிப்பர.் முல்மல நிலத்துக் ககாவலர ் குடியிருப்மப அமடயும் கமலஞரக்ளுக்கு 

நண்டின் பாரப்்மபப் கபான்ை திமன அரிசியால் சசய்த கசாை்றுடன் பாமலயும் தந்து 

உபசரிப்பர ் (சபரு.பா: 167-168). அத்துடன் அவ்வூரக்ளில் வந்த விருந்தினரக்ளுக்குச ்

சிறிய பருக்மககளாலான கசாை்மையும், கவங்மக பூமவ ஒத்த அவமர விமதயின் 

பருப்மபப் கபாட்டுச ் சசய்த பருப்பு கசாை்மை அளித்து மகிழ்வர ் (சபரு பா: 195-196). 

மருத நிலத்மத அமடயும் பாணருக்கு அந்நில மக்கள் சசந்நிை சநல் கசாை்மையும், 

ககாழிக்கறியின் சபாறியலுடன் கசரத்்து வழங்கிச ்சிைப்பிப்பர ்என்பமத, 

“விமனஞர ்தந்த சவண்சணல் வல்சி  

மமன வாழ் அளகின் வாட்சடாடும் சபறுகுவிர”் (சபரு - பா:255-256),  
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அகத பகுதியில் உள்ள கரும்பு ஆமலகள் கநாக்கிச ் சசல்லும் இவரக்ளுக்கு 

கவண்டிய அளவு கரும்புச ் சாறும், கட்டிகளும் அம்மக்கள் சகாடுத்து மகிழ்விப்பர ்

என்பமத, 

“விசயம் அடூஉம் புமக சூழ் ஆமலசதாறும்  

கரும்பின் தீம் சாறு விரும்பினிர ்மிமசமின்”(சபரு.பா:261- 262).  

என்ை வரிகளின் வழி அறியலாம். 

சநய்தல் நிலத்தில் சசல்லும் பாணரக்ளுக்குத் தவிடு நீக்கப்சபைாத சத்து 

நிமைந்த அரிசிமயக் களியாகத் துழாவி, சபரிய பாத்திரத்தில் ஆை்றி, அவை்றுடன் 

சநல் முமளமய இட்டு இடித்துச ் கசரத்்து இரண்டு நாட்கள் அப்படிகய இரவு பகலும் 

ஜாடியில் ஊைமவத்துப் பின்னர ்சவந்நீர ்ஊை்றி கவக மவத்து மககளால்அமலத்துப் 

பிழிந்து பக்குவமாய்ச ் சசய்யப்பட்ட மதுமவப் பசம்ச மீன் சூட்டுடன் அளித்து 

மகிழ்வர ்என்பமத,  

“அமவயா அரிசி அம் களி துழமவ 

மலர ்வாய் பிழாவில் புலர ஆை்றி  

பாம்பு உமை புை்றின் குரும்பி ஏய்க்கும்  

பூம் புை நல் அமட அமளஇ கதம் பட  

எல்மலயும் இரவும் இரு முமை கழிப்பி  

வல் வாய் சாடியின் வமழசச்ு அை விமளந்த 

சவம் நீர ்அரியல் விரல் அமல நறும் பிழி  

தண் மீன் சூட்சடாடு தளரத்லும் சபறுகுவிர”் (சபரு பா:275-282). 

என்ை வரிகளின் வழி அறியலாம்.கமலும் அங்குள்ள அந்தணரக்ள் இல்லங்கள் வழிகய 

சசன்ைால் சநல் கசாை்றுடன் சவண்மணயில் சவந்த மிளகுப் சபாடியும் 

கறிகவப்பிமலயும் கலந்து வாட்டிய மாதுமளமய ஜாடியில் நன்கு ஊை மவத்த 

மாவடுவுடன் கலந்தளிப்பர.் 

“வமள மக மகடூஉ வயின் அறிந்து அட்ட  

சுடர ்கமட பைமவ சபயர ்படு வத்தம்.. 

கசதா நறு கமார ்சவண்சணயின் மாதுளத்து 

உருப்புறு பசும் காய் கபாசழாடு கறி கலந்து 

கஞ்சக நறு முறி அமளஇ மபம் துணர ்

சநடு மர சகாக்கின் நறு வடி விதிரத்்த 

தமக மாண் காடியின் வமகபட சபறுகுவிர.். (சபரு.பா:304-310).  
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என்ை வரிகள் எடுத்துமரக்கின்ைன.பட்டிணங்கள் வழியாகச ் சசன்ைால் சபண் 

பன்றிகளுடன் புணரச்ச்ியில் கசராமல் தனிகய குழிகளில் வளரக்்கப்பட்டு சநல்மல 

இடித்துமாவாக்கி அமத உணவாகக் சகாடுத்து வளரக்்கப்பட்ட ஆண் பன்றிகமளக் 

சகான்று சமமத்த கறி உணமவக் கள்ளுடன் கசரத்்துப் பாணருக்கு அவ்விடத்து 

மக்கள் அன்புடன் வழங்குவர ் (சபரு பா:242-245), இமத அடுத்துள்ள கடை்கமர 

கதாப்புகளில் இனிய பலாப்பழமும், இளநீரும், வாமழப் பழமும், பமனயின் நுங்கும் 

வள்ளிக்கிழங்குடன் கசரத்்து வழங்குவர.் 

முடிவுடர:- 

ஆை்றுப்பமட நூல்கமளத் தவிர பிை சங்க இலக்கியங்களிலும் சங்க காலத்தில் 

வாழ்ந்த அரசரக்ளின் சகாமடப் பண்மபயும் ,விருந்கதாம்பமலயும் காண முடிகிைது. 

ஆனால் ஆை்றுப்பமட நூல்கள் மட்டுகம தமிழரக்ளின் விருந்கதாம்பல் என்னும் சிைந்த 

பண்மப மிகுதியாகக் காட்டி உள்ளன. கமலும் அக்காலத்தில் வாழ்ந்த மன்னரக்ளின் 

அன்புள்ளம் சகாண்ட மனநிமலமய படம் பிடித்துக் காட்டுகின்ைன. சங்க காலச ்

சமுதாயத்தின் நிமலமயயும்,நாட்டின் வளங்கமளயும், புலவரக்ளின் 

வறுமமநிமலமயயும் காண முடிகின்ைது. புலவர ்  வறுமம நிமலயிலும் தம் கவி 

பாடும் திைத்தால் அரசரக்ளிடம் சகாமட சபை்ை திைத்மத அறிய  முடிகிைது. சங்க 

கால அரசரக்ளுக்கு வீரமும் சகாமடயும் இரு கண்களாக விளங்கியது என்பமத 

ஆை்றுப்பமட நூல்கள் பமைசாை்றுகின்ைன. கமலஞரக்ளின் வாழ்வியல், 

விருந்கதாம்பல்  மை்றும் அரசரக்ளின் சகாமடப் பண்புகளுக்குச ்சான்ைாதாரங்களாக 

விளங்குகின்ைன என்பமத  அறிய முடிகின்ைது. 

உசாத் துடண நூல்கள்:- 

1.சங்க இலக்கியம் பத்துப்பாட்டு சநடுநல்வாமட - டாக்டர.்கதிர ்முருகு, 

சகௌரா புதத்க மமயம்,சசன்மன. 

2. மமலபடுகடாம்- டாக்டர.்கதிர ்முருகு, சகௌரா புத்தக மமயம்,சசன்மன. 

3. சிறுபாணாை்றுப்பமட- டாக்டர.்கதிர ்முருகு, சகௌரா புத்தக 

மமயம்,சசன்மன. 

4. சபாருணராை்றுப்பமட- டாக்டர.்கதிர ்முருகு, சகௌரா புதத்க 

மமயம்,சசன்மன. 

5. சபரும்பாணாை்றுப்பமட- டாக்டர.்கதிர ்முருகு, சகௌரா புதத்க 

மமயம்,சசன்மன. 

6. சிலப்பதிகாரம் -மூலமும் உமரயும் புலியூர ்கதசிகன், சரண் புக்ஸ் (2021) 

7. உலகப் சபாதுமமை திருக்குைள் - கபராசிரியர ்கப.சு. ககாவிந்தராசன் - 

இரண்டாம் பதிப்பு 2002 - ஆதிபகவன் பதிப்பகம் 

8. சதால்காப்பியம் - புலியூர ்ககசிகன் உமர - ஸ்ரீ பாரதி பப்ளிககஷன்ஸ். 

9. நை்றிமண புலியூர ்ககசிகன் உமர - ராம் பப்ளிககஷன்ஸ் (2018) சசன்மன. 
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Abstract: 

The great contribution of the Tamil society of that time is the Sangam literature. Sangam 

literature is literature that arose in pure thought in a pure life environment; those literatures are 

called classical literatures. Sangam literatures that record the life and literary principles of the 

Tamil people, both inside and outside, can be referred to as paintings that speak. Sangam 

literatures are helpful in understanding the life and good ideas in harmony with nature. Among 

these, the news about the trend in the inner works of Sangam literature, such as the Natrinai; is 

to examine. 

Keywords : Sanga literature, Consensus, Consensus situation, Consensus in the family, 

Leader-leader theft, Consensus expenditure. 

நற்றிணையில் உடன்ப ோக்கு 

மோ.மபகஸ்வரி 

முனைவரப்ட்ட ஆய்வாளர(்முழுநேரம்), முதுகனை மற்றும் 

தமிழாய்வுத்துனற, கனைஞர ்கருணாேிதி அரசு கனைக் கை்லூரி, 

திருவண்ணாமனை. இனணவு திருவள்ளுர ்பை்கனைக்கழகம், நேரக்்காடு, 

நவலூர ்– 632115. 

 

முணனவர் பகோ. சோந்தமூரத்்தி, (நேறியாளர)் 
இனணப்நபராசிரியர,் முதுகனை மற்றும் தமிழாய்வுத்துனற 

கனைஞர ்கருணூேிதி அரசு கனைக் கை்லூரி, திருவண்ணாமனை 606603. 

 

முன்னுணர 

அை்னறய தமிழ் ேமூகத்திை் அளப்பரிய ேை்நகானட ேங்க 

இைக்கியங்கள் ஆகும். நேம்னமயாை வாழ்வியை் சூழலிை் 

நேம்னமயாை சிே்தனையிை் எழுே்தனவ ேங்க இைக்கியம்; ஆகும் 

அவ்விைக்கியங்கனள நேவ்வியை் இைக்கியங்கள் எை்பர.் அகம் புறம் 

எை்ற தமிழ் மக்களிை் வாழ்வியனையும் இைக்கிய நகாள்னககனளயும் 

பதிவாக்கிய ேங்க இைக்கியங்கனளப் நபசும் ஓவியங்கள் எை்று 

குறிப்பிடைாம். ேங்க இைக்கியங்கள் இயற்னகநயாடு இனயே்த 

வாழ்க்னகயும் ேற்கருத்துகனளயும் பற்றி அறிே்து நகாள்வதற்கு 

உறுதுனணயாக இருப்பை ேய்க இைக்கியங்கள் ஆகும். இவற்றிை் ேங்க 
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இைக்கிய அகநூை்களாை ேற்றினணயிை்; உள்ள உடை்நபாக்கு குறித்த 

நேய்திகனள ஆராய்வதாகும். 

திறவு சசோற்கள் 

ேங்க இைக்கியம் – உடை் நபாக்கு – உடை் நபாக்கு ேினைனம – ேற்றினணயிை் 

உடை்நபாக்கு – தனைவை் தனைவி களவு – உடை்நபாக்கு நேைவு. 

சங்க இலக்கியம் 

ேங்க இைக்கிய அகப்பாடை்களிை் உடை்நபாக்கு பாடை்கனள 

தனைவை், தனைவி, நேவிலி, நதாழி, ேற்றாய், கண்நடார ்

நபாை்நறாரக்ளிை் கூற்றுகள் மூைமாக விரிவாக்கப்படுகிை்றை. ேங்க 

நூை்களிை் நதாை்னமயும், அதை் சிறப்புக்கூறுகனளயும் ேை்கு 

அறியமுடிகிறது. ேங்க இைக்கிய மங்களிை் வாழ்வியனை, குறிஞ்சி, 

முை்னை, மருதம், நேய்தை், பானை எை்ற தினண அடிப்பனடயிை் 

பாகுபாடு நேய்து வாழ்ே்தைர ் மற்றும் அவரக்ள் ோரே்்த இயற்னக 

சூழனையும் படம் பிடித்துக் காடட்ுவதாக ேங்க இைக்கிய 

அகப்பாடை்கள் காணப்படுகிறது. இவ்வாறாக அனமே்த ேங்க 

இைக்கிய நூை்களிை் ேற்றினணயிை் உடை்நபாக்குப் பாடை்கனள 

இைிக் காண்நபாம். 

உடன்ப ோக்கு 

தனைவனும் தனைவியும் யாரும் அறியாதவாறு களவு 

வாழ்க்னகயிை் ஈடுபடுவர.் பிை்பு அைர ்எழுதவற்கு முை்பு நதாழியிை் 

உதவியுடை் திருமணம் நேய்ய ேினைப்பர ் ஆைாை் நபற்நறார ்

விருப்பம் நதரிவிக்காதநபாது தாை் உடை்நபாக்கு ேிகழும். 

உடை்நபாக்கு எை்பது மைம் ஒத்த தனைவனும், தனைவியும் களவு 

வாழ்விை் இருே்து கற்பு வாழ்க்னகக்கு ேகருதை் முதற் ேிகழ்வாகும். 

உடை்நபாக்கு எை்பது களவு வாழ்க்னகயிை் ஈடுபடட்ுள்ள தனைவனும், 

தனைவியும் சுற்றத்தாருக்கும், வீட்டிற்கும் நதரியாமை் தனைவை் தை் 

நோே்த ஊருக்கு அை்ைது நவறு ஊருக்நகா தனைவினய பானை 

ேிைத்திை் வழிநய நகாடிய துை்பம் ேினறே்த பானதயிை் வழிநய 

அனழத்துே ்நேை்வாை். காதை் வாழ்க்னகனய வீட்டிை் மனறத்தநபாது 

தாை் உடை்நபாக்கு நேை்றபிை்ைர ் அதனைத் நதரிே்த ேற்றாய், 

நேவிலி, நதாழி, கண்நடார ் நபாை்நறாரக்ளிை் நபேச்ுகள் மற்றும் 

புைம்பை்கனள ேற்றினணயிை் அறியைாம். 
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நற்றிணையில் உடன்ப ோக்கு 

ேை் + தினண ேற்றினண -  ேை்ை ஒழுங்கைாறு எை்று நபாருள். 

அகநூை் - 400 பாடை்கனளக் நகாண்டது. கடவுள் வாழ்த்து திருமானைப் 

பற்றியது. சிற்நறை்ைனை ஒை்பது அடி முதை், நபநரை்னை பணிநரண்டு 

அடிகள் வனர காணப்படுகிை்றை. இே்நூலுக்கு முதலிை் உனர 

எழுதியவர ் பிைத்தூர ் ோராயணோமிஐயர ் ஆவர.் ேை் எை்ற 

அனடநமாழிப் நபற்றதாக கூறுவர.் இே்நூலிை் உடை்நபாக்கு பாடைாக 

நமாத்தம் 21 பாடை்கள் காணப்படுகிை்றை. அனவ 

1. தனைவை் கூற்று   - 9,162,202,264,362,384 -  6 

2. தனைவி கூற்று       - 10,12,18                        -  3 

3. கண்நடார ்கூற்      -  2                                  - 1 

4. நேவிலி கூற்று      -  110,179,198                 - 3 

5. ேற்றாய் கூற்று   -  26,66,143,184,271,279,293,303    - 8 

இே்நூலிை் காணப்படக்கூடிய அனைத்து உடை்நபாக்கு பாடகை்களும் 

பானைத்தினணனயே ்ோரே்்தனவயாக காணப்படுகிறது. உடை்நபாக்கு 

அகப்பாடை்களிை் இயற்னகே ்ோரே்்த நபேச்ுக்கள், அதைிை் பிை்புைம் 

நபாை்றனவ ஆராயப்படுகிை்றது. 

மகட் ப ோக்கிய தோய் நிணல 

தனைவியும் தனைவனும் நதாழியிை் உதவியாை் உடை்நபாக்கு 

நேை்ற பிறகு தனைவி பானை ேிைத்தி;ை் நவம்னமயாை 

தை்னமனயயுனடய நேடிதாை பானை ேிைத்திை் வழியிை் எப்படி 

நேை்கிறாநளா!. ஓர ்இடத்திலும் ேிழை் கூட இருக்காத அே்த இடத்திை் 

புலி குட்டிகனள ஈை்று பசிநயாடு காவை் காத்துக்நகாண்டிருக்கும் 

அதுநபாை்ற நகாடிய பானதயிை் தனைவி நேை்வனத ேினைத்து 

வருே்துகிறாள் இதனை 

ேிை்ற நவைிை் உைரே்்த காே்தள் 

அழைவிர ்ேீள் இனட ேிழலிடம் நபறாநதை 

ஈை்று காை் மடிே்த பிணவுப்பசி கூரே்்நதை 

மாை்ற மானை வழங்குேரே் ்நேகீஇய 
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புலி பாரத்்து உனரயும் புை்ைதரே் ்சிறுநேறி 

யாங்குவை் லுேள் நகாை் தாநை – யாை் 1 

தனைவநைாடு தனைவி உடை்நபாக்கிநை வீடன்ட விடட்ு நபாயிைாள் 

எைக்நகட்ட ேற்றாய் தைது மகளது நமை்னமனய ேினைத்து வருே்தும் 

சூழை் இப்பாடை் மூைம் அறியப்படுகிறது. 

நதனைக் கைே்தாற் நபாை்ற ேை்ை சுனவ உனடய இைிய பாை் 

உணனவ நபாை்;ைாை் நேய்யப்பட்;ட பாத்திரத்திை் இடட்ு அதனை ஒரு 

னகயிை் நகாண்டு மற்நறாரு னகயிை் முனையிை் பூக்களாை் 

சுற்;றப்பட்ட சிறிய நகானை ஏே்திக். நகாண்டு அேச்ிறுத்தியும் பாலினை 

குடிக்க மறுத்து ஓடியவள் அவளது மளாகிய சிறிய நபண். இவள் 

உடை்நபாக்கு நமற்நகாண்ட மகனள எண்ணி ேற்றாய் வருே்த அவள் 

இை்ைறம் ேடத்தும் அழகினை கண்டு வே்த நேவிலித்தாய் அவள் 

ேினைனய ேறறாய்க்கு கூற தை் மகளிை் அறிவும் ஒழுக்கமும் ேற்றாய் 

வியே்துவதாகவும் ேற்றினணயிை் காணமுடிகிறது. 

இை்நைழு வயனை ஈற்றுஆ திை்நறைப் 

பே்து ேிைத்து எறிே்து பானவ ேீக்கி 

அவ்வயிறு அனைத்த எை் நேய்வினை குறுமகள் 

மாைமரப்் பை்ை னமயை் நோக்கநமாடு 2 

இப்பாடலிை் மூைம் தனைமனுடை் நேை்றுவிட்ட தை் மகனள 

ேினைத்தாள் ேற்றாய். தை் இை்லிலிருத்தவாறு பைவாறாகே ்நோை்லி 

நோை்லி மைம் மயங்குகிறாள். நமை்னமயும் இளனமயும் 

நகாண்டாளாை தை் மகள் எவ்வாறு வழி ேடப்பாநளா அவனளப் 

பிரிே்து தானும் ஆற்றிருப்பநதா எை அவள் புைம்புகிறாள். 

தணலவியின் அசச்த்ணத ் ப ோக்குதல் 

தை் இை்ைத்னத விடட்ு ேீங்கித் தனைவனுடை் உடை்நபாக்கிற்கு 

நேைடகிறாள். ஆவள் வழியினட வருத்தத்னதப் நபாக்குவாைாகக் 

காடன்டக் காட்டித் தனைவை் தனைவியிை் அேே்த்னத நபாக்கி 

நபசிக்நகாண்டு வரும் நேய்தினய 

 

கண்டிசிை் வாழிநயா குறுமகள் நுே்னத 

அறுமீை் நகழீஇய அறம்நேய் திங்கட 
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நேை்சுடர ்நேடுங்நபாடி நபாைப் 

பை் பூங் நகாங்கம் அணிே்த காநட! 3 

இரவிை் முழுேிைவு எறிக்கக் நகாங்கம் பூக்களாை் அழகுடை் நதாை்றும் 

காடன்டக் காட்டி அவள் தே்னத அறம் நேய்யும் காரத்த்ினக ோளிை் 

எடுத்த காரத்்தினக விளக்கு வரினேகள் நபாை் இருக்கிை்றது எைப் 

பனைே்து கூறி அவனள மகிழ்விக்கிை்றாை். இதைாை் காட்டினடநய 

இரவிை் ஏதும் இனடயூறிை்னை எை்று தனைவியிடம் நபசிக்நகாண்நட 

பானை ேிைத்னத கடக்கிை்றைர.் 

தனைவை் தனைவினய அவள் தமரறியாமை் தை்னுரக்்கு 

அனழத்துே ்நேை்லுகிை்றாை் இனடவழியிை் நோரவ்ு கண்டு அவனளத் 

நதாற்றுவாைாகே ்நோை்ைகிை்ற முனறயிை் அனமே்த பாடை் 

வினையனம பானவயிை் இயலி நுே்னத 

மனைவனர இறே்துவே்தனை ஆயிை் 

தனைோடட்ு எதிரிய தை்நபயை்எழிலி 4 

இப்பாடை் மூைம் தனைவியிை் அேே்த்னதயும் நோரன்வயும் ேீக்கி 

தனைவனுடை் நகாடிய பானை ேிைத்னத கடே்து வரும் நேய்தினய 

கூறுவதாக ேற்றினணயிை் கூறப்படுகிறது. 

தோயின் புலம் ல்கள் 

தை் மகள் தாை் விரும்பிய காதைனுடநை தை் வீட்டிை் இருே்து 

ேீங்கி நேை்றுவிட்டாள். அதைாை் எழுே்த பழியுனரகனளகட் நகடட்ுப் 

நபாறுக்கவியைாதவளாயிைாள் அவள் தாய். ஆவள் தாய் தை் 

மனையினடத்நத இருக்க முடியாதபடி மைம் மயங்கியவாகப் 

புைம்புகிறாள் இதனை 

அம்பை் மூதூர ்அைரவ்ாய்ப் நபண்டிர ்

இை்ைா இை்னுனர நகட்ட சிை்ோள் 

அறிநயை் நபாை உயிநரை் 

ேறிய ோறும் ேிை் கதுப்பு எை்நறநை. 5 

தை்மகளாகிய தனைவி தை் காதலுடநை உடை்நபாக்கிற் நேை்றைள் 

எை்பனத அறிே்தும் ேற்றாயிை் மைம் பைவனகயாக நபதலிக்கிறது. 

அவளுறனவ முை்ைநர குறிப்பாக நதரியிருே்தாை் அதனை ேினறவு 
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நேய்தற்கு முயைாத தை் அறியானமக்கு நோே்து புைம்புகிறாள். 

இதனை 

நபருவிதுப் புறுக மாநதா எம்மிை் 

நபாம்மை் ஓதினயத் தை்நமாழிக் நகாளிஇக் 

நகாண்டுடை் நபாக வலித்த 

வை்கண் கானளனய ஈை்ற தாநய 6 

தை் அை்பு மகனளப் பிரே்த தை் வருத்தம் நமலினடப் நபரிதும் மைம் 

நோே்ேவளாை தாய் தை் மகளது மடனம பற்றிநயா அை்றி அவளது 

காதற் நேறிவு பற்றிநயா அை்றி அவனளத் தை்நைாடு அனழத்துே ்

நேை்ற கானளயாைவை் அவைது வை்கண்னம உனடயவைாக 

அவனை வளரத்்துவிட்ட அவை் தாயாைவள் தானும் தை் மகனளப் 

பிரே்த தை்னைப்நபாைநவ நபரிதும் வருே்த நவண்டும் எை்நற 

புைம்புகிறாள். 

தை் மகள் அவள் காதைனுடை் வீடன்ட அகை்று நேை்று 

விட்டதைாை் தாயிை் மைத்துயரம் அளவிறே்து நபரிதாகிை்றது. அவள் 

தனைவியிை் நதாழியிடத்நத தை் அவைத்னதே ் நோை்வதாக 

அனமகிறது. நபற்றத் தாய் தை் மனையிடத்நத மருண்டு நோை்லியது 

நபாை அனமகிறது. 

முடிவுணர 

உடை்நபாக்கு எை்ற நேய்தி ேங்க இைக்கியத்திை் இருப்பனத 

அறியமுடிகிறது. ேற்றினணயிை் காணப்படும் நபரும்பாலும் 

நேய்திகள் ேற்றாயிை் வருத்தம் புைம்பை்கள் மைம் நோே்து நபசியது 

நபாை்ற நேய்திகள் அதிகம் காணப்படுகிை்றை. தனைவி 

தனைவனுடை் பானை ேிைத்திை் நேை்லும் நபாது அேே்த்னத நபாக்க 

தனைவை் பானை ேிைத்திை் ேிகழ்வுகனள கூறிக்நகாண்நட நேை்லுதை். 

ேற்றாய், நேவிலி, நதாழி, தனைவை், தனைவி கணநடார ் 

இக்கனத மாே்தரக்ள் உைக வழங்கிை் காணப்படுவனதப் நபாைநவ 

ேங்க காைத்திை் பனடக்கப்படட்ுள்ளைர ்எை்று உடை்நபாக்கு பாடை்கள் 

மூைம் அறியமுடிகிறது. 

தனைவை் தனைவி களவுக் காைத்திை் ேே்தித்த உனரயாடுை் 

தனைவைிை் உள்ளம் தனைவியிை்; உள்ளம் ேற்றாயிை் உள்ளம் 

நேவிலியிை் உள்ளம் கண்நடார ் உள்ளம் உடை்நபாக்கிற்குக் 

காரணமாக அனமே்த சூழை்கள் தனைவியிை் ேினை உடை்நபாை 
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மகனளக் குறித்து தாயிை் கணிப்பு பானை ேிைத்திை் நகாடுனமகள் 

தனைவியிை் துணிேே்ை் ேற்றாயிை் புைம்பை்கள் நபாை்ற நேய்திகள் 

எடட்ு;த்நதானக அகநூை்களாை ேற்றினணயிை் குறிப்பிடுகிை்றை. 

அடிக்குறி ்புகள்  

1.ே.நவ சுப்பிரமணியை் - ேற்றினண -29 ,ேற்றினண மூைமும் உனரயும், 

31 சிங்கரந்தரு,  பாரிமுனை, நேை்னை – 600001 

2.ே.நவ சுப்பிரமணியை் - ேற்றினண 179 ,ேற்றினண மூைமும் உனரயும், 

31 சிங்கரந்தரு,  பாரிமுனை, நேை்னை – 600001 

3.ே.நவ சுப்பிரமணியை் - ேற்றினண 202 ,ேற்றினண மூைமும் உனரயும், 

31 சிங்கரந்தரு,  பாரிமுனை, நேை்னை – 600001 
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தசரதாண்டவ நாடகத்தில் கததப்பின்னலும் 

பாத்திரப்பதடப்பும் 
The Story Structure and Character Development in the CheraThandavam Drama 
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Abstract 

Many types of literature are used to tell stories. While literature such as epics, novels, fiction, and 

short stories also tell stories, drama is entirely different. ‘Nadi’ (to act) can be taken as the root word 

of drama. Excellent character development is a fundamental and lasting element of drama, truly 

enhancing its quality. One of the Tamil dramatic works is Bharathidasan's Chera Thandavam drama. 

Excellent character creations connects events on a cause-and-effect basis. This study aims to 

investigate the creation of the storyline in the Chera Thandavam drama. 

 

Keywords: Cherathandavam, Tamil Drama, Tamil Literature 

 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

 கதைகதைக் கூறுவைற்குப் பல வதகயான இலக்கிய வதககள் 

மேற்ககாள்ைப்படுகின்றன. காப்பியம், புைினம், புதனகதை, சிறுகதை ஆகிய இலக்கியங்கள் 

கதைகதைக் கூறினும் நாடகம் அவற்றினும் முற்றிலும் மவறுபட்டது. ‘நடி’ என்பமை நாடகத்ைின் 

அடிச்கசால்லாகக் ககாள்ைலாம். சிறந்ை பாத்ைிரப் பதடப்பு உண்தேயில் நாடகத்ைின் 

உயர்விதன ேிகுவித்ைற்குரிய அடிப்பதடயான, நிதலத்ை நாடகக் கூறாகும். 

 ைேிழ் நாடக இலக்கியங்கைில் ஒன்று பாரைிைாசன் அவர்கைின் ‘மசரைாண்டவம்’ 

நாடகோகும். சிறந்ை பாத்ைிரப் பதடப்புகள் நிகழ்ச்சிகதை ஒன்றுக்ககான்று காரண – காரிய 

அடிப்பதடயில் கைாடர்புப்படுத்தும். மசரைாண்டவ நாடகத்ைின் இக்கதைக் மகாப்பு உருவாக்கம் 

குறித்து ஆராய்வது இவ்ஆய்வின் மநாக்கோக அதேந்துள்ைது. 
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முன்னுரை 

 பாரைிைாசன் அவர்கைால் இயற்றப்பட்டது மசரைாண்டவம் என்ற நாடக நூலாகும். 

மூமவந்ைர்கைில் மசரன் ேற்றும் மசாழன் இருகபரு மவந்ைர்கைின் ஆட்சிச்சிறப்புடன் அந்நாட்டு 

ேக்கைின் நாட்டுப்பற்றும் நாடகத்ைின் கருவாக அதேக்கப்பட்டுள்ைன. 

 வரலாற்று சிறப்புேிக்க இந்நாடகத்ைின் கைாபாத்ைிரங்கள் சங்க இலக்கியப் 

பாடல்கைின் கூற்றுகள் வழியாகவும் அறிந்துககாள்ை முடிகின்றது. 

 மசரைாண்டவம் என்ற ைதலப்பின் வழிமய மசரேன்னன் ஆடற்கதலயில் சிறந்ைவன் 

என்பதை உணர்த்துகின்றது. மேலும் ஓர் இலக்கிய வழி நாடகம் வாசக ேக்கைிதடமய 

பிரசித்ைிப் கபற மவண்டும் என்றால் அந்நாடகத்ைில் இடம்கபறும் ஒவ்கவாரு பாத்ைிரத்ைின் 

பங்கைிப்பிதனயும் சரிவர அதேத்துக் ககாடுக்கப்பட மவண்டும். இைில் பாரைிைாசன் 

அவர்கைால் ஒவ்கவாரு பாத்ைிரமும் அைற்குரிய சூழலுக்கு ஏற்ப அைனைன் 

ேனிைப்பண்பாட்தடயும் கவைிப்படுத்ைியுள்ைனவா? என்றும், நாடகக்கதைப் பின்னலுக்கு 

அைன் பங்கைிப்பு எவ்வாறு துதணநிற்கின்றது என்பதையும் ஆராய்ந்து அறிவமை 

இவ்வாய்வுக் கட்டுதரயின் மநாக்கோகும். 

நாடகத்தின் புற அரைப்பு 

 மசர ேற்றும் மசாழ அரசுகள் அவரவர் புகழிதன நிதலநாட்ட விரும்பினர். அைற்கு ஏற்ற 

சரியான மபார்க்கைச் சூழதல எைிர்மநாக்கியும் காத்ைிருந்ைனர். இைற்கிதடயில் எைிரி நாடான 

மசாழநாட்டு இைவரசியின்மீது மசர ேன்னன் ஆட்டனத்ைி எவ்வாறு காைல் ககாள்கிறான், 

அைற்குரியச் சூழல் அவனுக்கு இயற்தகயாக அதேந்ைைா? அல்லது இரு நாடுகளுக்கிதடமய 

இருந்ை முரண் காரணோக அதேந்ைைா? என்ற வினாவிற்கு இருநாட்டு ேக்கைின் ேனிைப் 

பண்பாட்டுச் சூழல் காரணோக அதேந்துள்ைதுைான் இந்நாடகத்ைின் சிறப்பாகும். “ேனிைப் 

பண்பாட்தட விைக்காை எந்ை ஒரு கசயலும் பகுைியும் நாடகத்ைில் இருப்பது பயனற்றது”1 என்று 

கென்றி ஆர்ைர் ம ான்ஸும் “ோக்கபத் நாடகம் இலக்கிய உலகியல் அழியாது நிற்பைன் 

காரணம், அைில் நதடகபறுகிற ககாதலகைாலும் நாடக ஆசிரியன் ஒப்பற்ற சூழ்ச்சியாலும் 

அல்ல. அந்நாடகம் நிதல கபறுவைன் காரணம் ‘ோக்கபத்’ என்ற ேனிைனின் பண்பாட்தட 

விவரிப்பமையாகும்”2 என்று மேக்ஸ்பியரின் கருத்தும் நாடகத்ைின் ைன்தேதய விைக்குகிறது. 

ப ார் ைறவனின் ைறச்செயலும் ஆடல் அைங்கும் 

 நாடகத்ைின் கைாடக்கம் மசரநாட்டின் ஆடல் அரங்கு. அங்கு மசரன் ஆட்டனத்ைி எைிர்வரும் 

சூழலில் பதகநாடான மசாழநாட்தட கவல்ல ைன் பதட ேறவருக்குப் மபார்த்ைிறத்தை 

அைிகரிக்க மவண்டிய கசயதலத் கைாடங்குகிறான். 

 பதட ேறவர்க்கு மபார்த்ைிறத்தை அைிகரிக்க ஆடல் அரங்கு மபார் பயிற்சி எடுக்கும் கைம் 

அல்லமவ. அப்படியிருக்க இது எவ்வாறு? சாத்ைியோகிறது. 
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 மசரன் ஆட்டனத்ைி ஆடற்கதலயில் சிறந்ைவன். அவனது ஆடல் கதலயில் ைன் 

முன்மனாரின் பதழய வரலாறு ைழுவிய ஒரு மபார் ேறவனின் மபார்த்ைிறத்தை 

கவைிப்படுத்தும் உத்ைியால் அதை சாத்ைியப்படுத்துகின்றான். 

 மபார்க்கைத்ைில் பிணங்கள் குவிந்துக்கிடக்கின்றன. அப்பிணக் குவியலிலிருந்து 

கசங்குருைிச் மசற்றின் இதடயில் ஒரு பிணம் ைதலதயத் தூக்கியது. கேல்ல எழுந்து கண் 

உறுத்ைி கைாதலவில் மநாக்கியது. அடுத்ை கணமே ஒரு தகயால் வாதைத் தூக்கியது. பின், 

அடுத்ை தகயால் மகடயத்தைத் தூக்க மவண்டும். ஆனால், இடது தக ஒட்ட அறுபட்டிருந்ைது. 

இருப்பினும், வாதை ஏந்ைிய ஒற்தறக்தக ேறவன் பதகப் பதடதய மநாக்கி ஓடினான். ஓடிய 

மவகத்ைில் ைள்ைாடி விழுகின்றான். சடுைியில் விழுந்ை அவன் பின்னும் ஓட்டத்தைத் 

கைாடர்ந்ைான். அவனுதடய அவிழ்ந்ை ைதலமுடி கண்தண ேதறத்ைது. வாள்முதனயால் 

முடிதய விலக்கியப் படி பதகவர்கள் ஆயிரம் மபதர பின் கிடத்ைி முன்மனறியவன் இந்மநரம் 

பிணோய் கிடந்ைவன். 

 ஒற்தறக் தக ேறவன் கநாடியில் பதக ேன்னனது மைர் வீரதன இரு துண்டாக்கினான். 

கநாடியில் பதக ேன்னதன வீழ்த்ைினான். எங்கும் கவற்றி முழக்கம். அந்மநரத்ைில் 

ஒற்தறக்தக ேறவனின் உடலில் ஒட்டியிருந்ை உயிர் மீைா விதடகபற்றது. 

 மசரநாட்டு முன்மனார்கைின் வீர அதடயாைோகிய மபார்க்கை நிகழ்விதன அதவயில் 

சூழ்ந்ைிருந்ை வீர ேறவர்கைின் கண்முன்மன ைன் ஆடலால் உயிர்ப்பித்ைான் ஆட்டனத்ைி. இைன் 

விதைவு அதனத்து ேறவர்களும் மபார் மபார் எனக் குைித்ைாடும்படி அதவகயங்கும் மபார் 

முழக்கம் எழும்பியது. இம்முழக்கத்ைின்மபாது அதேைியாக இருந்ை இருவர் (ஒற்றர்கள்) தகது 

கசய்யப்பட்டார்கள். 

 மபார் ேறவனின் வீரத்தை ஆடல் ேற்றும் பாடல் மூலம் மசர ேன்னன் ஆட்டனத்ைியால் 

கவைிப்படுத்ைப்படும் இந்நிகழ்வுைான் எைிரியான மசாழநாட்டு ஒற்றர்கதை இனங்காட்டியது.  

பொழ ஒற்றர்கள் – யாளிக்சகாடி – அழகுபவல் 

 தகது கசய்யப்பட்ட மசாழநாட்டு இரு ஒற்றர்களுக்கும் விசாரதணயில் 

சிதறத்ைண்டதன விைிக்கப்படுகின்றது. மேலும் சிதறயில் இவர்கள் இறந்ைவுடன் இந்நாட்டின் 

சுடுகாட்டில் புதைத்துவிட மவண்டும் என்று ஆட்டனத்ைியால் தீர்ப்பு வழங்கப்படுகின்றது. 

அைற்கு, இரு ஒற்றர்களும் இறந்ைப்பின் எங்கள் உடதல மசாழநாட்டு எல்தலயில் 

எறிந்துவிடுங்கள் என்று மகட்டனர். ஆட்டனத்ைியால் அவர்கைின் நாட்டுப்பற்தற வியந்து 

அவ்வாமற ஆகட்டும் என்றும் தீர்ப்பைிக்கப்படுகின்றது. 

 மசாழநாட்டு ஒற்றர்கைின் இந்நிதலைான் மசரன் ஆட்டனத்ைி, வீரத்துடன் மசர்த்து 

ஆடற்கதலயில் சிறந்ைவக்ரதை ஒற்றர்கைாக மசாழநாட்டிற்கு அனுப்ப அடித்ைைேிட்டுக் 

ககாடுத்ைது. ஏகனனில், எைிரிநாட்டு ேக்கள் ேற்றும் வீரர்கைின் கவனத்தை ஆடற்கதலயால் 
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ஒருமுகப்படுத்ைிவிட்டு ஐயம் ஏற்படா வண்ணம் எைிரிநாட்டின் நிதலதய ஒற்றறிந்து வர 

ஆடற்கதல ஏதுவாக அதேத்துக்ககாள்ைப் பட்டுள்ைது. 

ஆடற்கரைஞர்கள் ைற்றும் பவட்டுவர்கள் 

 ஆடல்கதலயில் சிறந்ைவர்கைான குன்றமைாைான் ைதலதேயில் கசங்கண்ணன் 

உள்ைிட்ட பத்து மபர் மசாழநாட்டிதன ஒற்றறிந்து வர ஆட்டனத்ைியால் அனுப்பி 

தவக்கப்பட்டனர். அவர்களும் கசல்லும் வழியில் மசாழநாட்டு மவட்டுவர்கைிடம் மசாழநாட்டு 

ேக்கதைப்மபால் ைங்கதை அறிமுகம் கசய்துக்ககாண்டனர். பின்னர், மவட்டுவர்கள் ேகிழும்படி 

ஆடல்பாடல் நிகழ்த்ைி பரிசாக பத்துப்மபரும் ஆதடதயப் கபற்றுக்ககாண்டனர். இைனால், 

மசாழநாட்டிற்குள் எந்ைவிை சந்மைகமும் ைங்குைதடயின்றி அவர்கைால் நுதழய முடிந்ைது. 

 மசாழ நாட்டிற்குள் நுதழந்து மசாழ அரண்ேதன, அழகிய கைரு, பதடவீடு, 

இரும்பிடத்ைதலயார் இல்லத்ைிலும் ேற்றும் ஆைிேந்ைியின் ைனி அதறயிலும் ஆடல் 

அரங்மகற்றப்பட்டது. பின் ஒற்றறிந்ை ைகவலுடன் மசரநாட்தட அதடந்ைனர். ஒற்றறிந்துத் 

ைிரும்பிய குன்றத்மைாைான் முைலியவர்கைின் வாயிலாகத்ைான் மசாழன் ேகள் ஆைிேந்ைி 

பற்றிய அறிமுகம் ஆட்டனந்ைி அறிந்துககாண்டான். அழகின் ஒைியாகிய ஆைிேந்ைிக்காக 

ஆட்டனத்ைியும் ஒற்றர் மவடம் அணிந்து, ஏற்கனமவ ஒற்றராக கசன்றவர்களுடன் தேத்துனன் 

வல்லேதனயும் இதணத்து மசாழநாட்தட அதடந்ைான். 

ஆட்டனத்தி ஆதிைந்தியின் காதல் 

 மசாழ அரண்ேதனயில் மசாழநாட்டிற்குள் நுதழய ேக்களுக்கு ைிருடர்கைின் அச்சத்தை 

ஏற்படுத்ைி நுதழத்ைான் ஆட்டனத்ைி. அந்நிகழ்தவமய ஆடலாக அரங்மகற்றம் கசய்ைான். 

இந்நிகழ்வில் ஒைிேிகுந்ை கழல் அணிந்ை கால்களுக்கு உரியவன் ஆடல் ேகனா என்ற 

சந்மைகத்தை ஆைிேந்ைிக்கு உண்டாக்கியது. 

 இைன் கைாடர்ச்சியாக அடுத்ை ஆடல் நிகழ்வு ஆைிேந்ைியின் இருப்பிடத்ைில் 

நிகழ்த்ைப்பட்டது. இவ்வாறாக ஆட்டத்ைி ஆைிேந்ைியின் ேனைிற்குள்ளும் நுதழந்துவிட்டான். 

ஆைிேந்ைியுடன் ஆட்டனத்ைி இருப்பதை கைரிந்துககாண்ட இரும்பிடத்ைதலயார் அவர்கதை 

ஏற்றுக்ககாண்டார். பின் மசாழனிடம் அவர்கைது ைிருேணத்ைிற்கு இதசவும் கபற்றார். மசரன் 

அன்தன ேமனாக்கி, மசாழன், மசாழ ேன்னி ைதலதேயில் ேணேக்களுக்கு ைிருேணம் 

நடந்துமுடிந்ைது. 

காவிைி நீர்ப்ச ருக்கு விழா 

 ஆட்டனத்ைியுடன் ஆைிேந்ைி மசாழநாட்டின் காவிரி நீர்ப்கபருக்கு விழாவிற்கு 

அதழக்கப்படுகிறார்கள். ேண ேக்களும் மசாழநாட்டின் விழாவான காவிரி நீர்ப்கபருக்கில் 

கலந்துக்ககாண்டனர். அங்கு காவிரி ைாயால் மசரன் ஆட்டனத்ைி அடித்துச் கசல்லப்படுகிறான். 
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 ஆட்டனத்ைி நீரில் அடித்துச்கசல்லப்பட்ட நிகழ்வு, கதைக் கட்டுக்மகாப்பிற்கு 

அடிப்பதடயாக அதேயும் சிக்கதல நால்வதகப்படுத்துவர் ைிறனாய்வாைர். அதவகைில் 

ஒன்று “இயர்தகச் சக்ைிகதை எைிர்த்து ேனிைன் மபாராடுவது”3 என்ற சிக்கலிதன இந்நாடகம் 

அடிப்பதடயாகக் ககாண்டுள்ைது.  

 ஆைிேந்ைி காவிரித் ைாயின் வழிகயல்லாம் மைடி அதலகிறாள். இங்கு கடற்கதரப் 

பட்டினத்ைில் சுயநிதனவு இழந்து கதர ஒதுங்கினான் ஆட்டனத்ைி. அங்கு கநய்ைலி என்னும் 

(ேருைி) பட்டினத்ைின் ைதலவர் ைிதரயன் ேகைால் ஆட்டனத்ைி காப்பாற்றப்படுகிறான்.  

 சிறிது நாட்கைில் சாகும் நிதலயில் இருக்கும் ஆைிேந்ைியும் பட்டினத்ைின் கதரயில் 

விழுந்து கிடக்கிறாள். கநய்ைலின் ைந்தையாலும் ேக்கைாலும் காப்பாற்றப்படுகிறாள். 

ஆைிேந்ைி அங்கு ஆட்டனத்ைிதயக் காண்கிறான். இருவரும் அன்புவிழி நீர் கபருக்கி 

உயிர்ப்புடன் சில கோழிகதை கவைிப்படுத்துகிறார்கள். இவர்கதைப் பற்றித் 

கைரிந்துககாண்டதும் கநய்ைலி காைலன் ஆட்டனத்ைி அவன் ேதனவி ஆைிேந்ைியுடன் நன்றாக 

வாழமவண்டும் என்பைற்காக கடலின் நடுமவ கட்டுேரத்தை ஓட்டிச்கசன்றாள். 

கட்டுேரத்ைிலிருந்ை கல்தலக் கடலில் உதைத்துத் ைள்ளுகிறாள். 

 “நாடகத்ைின் கூறுகைில் முைன்தேயானது கதைக்மகாப்பு ஆகும். கதைக்மகாப்பு என்பது 

நிகழ்ச்சிகைின் கைாடர்ச்சிதயக் குறிப்பைாகும். நிகழ்ச்சிகள் ஒன்றுக்ககான்று 

கைாடர்புதடயனவாக அதேவமைாடு அடுத்துவரும் நிகழ்ச்சிமுன் நிகழ்ச்சியின் விதைவாகவும் 

இருத்ைல் மவண்டும்.”4 

முடிவுரை 

ஆட்டனத்ைி ஆைிேந்ைியின் காைல் வாழ்வுக்காக கநய்ைலி உயிர் நீத்ைாள். மசரைாண்டவ 

நாடகத்ைின் நிகழ்ச்சிகள் ஒன்றுக்ககான்று கைாடர்புதடயைாகவும் அடுத்துவரும் நிகழ்ச்சி முன் 

நிகழ்ச்சியின் விதைவாக அதேந்துள்ைது. மசர ைாண்டவ கதைக்மகாப்பு சிறந்மைாங்கியுள்ைது. 

இதுமவ ேனிைப் பண்பாட்டின் உச்சத்தை கவைிப்படுத்துவனவாக அதேந்துள்ைது. 
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Abstract: 

Through the lens of cultural anthropology, we can observe that beliefs in sacred objects, a practice traceable back to 

the songs and daily lives of ancient cultures, persist today with subtle adaptations. This continuation of original 

beliefs, expressed through reverence for specific objects, is not limited to small religious groups. It also appears in 

major world religions like Christianity, Islam, and Hinduism, demonstrating its enduring influence on human 

spirituality. 

 

Keywords: cultural anthropology, Christianity, Islam, Hinduism, பண்பாட்டு மாைிடவியல் 

 

முன்னுனே : 

 பண்பாட்டு மாைிடவியல் அடிப்பனடயில் பதால் இைக்குழு மக்களின் பண்பாடுகளில் பல்ரவறு நம்பிக்னககள் 

பின்பற்றப்பட்டு வந்துள்ளனமயும் அவற்றுள் ஒன்றாக> மகினமப் பபாருள்கள் மீதாை நம்பிக்னககள் அன்று பதாடங்கி 
இன்று வனே பதாடர்ச்சியாக சிறு சிறு வடிவமாற்றம் பபற்று பின்பற்றப்படுவனத பாடல்கள் வாயிைாகவும்> நனடமுனற 

வாழ்க்னகயின் வழியாகவும் அறிந்து பகாள்ள முடிகிறது.  இவ்வழிபாட்டு நம்பிக்னக சிறு சமயப் பிரிவுகளில் 

மட்டுமல்ைாது உைகின் பபரிய சமயங்களாக உருப்பபற்றுள்ள கிறித்துவம்> இஸ்ைாம்> இந்து சமயம் ரபான்ற 

பபருஞ்சமயங்களில் பல்ரவறு பபாருட்களின் வழியாக மக்களால் நம்பப்படுகின்ற ஆதி நம்பிக்னகயின் பதாடர்ச்சியாக 

அனமந்துள்ளது குறிப்பிடத்தக்க ஒன்று. 

பபருஞ்சமயங்களின் பவளிப்பாடு  
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கிறித்துவ சமயத்தின் முக்கிய மகினமப் பபாருள் வழிபாடாக ‘சிலுனவ’ என்பது 

மிகவும் புைிதத்தன்னம பபற்றதாக கருதப்படுவதுடன் ‘சிலுனவ’ அணிந்து பகாள்வது 

என்பதும் கிறித்துவர்களின் சமய நம்பிக்னகயில் சிறப்பிடம் பபற்று விளங்குகிறது. 

 இஸ்ைாம் சமயத்தின் ‘புைித நீர்’ என்ற வனகயின் அடிப்பனடயில் நீனே மந்திேங்கள் 

ஓதி புைிதப்படுத்தி வழிபாட்டில் பயன்படுத்துகின்றைர்.  ரமலும் ‘அடியார்களின்’ 

சமாதிகனள (தர்க்கா) புைித யாத்தினேகள் ரமற்பகாண்டு வணங்கி வழிபடுவது என்பது 

இன்றளவும் பின்பற்றப்படும் ஒரு புைித பசயைாகக் கருதப்படுகின்றது. 

 இந்து சமயத்தினைப் பபாருத்தவனே பை பபாருட்கள் மகினமப் பபாருட்கள் 

பட்டியைில் இடம்பபற்று வழிபடப்படுகின்றை.  ரவல்> சடாரி> நீர்> துளசி> சாளக்கிோமம்> 

உருத்திோட்சம்> தாயத்து> விபூதி> குங்குமம்> மஞ்சள்கயிறு> ரவப்பினை இன்னும் பிற 

பபாருட்களும் வழிபாட்டு நம்பிக்னகயின் அடிப்பனடயில் சிறப்பிடம் பபறுகின்றை. 

 இவ்வாறு சமயங்களில் பின்பற்றக்கூடிய மகினமப் பபாருள் வழிபாபடன்பது 

பதய்வத்தன்னம பபற்ற பபாருட்களாக மக்களால் நம்பப்படுவதுடன் இவற்றுக்கு 

இயற்னகக்கு அப்பாற்பட்ட ஏரதா ஓர் ஆற்றல் இருப்பதாகவும் ஏற்றுக் 

பகாள்ளப்பட்டுள்ளை.  இப்படிப்பட்ட பபாருட்கனள வணங்குவதாலும்> பாதுகாப்பதாலும் 

அனவ ஆற்றலுடன் தங்கனளப் பாதுகாத்து துன்பங்கனளப் ரபாக்கி> உடல்நைம், 
மைநைம் ரபான்றவற்றில் மகிழ்ச்சி கினடக்க வழிவனக பசய்கின்றை என்ற ஆழமாை 

நம்பிக்னகனய காைங்காைமாகக் பகாண்டுள்ளைர் என்று எண்ண ரவண்டியுள்ளது.  இந்த 

நம்பிக்னகனயத்தான் மாைிடவியைார் “மகினமப் பபாருள் வழிபாடு” என்ற பசால்ைால் 

விளக்க முற்பட்டுள்ளைர்.  (பண்னடத் தமிழ்ப் பண்பாடு - பக்தவத்சைபாேதி) 

மகினமப் பபாருள் வழிபாடு - விளக்கம் : 

மகினமப் பபாருள் வழிபாடு’ என்ற பசால்ைின் விளக்கத்னத ‘தமிழ் மக்களின் 

பதால்சமயம்’ என்ற தைது நூைில் ஆசிரியர் பாண்டுேங்கன் பின்வருமாறு பமாழிகிறார்.  

“Fetishism” என்னும் ஆங்கிைக் கனைச்பசால் பிபேஞ்சு பமாழியில் உள்ள Fetiche என்னும் 

பசால்ைிைிருந்து உருவாக்கப்பட்டது.  இப்பிபேஞ்சு பமாழிச் பசால்லும் Feitico என்ற 

ரபார்த்துகீச்சு பசால்ைிைிருந்து ரதான்றியது.  இச்பசால் இைத்தீன் பமாழிச் பசால்ைாை 

Fecticius என்னும் பசால்ைிைிருந்து உருவாக்கப்பட்டது என்றும் கூறுவர்.  இைத்தீன் 

பமாழியில் இச்பசால் பசயற்னகயாைது (artificial) பசய்யப்பட்டது (made) என்னும் 

பபாருனளத் தருகின்றது.  இவ்விளக்கங்களிைிருந்து Fetishism என்பது ‘மீவியல் 

ஆற்றல்கனளக்’ பகாண்ட சிை பபாருள்கள் அல்ைது மைிதைால் பனடக்கப்பட்ட சிை 

பபாருட்கள் மற்றவர்களின் ரமல் நல்ை / தீய வினளவுகனள ஏற்படுத்தும் ஆற்றல் 

மிக்கனவ ஆகும்.  Fetishism என்பது அடிப்பனடயில் ஒரு குழுவுக்கு உள்ரள உள்ளவர்கள் 
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மட்டுரம புரிந்து பகாள்ளக்கூடிய அகவய (emi) நம்பிக்னகயாகும்;. அக்குழுவுக்கு 

பவளியில் உள்ளவர்களின் சிந்தனை புறவயமாக (etic) இருப்பதால்> அவர்கள் இவற்னற 

ஏற்றுக்பகாள்வதில்னை (தமிழ் மக்களின் பதால் சமயம்)2 - (பக் - 355) 

பதானக நூல்களின் உள்ள சான்றுகள் :    

 பதானக நூல் பசய்யுள்களில் இம்மகினமப் பபாருட்கள் வழிபாடு பற்றிய சிை 

குறிப்புகள் குனறந்த அளவில் ஆவணப்படுத்தப்பட்டுள்ளை.  பபாதுவாகக் கினடக்கும் 

தேவுப் பாடல்களின் அடிப்பனடயில் மகினமப் பபாருள்கள் இேண்டாகப் பகுக்கப்படுகிறது.       

மகினமப் பபாருள்கள் 

   

உயிருள்ளனவ உயிேற்றனவ 
காவல் மேங்கள்   வடீ்டின் நினைக்கதவு வாயில் 

 ஆைமேம்>  எருனமக்பகாம்பு 

 கடம்பமேம்>  பவண்கடுகு (ஐயவி) 
 ரவப்பமேம்>  கந்து (மேத்துண்டு) 

 பனை   கன்ைம் (தாயத்து) 

  காப்பு நாண் (கயிறு முதைியை) 

  ஐம்பனடத்தாைி 
  பானவ 

  பபாதியல் ஓவியம் 

 இக்கருத்திற்கு வலு ரசர்க்கும் விதமாக ஆசிரியர் பக்தவத்சைபாேதி தைது 

‘பண்பாட்டு மாைிடவியல்’ நூைில் குறிப்பிட்டுள்ள கீழ்க்கண்ட கருத்துக்கள் 

கவைிக்கதக்கனவ “மகினமப் பபாருள் வழிபாட்டிற்குரிய பபாருள்கள் 

உயிருள்ளனவயாகரவா> உயிேற்றனவயாகரவா> இயற்னகயாைனவயாகரவா> 

பசயற்னகயாைனவயாகரவா உள்ளை.  பபரும்பாைாை பண்பாட்டில் மண்னடரயாடுகள்> 

எலும்புகள்> பசதுக்கப்பட்ட சிற்பங்கள்> விசித்திேமாை கற்கள்> மேப்பபாருள்கள்> 

னகயால் வனேயப்பட்ட சித்திேங்கள்> பறனவயிைங்களின் இறகுகள் ரபான்ற 

பைவனகப்பட்ட பபாருள்கள் வழிபாட்டுப் பபாருள்களாக உள்ளை.  இனவயனைத்தும் 

இயற்னக மீறிய ஆற்றல்கனளக் பகாண்டுள்ளை என்று மக்கள் நம்புகின்றைர்.  

தமிழ்நாட்டில் பசப்பு அல்ைது இரும்பிைால் பசய்யப்பட்ட தாயத்துக்கனளக் கட்டிக் 

பகாள்வதும்> மந்திரித்துக் கட்டிக் பகாள்ளப்படும் பிறபபாருள்களும்> நரிப்பற்கனள 

அணிவதும் மகினமப் பபாருள் வழிபாட்டின் பதாடர்ச்சிரய.  இப்பபாருள்கள் மந்திே 

ஆற்றல்கனளக் பகாண்டு உள்ளதால் இவற்னற அணிரவாருக்குத் தீனமகள் 
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பநருங்காமல் நற்பைன்கள் ஏற்படும் என்னும் நம்பிக்னக மக்களிடம் உள்ளது.  சங்க 

காைத்தில் ஐம்பனடத்தாைி அணியும் வழக்கம் இருந்தது’ - (பண்பாட்டு மாைிடவியல்) - 

(பக்கம்-615) 

உயிருள்ள பபாருள்கள் : 

 மகினமப் பபாருள் வழிபாபடன்பது குைக்குறியியைின் பதாடர்ச்சி என்று எண்ண 

இடமளிக்கின்ற வனகயில் காணப்படுகின்றது.  பதால்குடி இை மக்கள் ஒரு சிை 

மேங்களில் இயற்னகக்கு அப்பாற்பட்ட ஆற்றல் குடியிருப்பதாக எண்ணி அவற்னறத் தன் 

‘காவல் மேங்களாக’ இைக்குழு தனைவர் காத்தைர்.  இக்காவல் மேங்கள் 

பதய்வகீத்தன்னம பபாருந்தியனவ என்று இைக்குழு மக்கள் நம்பியதால் பனகவர்கள் 

இவ் இைக்குழு தனைவனை தன் கட்டுப்பாட்டில் பகாண்டுவே ரவண்டி முதைில் 

இக்காவல் மேங்கனள பவட்டிச் சாய்த்தைர்.  இதன் மூைம் தனைவைின் ஆற்றல் 

அழிக்கப்பட்டுவிட்டதாக பவற்றி பபற்றவர்கள் நம்பியனத அறியமுடிகிறது. 

 மேங்களில் சிை பதய்வத்தன்னம பபற்றனவயாக புைவர்களால் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளை.  மேங்களின் பருத்த அடியில் பதய்வங்கள் உனறவதாக அக்காை 

மக்கள் நம்பியனத அகநானூறில் பின்வரும் வரியில் பதிவிட்டுள்ளது. 

 “கடவுள் மேத்த முள்மினட குடம்னப” (4) அகம் - 270:12 (பக்-356)  

நற்றினணயாக, 

 “பதான்று உனற கடவுள் ரசர்ந்த போனே 

 மன்றப் பபண்னண” (5) நாள்:303:3-4 (பக்-374)  

என்று பண்டு பதாட்டு உனறகின்ற கடவுள் தங்கப்பபற்ற பருத்த அடினயயுனடய ஊர்ப் 

பபாதுவிலுள்ள பனைமேம் என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 

 “ஆைமர் பசல்வன் அணிசால் பபருவிறல்” கைி 81:9 (பக்-234)  

 இந்து சமயக் கடவுளாகிய ‘சிவபபருமான்’> ‘ஆைமேத்தின்’ கீரழ வறீ்றிருப்பதாக 

கைித்பதானக காட்டுகின்றது. 

 இம்மேங்களின் வரினசயில் சங்க காைம் முதல் தற்காைம் வனே ‘ரவப்பமேம்’ 

என்பது தவிர்க்க முடியாத ஒன்றாக உள்ளது.  இவ்ரவம்பு பாண்டிய மன்ைர்கரளாடும் 

பதாடர்புனடயது.  ரவம்பின் அடியில் பதய்வம் குடியுள்ளதாக நம்பி ஆநினேகனள 

கவர்ந்து பகாண்டு வரும் பவட்சி மறவர்கள் தமது பவற்றிக்கு காணிக்னகயாக மிக்க 

பகாழுப்புமிக்க பசுவினை ரவப்பமேத்தில் வறீ்றிருந்த பதய்வத்திற்கு பைியிடுவதாகவும் 
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பின்பு பைியிட்ட பசுவின் குருதியினை எடுத்து மேத்தின் மீது பதளிப்பதாகவும் பசுவின் 

இனறச்சியினை சனமத்து அதனை அத்பதய்வத்திற்குப் பனடத்து பிேசாதமாக உண்ட 

பசய்தியினை அகநானூறு பதிவு பசய்துள்ளது. 

 “பதய்வஞ் ரசர்ந்த போனே ரவம்பின்  

 பகாழுப்பா எறிந்து குருதி தூஉய்ப் 

 புைவுப் புழுக்குண்ட வான்கண்” (6) அகம் 309 : 4-6 (பக்-23) 

இவ்வாறு ரவம்பாைது இன்றும் மாரியம்மன் வழிபாட்டில் மிக முக்கியமாை இடத்னதப் 

பபற்றுள்ளது.  சிை ஊர்களில் மேத்தின் மீது புடனவ சார்த்தி அதனை மாரியம்மன் அல்ைது 

காளியம்மன் என்று அம்மைாகரவ கருதி வழிபாட்டினை ரமற்பகாள்வதும் கண்கூடு.  

இனவபயல்ைாம் சிை சடங்குகரளாடு பதாடர்புனடய பசயல்களாக காணப்படுவதன் 

காேணம் இயற்னகயிகந்த ஓர் “மீவியல் ஆற்றல்” மேங்கள்> அவற்றின் தனழகள் 

ரபான்றவற்றில் இருப்பதாக எண்ணிய நம்பிக்னகரய ஆகும் என்றால் அது மினக 

இல்னை. 

உயிேற்ற மகினமப் பபாருட்கள் :     

 இைக்குழு மக்களின் வழிபாட்டில் சிை உயிேற்ற மகினமப் பபாருட்களும் இடம் 

பபற்றுள்ளை.  அந்த வரினசயில் முதைில் வடீ்டின் நினைக்கதவின் வாயில் படியில் 

‘திருமகள்’ என்று பசல்வத்தின் பதய்வமாக மக்களால் நம்பப்படும் ‘இைக்குமி ரதவி’ 
வறீ்றிருப்பதாக சங்க காைம் முதல் சமகாைம் வனே வாயிற்கதவு நினைப்படியாைது 

வழிபடு பபாருளாக மதிக்கப்படுகின்றது.  இச்பசய்திக்கு சான்றாக அனமகின்றது 

கைித்பதானக.   

 “வரிநுதல் எழில்ரவழம் பூநீர்ரமற் பசாரிதேப்  

 புரிபநகிழ் தாமனே மைேங்கண் வபீேய்திந்  

 திருநயந் திருந்பதன்ை ரதய்கமழ் விறல்பவற்ப” (7) கைி 44:5-8 (பக் - 132) 

என்ற அடிகளில் பசழிப்புற்ற குறிஞ்சித் தனைவைின் மனையாைது> எக்காைத்திலும் 

மைர்ந்திருக்கும் தாமனே மைர் மீது வறீ்றிருக்கும் திருமகள் விரும்பும் இடமாகவும்> 

இருப்பரதாடு> யானைகரளாடு கூடிய திருமகள் வாயிைில் இருந்தால் அவ்வடீ்டின் 

பசல்வமாைது பகாழிக்கும் என்ற இைக்குழு மக்களின் நம்பிக்னகயினை 

பவளிப்படுத்துகிறது. 

எருனம பகாம்பு : 
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 ஆநினேரமய்ப்பவர்கனள அவர்கள் வளர்த்த கால்நனடகளின் அடிப்பனடயில் 

நல்ைிைத்தாயர்> புல்ைிைத்தாயர்> ரகாவிைத்தாயர் என்றும் புைவர்கள் 

வனகப்படுத்தியிருந்தைர்.  அவ்வனகயிரை எருனம மாடுகனள வளர்த்துப் போமரித்த 

ஆயர்கள் தங்கள் பபண்ணிற்கு திருமணச் சடங்கு ரமற்பகாள்ளும் ரபாது எருனமக் 

பகாம்பினை நட்டு னவத்து வழிபட்டனத கைித்பதானக பின்வருமாறு காட்டுகின்றது. 

 “தருமணல் தாழப்பபய் தில்பூவ லூட்டி 

 எருனமப் பபனடரயா படமரீங் கயரும் 

 பபருமண பமல்ைாந் தைித்ரத பயாழிய (8) கைித்பதானக 114:12-15 (பக்-364) 

வடீ்னட பசம்மண்ணால் அழகுபடுத்தி வடீ்டின் முற்றத்தில் பவண்மணல் பேப்பி 
அம்மணைில் தாங்கள் பதய்வமாக வழிபடும் பபண் எருனமயின் பகாம்னப நட்டு னவத்து 

வழிபடுகின்றைர்.  இச்பசய்தியில் ‘பபண் எருனமயின்’ என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதால் 

இது வளனமச் சடங்கின் ஆதாேமாக இருக்கக்கூடும்.  பபண் எருனமயின் பகாம்பினை 

நட்டு வழிபடுவதன் மூைமாக மணமக்களும் அனைத்து விதமாை வளங்கனளயும் 

பபறுவார்கள் என்னும் நம்பிக்னகயின் அடிப்பனடயில் இவ்வளனமச் சடங்கில் மகினமப் 

பபாருள் வழிப்பாடு ரமற்பகாள்ளப்பட்டுள்ளதாக கருத வாய்ப்புள்ளது. 

கன்ைம் (தாயத்து) : 

 ரவைன் பவளியாடலுடன் பதாடர்புனடயதாக கன்ைம் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது.  

கன்ைம் என்பதற்கு ஒளனவ துனேசாமிப்பிள்னள அவர்கள் ரநானயத் தணிப்பதற்குப் 

பண்ணிக் பகாடுக்கும் மந்திேத்தகடு னவத்து கட்டிய ‘தாயத்து’ என்று விளக்குகின்றார்.  

பவளியாடலுடன் பதாடர்புனடய> 

 “பபாய்யா மேபி னூர்முது ரவைன் 

 கழங்குபமய்ப் படுத்துக் கன்ைந் தூக்கி  

 முருபகை பமாழியு மாயி” (9) ஐங்குறுநூறு 1:3 (பக் - 364) வரிகளால் ரவைன் 

கழங்குகளாரை ஆோய்ந்து கன்ைத்னத னகயில் தூக்கிக் பகாண்டு முருகு என்று 

பமாழிந்ததாக பபாருள் தருவதன் மூைம் கன்ைம் என்பது இக்காைத்தில் 

பயன்படுத்தப்படும் தாயத்து ரபான்றபதாரு பபாருள் எை அறியமுடிகின்றது. 

 

 

காப்பு நாண் : 
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 இன்று தமிழக மக்கள் ரமற்பகாள்ளும் சுப நிகழ்ச்சிகளில் குறிப்பாக இந்து 

சமயத்னத ரசர்ந்த பின்பற்றக்கூடிய ஒரு நம்பிக்னகயாக ‘காப்புக் கட்டுதல்’ என்ற 

சடங்காைது ரகாவில் குடமுழுக்கு, திருமணம்> ஊர்மக்கள் மனழ ரவண்டி பசய்யும் 

திருவிழாக்கள் ரபான்ற மங்கை நிகழ்ச்சிகளில் பேவைாக அறியப்படுகின்ற ஒன்றாகிறது.  

இதற்கு பதாடக்கம் சங்க மக்கள் ரமற்பகாண்ட மகினமப் பபாருள் வழிபாட்டு 

நம்பிக்னகரய ஆதாேமாக உள்ளது.  இதனை குறுந்பதானக>  

 “விடர்முனக அடுக்கத்து விறல்பகழு சூைிக்குக்  

 கடனும் பூைாம் னகந்நூல் யாவாம்” (10) குறள் 218:1-2 (பக் - 390) 

பிரித்து பசன்ற தனைவன் நைன் ரவண்டி பிரிந்திருக்கும் மகளிர் ‘விறல்பகழு சூைி’ 
(பகாற்றனவ) முதைிய பதய்வங்கனள காப்புநூல் கட்டிக் பகாண்டும் பைிக்கடன் 

பகாடுப்பதும் வழக்கமாக இருந்துள்ளனதயும் ஆைால் இப்பாடைின் தனைவி> தனைவன் 

பிரினவ ஓர் இனமப்பபாழுதுக் கூட ஆற்றதாவளாய் அவற்னற பசய்ய மறுப்பதும் 

பசய்தியாக காட்டியுள்ளது கவைிக்கத்தக்கது. 

 இதைால் மைிதர்களின் னகயில் கட்டிக் பகாள்ளும் உயிேற்ற நூல் வழிபாட்டு 

நினைக்கு உயர்த்தப்பட்டுள்ளனதயும்> பதால் இைக்குழு மக்களின் உயிேற்ற மகினமப் 

பபாருள் வழிபாட்டு நம்பிக்னகயும்> இன்னறய அதன் படிமைர்ச்சியும் புைைாகின்றது. 

முடிவுனே : 

 மைிதனைப் பற்றி அறிந்து பகாள்வதில் ரவறு எந்தத் துனறயும் பகாண்டிோத ஓர் 

‘கைப்புப் புை’ பேப்னபக் பகாண்டு மாைிடவியல் விளங்குகிறது.  சங்கப் பனுவல்கள் 

இந்நாள் வனேயிலுரம இைக்கியச் சுனவக்காகவும்> புைவர்களின் அழகுணர்ச்சி 
பவளிப்பாட்டிற்காகவும்> வேைாற்றுப் பபட்டகமாக திகழ்வதாகவும் ரபாற்றப்பட்டு 

வந்துள்ளது என்பதில் ஐயமில்னை. இப்பாடல்கனளத் தந்த புைவர்கள் பண்பாட்டுப் 

பார்னவயில் மைிதர்களின் வாழ்வியனை> மாைிடவியல் அடிப்பனடயில் அறியும் 

வனகயிரையும் பனடத்தளித்துள்ளைர் என்ற கருத்து கவைிக்கதக்க ஒன்றாகும்.  

இைக்குழு மக்கள் பின்பற்றிய சடங்குகள்> அன்னறய காை மக்கள் பதாடங்கி இன்னறய 

நவைீமய மக்கள் வனே மகினமப் பபாருள் வழிபாடு பற்றிய ஆதாேங்கள் (உயிேற்ற 

பபாருள்கள் மற்றும் உயிருள்ள பபாருள்கள்) பாடல்கள் வழி பபறப்பட்டு பண்பாட்டுத் 

தளத்தில் இந்நம்பிக்னககள் பபற்றுள்ள படிமைர்ச்சி நினையினை விளக்கும் சிறு 

முயற்சியாக இக்கட்டுனே வடிவனமக்கப்பட்டுள்ளதாக இவ்வாய்ப்பு நினறவு பபறுகிறது. 

சான்பறண் விளக்கம் : 
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சங்க இலக்கியத்தில் உலகாயதம் 

ULAGAYATA IN SANGAM LITERATURE 
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Abstract: 

Indian religions can be broadly divided into two categories: those that accept the Vedas and establish their own ideas 

by making certain changes to them, and those that do not accept Vedic ideas and operate by establishing their own 

philosophy. Among these, Lokayata belongs to the second category. As far as the Lokayata religion is concerned, 

only what exists in the world is true, that is, only what can be seen with the eyes is true, and only what can be 

experienced through alcohol, women, and the six tastes is bliss. They adhere to the principle of "seeing is believing" 

and "embracing what you have." Thus, this article explores some of the basic principles of this religion and analyzes 

the principles of Lokayata in Sangam literature. 

 

Keywords: Lokayata - Pratyaksha - Lokayata in Sangam Literature - Charvaka - Four Elements Theory - Refutation 

in Doctrine - Carvaka. 

 

முன்னுரை : 
 இந்திய மதங்களினை இரண்டு வனகயாக பிரிக்கலாம் வவதங்களினை 

ஏற்று அவற்றில் சில மாற்றங்கனளச ்சசய்து தமது கருத்துக்கனள நினலநாட்டுபனவ 

மற்சறாை்று  வவத கருத்துக்கனள ஏற்காது தமக்சகை ஒரு தத்துவத்னத அனமத்து 
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இயங்குபனவ இவற்றில் உலகாயதம் இரண்டாம் வனகயாகும். உலகாயத மதத்தினைப் 

சபாருத்த மட்டில் உலகத்தில் உள்ளனவ மட்டுவம உண்னம அதாவது கண்ணால் 

காண்பனவ மட்டுவம உண்னம மது, மாது, அறுசுனவ எை உணரப்னவ மட்டுவம 

வபரிை்பம் எனும் சகாள்னகயினை உனடயவரக்ள். கண்டவத உலகம் சகாண்டவத 

வகாலம் எனும் சகாள்னகயினை உனடயவரக்ள். இவ்வாறாக இக்கட்டுனர இம்மதத்திை் 

சில அடிப்பனடத் தத்துவங்கனள ஆய்ந்து சங்க இலக்கியத்தில் உலகாயதம் பற்றிய 

சகாள்னககனள ஆய்வதாக இக்கட்டுனர அனமகிறது.  

 

திறவுச ொற்கள் : உலகாயதம் – பிரத்யடச்ம் – சங்க இலக்கியத்தில் உலகாயதம் – சரவ்ாகர ்– 

நால்வனக பூதக் சகாள்னக – சித்தாந்தத்தில் மறுப்பு – சாரவ்ாகம்.. 

 

உலகொயதம் 

உலகம் மட்டுவம உள்ளப் சபாருள் எைக் சகாண்டனமயால் இக்சகாள்னகக்கு 

உலகாயதம் எை்ற சபயர ்அனமயப்சபற்றது. சரவ்ாகர ்எை்ற தத்துவ ஞாைியால் முதை் 

முதலாக இக்சகாள்னககள் சவளியிடப்பட்டது.பழனமயாை காலம் முதல் இந்திய 

தத்துவத்னதப் வபசும் அறிஞரக்ள் உலகாயதம் பற்றிய தமது கருத்துக்கனளப் பதிவு 

சசய்வதினைக் காணலாம். சங்க இலக்கியத்திலும் இவற்றிை் தத்துவ கலப்புகள் 

உள்ளவற்னற இவ்வாய்வு கட்டுனர சவளிப்படுத்துகிறது. 

உலக உற்பத்தி 

காட்சியடக்்குப் புலைாகும் நிலம், நீர,் காற்று, சநருப்பு ஆகிய நாை்குந்தாை் மிக 

அடிப்பனடயாை சபாருள்கள். ஆகாயம் எை்பனத ஐந்தாவது பூதமாக ஏனைய தத்துவ 

ஞாைிகள் சகாள்வர.் ஆைால், ஆகாயம் காட்சிக்குப் புலைாகாதாது அநுமாை மூலவம 

அறியப்படுவது. அநுமாைத்னத ஏற்றுக்சகாள்ளாத உலகாயதர ்ஆகாயத்னதயும் ஏற்றுக் 

சகாள்வதில்னல. வமவல கூறிய அடிப்பனடயாை பூதங்கள் நாை்கும் சவவ்வவறு 

விதத்தில் ஒை்றுவசர, அசவ்சரக்்னகயால் எழுந்தைவவ இவ்வுடலும் உலகிலுள்ள பல்வவறு 

சபாருள்களும். திரினகயிை்வமல் னவத்த மண்ணில் பல் வவறு வடிவிைவாகிய பல 

மடக்லை்கள் உற்பத்தி யாவனதப் வபாை்றவத இவ்வுலகிலுள்ள சபாருள்கள் 

உற்பத்தியாவதும். இசவ்சரக்்னக நீங்கப் சபாருள்கள் அழிந்து மீண்டும் நாை்கு 

பூதங்களாக மாறும். இனவ ஏை் இங்கைம் மாறிமாறித் வதாை்றி அழிகிை்றைசவை 

உலகாயதனரக் வகட்கிை், அது அவற்றிை் சுபாவம் எை அவரக்ள் கூறுவர.் 

உயிர் உண்டொகும் விதம் 

உடலிை் வவறாய் உயிர ் எை்ற ஒை்னற நாம் யாரும் கண்ணாற் கண்டதில்னல. 

அநுமாை வாயிலாகத்தாை் உயிர ் உண்டு எை நாம் அறிகிை்வறாம். அநுமாை 

அளனவனய ஏற்காது, கண்ணால் கண்டதுமட்டுவம சமய் ; ஏனைய யாவும் சபாய் எைக் 

சகாள்ளும் உலகாயதர ்உடலிை் உயிர ்உடல் வதாை்றுவதற்கு முை்னுமுளதாய், உடல் 

அழிந்த பிை்னும் நினலத்து நிற்பதாய் உள்ள உயிசரை்ற ஒை்று உண்சடை்பனத 
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ஒப்புக்சகாள்ளார.் எைவவ, அவரக்ளுக்கு உயிரும் உடலும் ஒை்வற. பூதங்களிை் வசரக்்னக 

உடலாகும் வபாது அவத வசரக்்னகயிை் வினளவாக அவ்வுடலுக்கு உணருஞ் சக்திவயா 

சிந்திக்கும் சக்திவயா ஏற்படுகிை்றது. பாக்கு சவற்றினல சுண்ணாம்பு எதிலும் இல்லாத 

சிவப்பு நிறம் அனவ மூை்னறயும் வசரக்்க எங்கிருந்வதா வந்து குதித்துத் வதாை்றுகிற 

மாதிரித்தாை் பூதச ்வசரக்்னகயில் வதாை்றுகிற இந்த அறியும் சக்தியும். 

 

இங்ஙைமாகவும், காட்சிக்குப் புலைாகாத உயிர ் எை்ற ஒை்று உண்டு ; அது 

முற்பிறப்பிற் சசய்த கை்ம பலை்கனளப் புசிப்பதற்வகற்ற உடசலாை்னற இனறவை் 

சகாடுக்கிை்றாை் எை்சறல்லாம் சமயவாதிகள் கூறுவது நம்னம மயக்குவதற்வக.   

சகொள்கக முடிவுகள் 

ஒை்னற எண்ணி முயலவல்ல சுயாதீைமுனடய சீவ தத்துவம் எதுவும் 

அடிப்பனடயிலும் இல்னல, உள்ளை யாவும் சடவம. சடப்சபாருள்கள் தத்தம் 

இயல்பிை்படி தாமாகவவ இயங்குகிை்றை எை்றால், உலகம் தாைாய் இயங்கும் ஓர ்

இயந்திரசமைவவ சகாள்ள வநரிடும். மைிதைிை் முயற்சிக்கும் முை்வைற்றத்துக்கும் 

இடமில்னல எை்ற அை்றியும் உயிர,் இனறவை், மறுனம, பாவம், புண்ணியம் எை்பை 

இல்னலயாகவவ இவ்வுலக வாழ்வில் உயரந்்த இை்பம் எதுவவா அதுதாை் உலகாயதரிை் 

வாழ்க்னக இலட்சியமாகும். சபண்ணிடம் சபறுவவத உயரந்்த இை்பம். அனதப் சபற 

ஒழுங்வகா முனறவயா வதனவயில்னல. வல்லவை் னவத்தவத சட்டமாகும். சபண்ணுக்குக் 

கற்பு எைக் கூறுவசதல்லாம் வல்லனம இல்லாதவை் சசால்லும் சூழ்சச்ியுனர. மாதனர 

மகிழ்விக்க வமற்சகாள்ளும் முயற்சிதாை் தவம். பிை் அம்மாதவராடு தை்ைறிவு சகட்டுக் 

கூடுவவத முக்தி. வநவர சமய்யாக இங்குக் கினடக்கும் மாதர ் வபாகமாகிய முக்தி 

இை்பத்னதக் னகவிட்டு மறுனமனய நம்பி அனலவது, தாகங்சகாண்டாை் தை்சைதிவர 

காணும் தண்ணீனரக் னகவிட்டு வவறு தண்ணீர ்தூரத்வத உளசதை யாவரா சசாை்ைது 

வகட்டு அனலந்து துை்புறுவது வபாை்ற மூடத்தைவமயாகும். இனவ தாம் உலகாயதர ்

கண்ட முடிவு.விபரீதமாை முடிவுக்வக உலகாயதம் நம்னமச ்சசலுத்திவிடும்.  

 

இனவ அனைத்தும் பிரத்தியடச்த்னத மட்டும் பிரமாணமாகக் சகாண்டு 

அநுமாைத்னதயும் ஆப்த வாக்கியத்னதயும் ஒப்புக்சகாள்ள   மறுப்பதால் ஏற்பட்ட 

அைரத்்தங்கள். அநுமாைத்னதயும் உனரனயயும் அளனவயாகக் சகாண்ட 

ஏனைவயாருக்கு உயிரும், இனறவனும் சமய்யாயிை; உலகும், உடலும் சபாய்யாயிை. 

பிரத்தியடச்த்னத மட்டுவம அளனவசயைக் சகாண்ட உலகாயதருக்கு உயிரும் 

இனறவனும் சபாய்; உலகும் உடலுவம சமய். ஏனைவயாருக்குச ்சித்வத (அறிவவ) மூலப் 

சபாருள். சடம் (உடலும் உலகும்) அனைத்தும் சித்னதத் தமக்கு நினலக்களைாகவுனடய 

சாரப்ுப்சபாருள்.ஆைால்,உலகாயதருக்வகா சடவம மூலப் சபாருள்; சித்து எை்பது அந்தச ்

சடத்னதத் தைக்கு நினலக்களைாகவுனடய சாரப்ுப் சபாருள். 
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சபொருந்தொக் சகொள்கக 

நுணுகி வநாக்குவவார ்எவரக்்கும் உலகாயதர ்சகாண்ட முடிவுகள் யாவும் சிறிதும் 

ஒவ்வாதை எைக் காண அதிகச ் சிந்தனை வதனவப்படாது. ஒவ்வானமனய வமவல 

ஆங்காங்கு ஓரளவு குறிப்பாகக் காட்டியுள்வளாம். அநுமாைம் தக்க பிரமாணமல்ல; அது 

உண்னம அறினவத் தர வல்லது அல்ல எை்று சாதிப்பதுகூட அநுமாை வாயிலாகத்தாை் 

எை்பனத உலகாயதர ்உணரமாடட்ாதது வியப்வப . உயிரும் இனறவனும் உண்சடை்று 

கூறுவவார ்அறியானமயாவலா வஞ்சச ்சூழ்சச்ியாவலாதாை் அங்ஙைம் கூறுகிை்றைர ்

எை உலகாயதர ்வாதிக்கிை்றைர.் அறியானம சூழ்சச்ி எை்ற இனவ பிரத்தியடச்மாகத் 

சதரியும் சபாருள்கள் அல்லவவ! கூறுவவார ்கூற்றிலிருந்து இனவ அவரக்ளிடம் உண்டு 

எை அநுமாைிதத்ுத்தாவை உலகாயதர ்அங்ஙைம் கூற முடியும்; தாம் இல்னலசயைத் 

தள்ளிய அநுமாைத்னதப் பிை் உண்சடைக் சகாள்வது முரண்பாடு ஆகுமல்லவவா! 

 

ஆை்மா எை ஒை்றில்னல; உடலிை் இயல்புதாை் அது உடலிை் குணவம அது. 

அதாவது, உடல் குணி  உணரவ்ு குணம் எை்று கூறில், குணம் பிரிந்து தைிவய நிை்று 

குணினய உணரமாட்டாது ஆைால், ஆை்மா உடனலத் தை் உடல் எை் உணரக்ிை்றது. 

இதிலிருந்வத ஆை்மா உடலிை் குணம் அல்ல பிறிதாை ஒை்சறை்பது சதளி 

வாகிை்றதல்லவா? 

 

சவற்றினல பாக்கு சுண்ணாம்பு வசர, அசவ்சரக்்னகயில் வதாை்றும் சிவப்பு நிறம் 

வபாலப் பூதங்களிை் வசரக்்னகயில் உணரவ்ு வதாை்றுசமைக் கூறும் உலகாயதர,் 

சவற்றினல, பாக்கு, சுண்ணாம்பு மூை்றும் தாமாகக் கூடுவதில்னல; கூட்டுவானுளை்; 

அது வபாலப் பூதங்கனளக் கூட்டுவானும் ஒருவை் உளை் எை்பனத மறுப்பது எங்ஙைம் 

சபாருந்தும்? 

 ங்க இலக்கியத்தில் உலகொயதம் 

உலகாயதர ்வவதத்னத மறுப்பவரக்ள். சங்க இலக்கியங்களில் காணப்படுகிை்ற 

வவத மறுப்புச ்சசய்திகள் சபரும்பாலும் உலகாயதக் சகாள்னகனயச ்சாரந்்தனவகவள. 

 

குறுந்சதானக 156-ஆவது பாடல், வவதம் ஓதுகிை்ற பாரப்்பை மகனை 

முை்ைிறுத்தி வவதத்தில் பிரிந்வதானரப் புணரக்்கும் பண்புகள் இல்னல எை்கிறது. 

 

''பொர்ப்பன மகனன பொர்ப்பன மகனன  

ச ம்பூ முருக்கின் நன்னொர் ககளந்து  

தண்சடொடு பிடித்த தொழ் கமண்டலத்து  

படிவ உண்டிப் பொர்ப்பன மகனன  
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எழுதொக் கற்பின் நின்ச ொல் உள்ளும்  

பிரிந்னதொர் புணர்க்கும் பண்பின்  

மருந்தும் உண்னடொ மயனலொ இதுனவ'' குறுத்.156 

எை்பது பாடலாகும். இதில் எழுதாக் கற்பு எை்பது எழுதாக் கிளவியாகிய வவதத்னதக் 

குறிடுகிை்றது. உண்வடா எை்ற விைா இல்னல எை்ற சபாருனளத் தருகிை்றது. அதுவபால 

முை் குறிப்பிட்ட பரிபாடற் பகுதியில், 

 

"நொன்மகற விரித்து நல்லிக  விளக்கும்  

வொய்சமொழிப் புலவீர் னகண்மீன்......." (பரி.9) 

எை்று நாை்மனறகனளக்கற்ற புலவரக்ள் முை்ைினலயாக்கப் சபற்றிருப்பதும், அடுத்து, 

 

"அகறல் அறியொ அணியிகழ நல்லொர்  

இகல் தகலக்சகொண்டு துணிக்கும் தவறிலர்  

இத்தள்ளொப் சபொருள் இயல்பில் தண்டமிழொய் வந்திலொர் 

.............................................................. 

சகொள்ளொர்.............................................” (பரி.9) 

எை்ற பகுதி அனமந்து, இை்பக் காட்சிகனள எல்லாம் குறிப்பிட்டு இதனை 

அறிகிை்றவரக்ள் அதாவது இை்பப் சபாருள் இலக்கணத்னத அறிகிை்றவரக்ள் வவதம் 

உனடய வடசமாழியார ்அல்லர.் தமிழ் இலக்கணம் அறிந்தவவர அறிய முடியும் எை்று 

வவத மறுப்புப் பாடலில் இடம்சபற்றுள்ளது.முத்தி எை்பனத வமலுலனக அனடவது எை்று 

ஒரு தரப்பிைர ் நம்புகிை்றைர.் இதனை ஏற்றுக்சகாள்ளாதவர ் உலகாயதர.் இந்தச ்

சசய்தினய வமாசிகீரைார ்பாடலில் காணமுடிகிறது. முரசுக் கட்டிலில் துயிை்ற தைக்குக் 

கவரி வீசிய வசரமாை் தகடூர ் எறிந்த சபருஞ்வசரல் இரும்சபானறனய அவர ்

பாராட்டுகிை்ற சபாழுது, 

 

"வீசினயொனய வியலிடம் கமழ 

இவணிக  உகடனயொர்க்கு அல்லது அவனது  

உயர்நிகல உலகத்து உகறயுள் இன்கம  

விளங்கக் னகட்ட மொறுசகொல்'' (புறம்.50) 

எை்கிறார.்சாமரத்தால்குளிரவீசுகிை்றவவை, இவ் அகை்ற உலகத்திை்கண்வண 

புகழுடை் வாழ்பவரக்்கு அல்லது வமலுலகமாை உயரந்்த நினலனய உனடய உலகத்து 

உனறதல் இல்னல எை்ற சசய்தி அறிந்ததிைாவலா இசச்சயனலச ் சசய்தாய் எை்ற 

சபாருள் அனமந்து, வமலுலகம் குறிக்கப்சபறுகிறது. இது மறுப்பு நினலயில் இல்னல 

எை்றாலும் பாடலில் நல் தமிழ் முழுதும் அறிதல் அதசைாடும் அனமயாது எை்ற சதாடர ்
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அனமந்து, தமிழ் அறிந்தவரக்வள இத்தனகய சசயனலச ்சசய்ய முடியும் எை்ற குறிப்பு 

இடம்சபற்று வவதசமாழிக்கு மறுப்பாக அனமந்தது எைலாம். 

சபண்கம நலம் 

இத்தனகய சதாை்னமவாய்ந்த சங்க இலக்கியங்களில் உலகாயதக் 

சகாள்னககள் இடம்சபற்றுள்ளவதாடு சகாள்னககளிை் மறுப்பும் இடம்சபற்றுள்ளது. 

இங்கு சங்க இலக்கியத்தில் காணப்படும் சகாள்னககனள வகுத்துனரத்த 

ஆய்வாளரக்ளிை் கருத்துக்கள் சதாகுத்துத் தரப்சபறுகிை்றை. வபரா. வசா.ந.கந்தசாமி 

அவரக்ள் தம்முனடய இந்தியத் தத்துவக் களஞ்சியத்தில் இரண்டு சாை்றுகனளத் 

தந்துள்ளாரக்ள். அதில் முதல் சாை்று உலகாயதர ் வற்புறுத்திய சபண்னம நலத்னத 

உனடயதாகும். 

 

"சதொடியுகடய னதொள் மணந்தனன்  

கடி கொவில் பூ  ்சூடினன்  

தண் கமழும்  ொந்து நீவினன்  

ச ற்னறொகர வழி தபுத்தனன்  

நட்னடொகர உயர்பு கூறினன்  

வலியர் என வழிசமொழியலன்  

சமலியர் என மீக்கூறலன்  

பிறகரத் தொன் இறப்பு அறியலன்  

இரந்னதொர்க்கு மறுப்பு அறியலன்  

னவத்துகட அகவயத்து ஓங்கு புகழ் னதொற்றினன் 

 

வருபகட எதிர் தொங்கினன்  

சபயர் பகட புறங் கண்டனன்  

கடும் பரிய மொக் கடவினன்  

சநடுந் சதருவில் னதர் வழங்கினன்  

ஓங்கு இயல் களிறு ஊர்ந்தனன்  

தீம் ச றி தசும்பு சதொகல ச்ினன்  

பொண் உவப்பப் பசி தீர்த்தனன்  

மயக்குகடய சமொழி விடுத்தனன், ஆங்கு  ் 

ச ய்ப எல்லொம் ச ய்தனன் ஆகலின்  

இடுக ஒன்னறொ, சுடுக ஒன்னறொ  

படுவழிப் படுக, இப் புகழ்  

சவய்னயொன் தகலனய” (புறம். 239) 

இப்பாடலில், தமிழகத்தில் வாழ்ந்த குறுநிலத் தனலவரக்ளில் ஒருவைாை நம்பி 

சநடுஞ்சசழியனைப் வபசரயில் முறுவலார ்பாராட்டிப் பாடுகிறார.் இப்பாராட்டுதலில் 
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குறுநில மை்ைைிை் பல குண நலை்கள் இடம்சபற்றிருப்பவதாடு,இரண்டு சசய்திகள் 

உலகாயதரிை் கருத்துக்கனள வலியுறுத்துவதாகப் வபராசிரியர ் குறிப்பிடுகிை்றார.் 

ஒை்று "சதாடியுனடய வதாள் மணந்தைை், கடி காவில் பூசச்ூடிைை், தண்கமழும் சாந்து 

நீவிைை்" - எை்ற பகுதி உவலாகாயதரிை் சபண்னம நலம் துய்க்கப்படுவனதக் 

குறிப்பிடுவதாகச ் சுட்டிக்காட்டுகிறார.் உலகாயதரிை் வபாகக் வகாட்பாட்டினைக் 

கவிநலம் சகாண்ட இப்பாடல் சுட்டுகிறது எை்றும் வாழ்க்னகயில் ஒருவை் அனடய 

வவண்டிய வபறு இை்பத் தினளப்பு -இை்பம் எை்னும் உறுதிப் சபாருவள எை்பனத இைிய 

ஓனச நலம் சகழுமிய இப்பாடல் அடிகள் புலப்படுத்துகிை்றை எை்றும் இஃது உலகாயதக் 

சகாள்னக எை்வற வதாை்றுகிறது எை்றும் குறிப்பிடுகிறாரக்ள். 

 

இப்பாடலில் பிை்ைர ் வருகிற பகுதியில் அவனுனடய சகானடப் பண்புகளும், 

அவனுனடய வீரத் தை்னமயும் கூறப்சபற்று, "தீம் சசறி தசும்பு சதானலசச்ிைை்", எை்ற 

வரி இடம்சபற்று இைிய சசறினவ உனடத்தாகிய மதுனவ உனடய குடங்கனளப் 

பலருக்கு வழங்கித ் சதானலத்தைை் எை்ற சபாருள் கினடக்கிை்றது. எைவவ, 

உலகாயதரிை் கள்ளுண் மகிழ்சச்ிவய வபரிை்பம் எை்பதும் இப்பாடல் தருகிை்ற 

சகாள்னகயாகும். பாடலிை் மூை்றடிகளில், 

 

"சசய்ப எல்லாம் சசய்தைை் ஆகலிை் -இடுக ஒை்வறா, சுடுக ஒை்வறா படு 

வழிப்படுக.இப் புகழ் சவய்வயாை் தனலவய" எை்பதை் மூலம் உலகாயதர ்சகாள்னக 

சபறப்படுகிறது எை்றும் வபராசிரியர ்குறிப்பிடுகிறார.் அதாவது உலகத்தார ்பாராட்டும் 

நல்வாழ்க்னகயினை நடத்தியிருக்கிறாை். ஆதலால் அவனை மண்ணில் புனதக்கவவா 

அல்லது தீயிைாவலா சுடுக எை்று புலவர ் குறிப்பிடுவதால் உலகாயதரிை் 

சகாள்னகயாை இறந்தவர ்உடனலப் புனதப்பது எை்ற மரபு புலப்படுகிறது எை்கிை்றார.்  

இறந்தவர்ககளப் புகதத்தல் 

அவர ் வமலும் குறிப்பிடுகிை்ற சசய்தி இறந்த உடம்பினை அலங்கரித்து 

முதுமக்கள் தாழியில் கவித்து, ஐம்பூதங்களில் ஒை்றாகிய நிலத்திை் வயிற்றில் 

இருத்துதல் பனழய நாகரிகத்திை் பழக்கம் எை்பர ்மாைிடவியலார.் இத்தனகய பழக்கம் 

சுவமரியரிடமும் காணப்பட்டது. இதைால் இவ் உலகாயதப் பழக்கம் அவரிடமிருந்து நம் 

நாட்டிற்கு வந்திருத்தல் வவண்டும் எை்று தத்துவவமனத எஸ்.எை். தாஸ் குப்தா அவரக்ள் 

கருதிைாரக்ள் எை்றும் குறிப்பிடுவார.் வமலும், உலகாயதர ்வாழ்ந்த காலத்தில் உடனலப் 

வபணி வளரத்்து உடுத்து மகிழ்ந்தது வபாலவவ இறந்த பிை்ைரும் அந்த உடலுக்கு உரிய 

அவத மரியானதனய வழங்கிைர ் எைலாம். புனதத்தல் ஆரியர ்அல்லாதார ்வழக்கம். 

எரித்தல் ஆரியர ்வழக்கம் எை்பர ்எை்றும் வபராசிரியர ்குறிப்பிடுவார.் 

பூத வொதத்தொர ்
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தமிழிலக்கியங்களில் உலகாயதத்னதக்காண முற்பட்ட ஆய்வு அறிஞரக்ளில் 

மிகவும் குறிப்பிடத்தக்கவர ் வபராசிரியர ் முனைவரக்.சநடுஞ்சசழியை் ஆவார.் 

கினடத்திருக்கும் சாை்றுகளில் அவருனடய தமிழிலக்கியத்தில் உலகாய்தம் எை்ற 

ஆய்வு நூல் மிகவும் குறிப்பிடத் தக்கதாகும். இந்நூல் அவரத்ம் ஆய்வுச ்சிந்தனைக்கும் 

தரவுகள் வதடுதல் முயற்சிக்கும் எடுத்துக்காட்டாக விளங்குகிை்றது. உலகாயதம் பற்றிய 

சசய்திகள் பலவற்னறயும் தருவவதாடு. சங்க இலக்கியத்தில் காணப்படுகிை்ற 

உலகாயதம் சாரந்்த பாடல்கனளச ் சுட்டிக் காட்டியிருக்கிறார.் அவரத்ம் ஆய்வுக் 

கருத்துக்களிை் சுருக்கம் இங்கு இை்றியனமயாதது ஆகிை்றது. 

 

வபராசிரியர ் வசா.ந.கந்தசாமி அவரக்ள் சுட்டிக்காட்டியது வபால உலகாயத 

இை்பக் சகாள்னகனயப் பல சங்க இலக்கியப் பாடல்கள் மூலம் எடுத்துக் காட்டியுள்ளார ்

வபராசிரியர ் முனைவர ் க.சநடுஞ்சசழியை். அதில் ஒை்று பாண்டியை் 

தனலயாலங்காைத்துச ் சசருசவை்ற சநடுஞ்சசழியனை மாங்குடிக்கிழார ் பாடிய 

பாடலாகும். அப்பாடற் பகுதியில் உலகாயதர ்கருத்து வலியுறுத்தப் சபற்றிருப்பனதப் 

வபராசிரியர ்அவரக்ள் எடுத்துக் காட்டியுள்ளார.் 

 

''இரவல் மொக்கள் ஈகக நுவல  

ஒண் சதொடி மகளிர் சபொலங்கலத்து ஏந்திய  

தண் கமழ் னதறல் மடுப்ப, மகிழ் சிறந்து  

ஆங்கு இனிது ஒழுகுமதி சபரும! ஆங்கு அது  

வல்லுநர் வொழ்ந்னதொர் என்ப - சதொல் இக   

மலர ்தகல உலகத்துத் னதொன்றி  

பலர், ச ல  ்ச ல்லொது நின்று விளிந்னதொனர" (புறம்.24) 

எை்ற இப்பாடலில் வனளயனல உனடய மகளிர ் சபாற்கலத்தில் நறுமணம் மிக்க 

மதுனவத் தர, அதனை உண்டு மகழ்சச்ி மிகுந்து இைிவத நடப்பாயாக. “இத்தனகய 

ஒழுக்கம் வல்லவனர வாழ்ந்வதார ் எை்று சசால்லுவர ் அறிவுனடவயார.் உலகத்திை் 

கண்வண பிறந்து பனழய புகழில் ஒழுகாது இறந்வதார ் பலர.் அவரக்ள் வாழ்ந்வதார ்

எைப்படார ்எை்ற சபாருள் அனமந்துள்ளது. இதனைப் வபராசிரியர ்எடுத்துக் காட்டி, பூத 

வாதத்தார ் அதாவது உலகாயதத்தார ் தங்கள் வகாட்பாடுகளுக்கு ஏற்ப 

வாழ்த்தியுள்ளாரக்ள் எை்று குறிப்பிடுவார ் (ப.48), வபராசிரியரக்ள் வசா.ந.கந்தசாமி”, 

சநடுஞ்சசழியை் ஆகிவயாரிை் எடுத்துக்காட்டிை்படி சங்க இலக்கியத்தில் உலகாயதக் 

சகாள்னகயாை சபண்னமநலம் புணரத்வல சிறப்பு எை்பது இடம்சபற்றிருப்பனத 

அறியமுடிகிறது. 

கொமம் 

சில சங்க இலக்கியப் பாடல்கள் உலகாயதரிை் சகாள்னகயாை சபண்னமநலம் 

துய்த்தல் சகாள்னகயினைக் வகாடிடட்ுக் காட்டுகிை்றை. 
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''கொமம் கொமம் என்ப: கொமம் 

அணங்கும் பிணியும் அன்னற; நுணங்கிக்  

கடுத்தலும் தணிதலும் இன்னற; யொனன  

குளகு சமன்று ஆள்மதம் னபொலப்  

பொணியு முகடத்துஅது கொணுநர்ப் சபறினன." (குறுந்.136) 

எை்ற குறுந்சதானகப் பாடல், காமத்னதக் குனற கூறுவது தவறு.காமமாைது புதிதாகத் 

வதாை்றும் வருத்தமும் வநாயும் அல்ல, நுண்ணிதும் மிகுதியும் அல்ல, கண்டு 

மகிழ்பவனரப் சபற்றால் அது சவளிப்படக் கூடியதுதாை் எை்று காமத்திை் சிறப்னபக் 

கூறுகிை்றது. அதுவபாலக் கீழ்க்காணும் குறுந்சதானகப் பாடல், 

 

''கொமம் கொமம் என்ப: கொமம்  

அணங்கும் பிணியும் அன்னற; நிகனப்பின்,  

முகத ச்ுவற் கலித்த முற்றொ விளம்புல்  

மூதொ கதவந் தொங்கு  

விருந்னத கொமம் சபருந்னதொ னளொனய." (குறுந். 204) 

எை்று காமத்திை் சிறப்னப எடுத்துக் காட்டுகிை்றது. வமட்டுநிலத்தில் வினளந்த இளம் 

புல்னல முதிய பசுவாைது நாவால் தடவி இை்புறுவது வபாலக் காமம் புது இை்பத்னதத் 

தரும் எை்ற சபாருனள இப்பாடற் உணரத்்தி காம நினலனய எடுத்துக்காட்டுகிறது. 

மதுனரக் காஞ்சியிை் இறுதிப் பகுதியில், 

"இலங்கு இகழ மகளிர் சபொலங் கலத்து ஏந்திய  

மணம் கமழ் னதறல் மடுப்ப நொளும்  

மகிழ்ந்து இனிது உகறமதி சபரும்  

வகரந்து நீசபற்ற நல் ஊழிகயனய" (மதுகரக். 780-783) 

 

எை்ற வரிகள் இடம்சபற்றுப் சபண்கள் தரும் கள்னள உண்டு நாளும் மகிழ்ந்திருக்கப் 

பாண்டியை் சநடுஞ்சசழியனை மாங்குடி மருதைார ் வாழ்த்துகிை்றார.் 

நினலயானமனய எடுத்துக் கூறிய இப்பாடலிை் இறுதியில் சபண்ணிை்பம் இடம்சபற்று 

உலகாயதக் சகாள்னக குறிக்கப்சபறுகிறது. பரிபாடலில் குை்றம்பூதைார.் 

 

''நொன்மகற விரித்து நல்லிக  விளக்கும்  

வொய்சமொழிப் புலவீர்! னகண்மின், சிறந்தது:  

கொதற் கொமம், கொமத்து  ்சிறந்தது  

விருப்னபொர் ஒத்து சமய்யுறு புணர் ச்ி" (பரி.9) 
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எை்று சபண்ணிை்பத்னதக் குறிப்பிடுகிை்றார.் நாை்மனறப் சபாருனள விரித்து 

அதனுனடய புகனழ விளக்குகிை்ற புலவரக்வள, சிறந்தவதார ்சபாருனளக் வகட்பீரக்ளாக, 

காமத்தில் சிறந்தது காதனல உனடய காமம், அஃதாவது இருவர ்அை்பு ஒத்து சமய்யுறு 

புணரச்ச்ினயக் சகாண்டு,இை்பம் அனுபவித்தல் ஆகும் எை்று குறிப்பிடுவதும் 

சபண்னம இை்பத்னதக் குறிக்கிை்ற பகுதியாகும். இத்தனகய சசய்திகள் சங்க 

இலக்கியத்தில் இடம்சபற்று உலகாயதரிை் சகாள்னகனய சவளிப்படுத்துகிை்றை 

எைலாம். 

 

நொல் பூதக்சகொள்கக 

உலகாயதரிை் மற்சறாரு சகாள்னகயாை பூதங்களிை் சிறப்னபப் வபாற்றுதல் 

எை்னும் மரபு சங்க இலக்கியத்தில் பரவலாகக் காணப்சபறுகிறது. ஒருசில 

எடுத்துக்காட்டுகள் பிை்வருமாறு. 

 

''மண் திணிந்த நிலனும்  

நிலன் ஏந்திய விசும்பம்  

விசும்பு கதவரு வளியும்  

வளித் தகலஇய தீயும்  

தீ முரணிய நீரும்,என்றொங்கு  

ஐம் சபரும்பூதத்து இயற்கக னபொல" (புறம்.2) 

எை்ற பாடற்பகுதியில் வசரமாை் சபருஞ்வசாற்று உதியை் வசரலாதை் நிலம், விசும்பு, 

காற்று, தீ, நீர ்எை்ற ஐம்சபரும் பூதங்களிை் இயற்னகவபால் சபானற,சூழ்சச்ி, வலி, வீரம், 

சகானட எை்ற ஐந்தும் உனடயவை் எை்று முரஞ்சியூர ்முடிநாகராயர ்பாராட்டுகிை்றார.் 

இங்கு பூதங்கள் உவனமயாக்கப் சபற்றிருப்பது குறிப்பிடத்தக்கதாகும். உவனம எை்பது 

உயரந்்ததை் வமற்வற எை்பதை் அடிப்பனடயில் பூதங்கள் சிறப்பு சபற்றுள்ளை. உனறயூர ்

முதுகண்ணை் சாத்தைார,் 

"ச ஞ்ஞொ யிற்று  ்ச லவும்  

அஞ்ஞொ யிற்றுப் பரிப்பும்,  

பரிப்பு  ்சூழ்ந்த மண் டிலமும்,  

வளி திரிதரு திக யும்,  

வறிது நிகலஇய கொயமும், என்றிகவ  

ச ன்று அளந்து அறிந்தொர் னபொல" (புறம்.30) 

எை்று வசாழை் பாராட்டியிருக்கிறார.் நலங்கிள்ளியிை் அடக்கமாகிய பண்னபப் 

சசஞ்ஞாயிற்றிை் வழியும், அதை் இயக்கமும், அவ் இயக்கத்தால் சூழப்பட்ட உலக 

வட்டமும், காற்று இயங்கும் திக்கும் ஓர ்ஆதாரமும் இை்றித் தாவை நிற்கிை்ற ஆகாயமும் 
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எை இவற்றிை் அளனவ வதரிற் சசை்று கண்டவனரப் வபால, ஆராய்ந்து உனரப்வபார ்

பலர ் இவ்வுலகில் உள்ளைர.் அவரக்ளாலும் கூறமுடியாத அடக்கத்னத உனடய 

மை்ைவை் எை்று வசாழை் பாராட்டப்படுகிறாை். இப்பகுதியில் ஐம்பூதங்கனளப் பற்றி 

ஆராய்ந்த அறிஞரக்ள் எை்பது உலகாயத அறிஞரக்னளக் குறிப்பதாகக் 

சகாள்ளப்படுகிறது. வமலும், 

 

"இரு முந்நீர்க் கூட்டமும் 

வியன் ஞொலத்து அகலமும்  

வளி வழங்கு திக யும்  

வறிது நிகலஇய கொயமும் என்றொங்கு  

அகவ அளந்து அறியினும், அளத்தற்கு அரிகய." (புறம்.20) 

எை்னும் புறநானூற்றுப் பாடலில், குறுங்வகாழியூர ்கிழார ்யானைக்கட்வசய் மாந்தரஞ் 

வசரல் இரும்சபானறனயப் பாராட்டியுள்ளார.் சபரிய கடலிைது ஆழமும், அகை்ற 

உலகத்திை் பரப்பும், காற்று இயங்கும் தினசயும், வடிவு இை்றி நினலசபற்ற ஆகாயமும் 

எை்று சசால்லப்படுபவற்னற அறிந்து அளந்தாலும், அளந்து அறிய முடியாத புகழினை 

உனடயவை் எை்று இப்பாராட்டு அனமந்துள்ளது. முை் காட்டிய பாடலில் பூதங்கள் 

ஆராயப்படுகிை்றை எை்று குறிப்பிடட் புறநானூறு, இப்பாடலில் ஐம்பூதங்கனள 

அறிந்தாலும் அறியலாம் எை்று குறிப்பிட்டு உலகாயதரிை் ஆய்வுப் சபாருளாகிய 

பூதங்கனளப் பற்றிய சசய்திகனளத் தருகிை்றது. 

பூதங்களின் ன ர்க்கக 

உலகத்திை் வதாற்றத்திற்கு பூதங்களிை் வசரக்்னக காரணம் எை்று சசால்லுகிை்ற 

உலகாயதரிை் சகாள்னகனய, 

''நளி இரு முந்நீர் ஏணி யொக  

வளியிகட வழங்கொ வொனம் சூடிய  

மண்திணி கிடக்ககத் தண்டமிழ்லல" (புறம். 35) 

எை்று புறநானூறு குறிப்பிடுகிை்றது. வமலும், 

"நீரும் நிலனும் தீயும் வளியும்  

மொக விசும்சபொடு ஐந்துடன் இயற்றிய  

மழு வொள் சநடினயொன் தகலவனொக'' (மதுகரக். 454-456) 

எை்று உலகத் வதாற்றத்திற்குக் காரணம் பூதங்களிை் வசரக்்னகதாை் எை்பனத 

வலியுறுத்துகிறது மதுனரக்காஞ்சி. முதற் பகுதியிை் சபாருள் நீரச்சறிந்த சபரிய கடனல 

எல்னலயாகக் சகாண்டு, காற்று இனடயில் புகமுடியாத வாைத்னதச ்சூடிக்சகாண்டு 

மண்சசறிந்த நினலயாக உலகம் இருக்கிறது எை்ற குறிப்னபத் தருகிை்றது. அடுத்த 

பகுதி திக்குகனள உனடய ஆகாயத்துடவை காற்று, சநருப்பு, நீர,் நிலை் ஆகிய 
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ஐந்தினையும் ஒருவசர உலகமாகப் பனடத்த மழு வானள உனடவயானைத் 

தனலவைாகக் சகாண்டு எை்று கருத்தினைப் பதிவுசசய்கிறது. 

 சித்தொந்த பொர்கவயில் உலகொயதம் 

             னசவ சித்தாந்த சாத்திர ஆசிரியரக்ளில் ஒருவராை உமாபதி சிவம், சிவஞாை 

வபாதத்திை் சாரப்ு நூலாகிய சிவப்பிரகாசத்னதத் தந்தவர ் ஆவார.் இவர ்

சிவப்பிரகாசத்திை் பல இடங்களில் உலகாயதனரக் காட்டி பல மறுப்புக்கனளத் 

தந்துள்ளார.் சித்தாந்தம் குறிப்பிடும் முப்சபாருள்கனளயும் நினலயாைது எை்பனத 

வலியுறுத்தும் இடங்களில் எல்லாம் கடவுள்,உயிர,் வினை இல்னல எை்பானர மறுக்க 

வவண்டிய சூழலுக்கு இவர ்ஆட்படுகிறார.் 

  ''பகடத்தசதொரு படியின்றிப் பறகவபசு நரரொப்  

பன்னியது என் முன்கனவிகனப் பொன்கம என்பர்  

அடுத்தவிகன உளதொயின் இகறனயன் என்னில்  

அன தனமற்று அகவ ஆவிக்க அகமத்ததொகும்" (சிவப். 24) 

எை்ற பாடலில் உலகாயதரிை் வகள்விகனளயும் வினடகனளயும் தந்துள்ளார.் 

அக்வகள்விகள் மூலமாக உலகாயதரிை் சகாள்னககள் சதரியவருகிை்றை. இதை்படி, 

கடவுவள உலகத்னதப் பனடப்பாராயிை் ஒரு தை்னமயதாகப் பனடக்காமல் பறனவ, பசு, 

மைிதராகப் பனடத்த காரணம் ஏை்? எை்பது உலகாயதரிை் விைாவாகும். 

வினைக்வகற்ற உடம்னப அனடவது ஆை்மாவாயிை் அவ்வாை்மாக்கவள தத்தம் 

வினைக்குத் தக்க உடம்புகனள எடுத்துக்சகாள்ளும் எை்பது அடுத்த விைா. அதற்குக் 

கடவுள் வவண்டுமா? எை்பதும் உலகாயதரிை் விைாவாகும். இவ்விைாக்களிை் மூலமாக 

உலகாயதரிை் இரு சகாள்னககள் சவளிப்படுகிை்றை. 

சாத்திர நூலில் உவலாகாயத மதக் சகாள்னககனளத் துை்பம் தரும் 

சகாள்னககளாகக் குறிப்பிடுகிை்றார.் உயிராைது வினைக்கு ஏற்பப் பிறந்து இறந்து 

இருவினைகனள அனுபவிக்கும் குணத்தினை உனடயதாகும். அந்த உயிர ்

சதாடக்கத்தில் மூலஅறிவு இல்லாத உலகாயதவைாடு வசரந்்து சிற்றறிவு சகாள்ளும். 

வில்லிலிருந்து புறப்படுகிை்ற அம்னபவிட வினரவாகச ்சசை்று சகாடிய வினைகனளச ்

சசய்து குடிக்குப் பழினயத் வதடும். சகாடுனமயாை சகானல, களவு, காமம் இவற்றில் 

ஈடுபட்டுவருந்தும். அறிய வவண்டியவற்னற அறியாது, உலகப் சபாருள்களில் மயங்கி 

வாழும். வசரந்்திடும் மைத்திற்கும் அதை்வழி சசல்லும் புத்திக்கும் புத்தியில் 

வதாை்றுகிை்ற அகந்னதக்கும் ஆட்பட்டு, முயற்சி வமற்சகாள்ள, வமற்சகாள்ள வமைியில் 

அயற்சி ஏற்பட வருந்தும் எை்று பதிவைாராவது கண்ணி முதல் பதிைாறாவது கண்ணி 

வனர குறிப்பிடுகிை்றார.் இதை் மூலம் உலகாயதர ்தங்களுக்சகை்று சமய மூல நூல் 

இல்லாதவர ் எை்பதும் காமத்தில் ஈடுபட்டு வாழ்பவர ் எை்பதும் சதரிய வருகிை்றது. 

வமலும், தங்களுனடய முயற்சியால்தாை் இை்பத்னத அனுபவிக்க முடியும் எை்று 

அவரக்ள் வபசிவந்த சகாள்னககளாகத் சதரிய வருகிை்றது. 
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முடிவுகர 

பிரத்தியடச்ம், அநுமாைம், ஆப்த வாக்கியம் ஆகிய மூை்று பிரமாணங்களிை் 

விளக்கமும், இவற்றுள் உலகாயதர ்பிரத்தியடச்த்னத மட்டும் ஒப்புக்சகாண்டு ஏனைய 

இரண்னடயும் ஒப்புக்சகாள்ளானமயால்தாை் அவரக்ள் இந்த உலகமும் நமது உடம்பும் 

மட்டுவம சமய்; உயிரும் இனறவனும் சபாய் எை்ற முடிவுக்கு வந்தாரக்ள் எை்பதும், 

அம்முடிவால் ஏற்படும் விபரீதங்களும், குனறபாடுகளும் இங்குத் தரப்பட்டுள்ளை 

அம்முடிவிலுள்ள. 

நாம் காணும் சபண் இை்பம், உண்ணும் உணவு, கள், நால்வனகப் பூதம்  

இத்தகுவை மட்டுவம உண்னம மற்னறயனவ சபாய் எை பகரக்ிறது. இவ்வனகச ் 

சசய்திகளால் உலகாயதம் பற்றிய அறிஞரக்ள் கருத்துகனளயும், னசவ சமய 

சாத்திரங்கள் தந்திடும் உலகாயதத் தத்துவங்கனளயும், சங்க இலக்கியங்களில் 

இடம்சபற்றுள்ள உலகாயதத் தத்துவங்கனளயும் அறிந்துசகாள்ள முடிகிை்றது. 
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ABSTRACT: 

 Balance of quality and quantity in the environment due to various human activities known as 

pollution, the quality of nature is disturbed. Man abuses the cyclic balance between living organisms in 

various ways. Affection occurs including living human beings. 

• Degradation of environmental quality. 

• Environmental degradation 

 Environmental resources are degraded due to various human activities. Degradation refers to the decrease 

in the quality of the environment caused by humans at the global country level. This article discusses 

environmental pollution. 
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ஆய்வுச ்சுருக்கம்: 

 சுற்றுசச்ூழலில் தரமும் அளவும் சமசச்ீற்ற நிலல ஏற்படுதல் மாசுபடுதல் 

எனப்படும் மனிதனின் பல்வேறு சசயல்பாடுகளால் இயற்லகயின் நிலத்தன்லம 

சீரச்கடுகிறது. உயிருள்ள உயிரற்்ற கூறுகளுக்கிலையிலான சுற்றுசச்ுழல் சமநிலலலய 

மனிதன் பல்வேறு ேழிமுலறகளில் தேறாக பயன்படுத்துகின்றனர.் ோழ்க்லக 

மனிதன் உை்பை பாதிப்பு நிகழ்கிறது. 

• சுற்றுசச்ூழலின் தரம் குலறகிறது. 

• சுற்றுசச்ூழல் சீரச்கடுகிறது 

 சுற்றுசச்ூழல் ேளங்கலள மனிதனின் பல்வேறு நைேடிக்லககளால் அதன் தரம் அளவு 

குலறகிறது. சீரவ்கடு என்பது மனிதனால் சுற்றுச ்சூழலின் தரம் உலக நாடு பிரவதச 

அளவில் குலறேலதக் குறிக்கிறது.சுற்றுசச்ூழல் மாசுபடுதல் பற்றிய இக்கை்டுலர 

எடுத்துலரக்கின்றன. 

முன்னுனர 

 ‘சுழலியை் மாசுபடு’ மனிதரக்ள் தன் சுயநைத்திைகாக மாசுபடுத்தி சகாண்டு 

சகாண்டு இருக்கிறைாம். அவ்வாறு மாசுபடுதை் வரும் காை்த்திை் எந்த ஒரு 

உயிரினங்களும் உயிர ் வாழ இயைாத சூழலுக்கு தை்ைப்படுகிறைாம். சுை்றுசச்ூழறை 

பாதுகாக்கும் நாறம அறத அழித்து சகாண்டு இருக்கிறைாம். நீர,் நிைம், காை்று இறவ 

மூன்றும் உயிரினங்கள் வாழ முக்கியமானறவயாகும். சாக்கறட நீர,் சதாழிை்சாறை 

கழிவுகள், காடுகள் அழிப்பு, றவதியியை் உரங்கள், உயிரக்் சகாை்லிகள் றபான்ைறவ 

சுை்றுசச்ூழறை அழித்து வருகின்ைன். இறவகறள தடுக்கும் வறகயிை் இவ்வாய்வு 

கட்டுறர அறமக்கப்படுகின்ைன.  

சுழலியல் விளக்கம் 

 இயை்றகச ்சூழை் அை்ைது சூழலியை் என்பது வாழும் உயிரிங்களுக்கும் அவை்றின் 

சுை்றுசச்ூழலுக்கும் உள்ள உைவு. இயை்றக அறமப்றப அை்ைது உயிரினங்கள் வாழ 

உகந்த சூழை் அறமப்றப பை்றித் சதரிந்து சகாள்வறத சூழலியை் ஆகும். (சூழலியை் ஒரு 

அறிமுகம் க.வி இைக்கிய, சா.சு நந்தினி ப. எண் 7) 

 புவியின் இயை்றக நிறைகள் அறனத்தும் ‘சுை்றுசச்ூழை்’ எனபதிை 

அடக்கப்படுகின்ைன. உயிரினங்கள், வாழும் பகுதியிை் உள்ள காை்று, நீர ் றபான்ைறவ 

அடங்கிய இயை்றக நிறை (Environment) (க்ரியாவின் தை்காைத் தமிழ் அகராதி ப. எண் 

402) என்றும் சூழை் மண்டைத்திை் (Ecosystem) உள்ள உயிரை்ை (A biotic) காை்று, நீர,் 
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சவப்பம், ஒளி இன்னும் பிைவும் உயிருள்ள (Biotic) தாவரங்கள், உயிரினங்கள் 

றபான்ைவை்றை உள்ளடக்கியறத சுை்றுசச்ூழைாகும். (சுை்றுசச்ூழை் பாதுகாப்பு ப. எண் 

401) என்றும் சுை்றுச ்சூழலுக்கு விளக்கம் அளிக்கப்படுகின்ைன.  

சுற்றுசச்ூழல் மாசு அனடதல் 

 சுை்றுசச்ூழை் மாசு அறடதை் சமூகத்தின் தவிரக்்க முடியாத ஒரு தீறமயாகும். நாம் 

சூழலிை் நீர,் நிைம், காை்று, இருப்பிடம் பை்றி விழிப்புணரவ்ு றபாதிய அளவு இை்ைாத 

காரணத்தாை் சுை்றுசச்ூழை் மாசு அறடகிைது. அதிக அளவு கழிவுகள் மூைம் சுை்றுசச்ூழை் 

மாசு அறடகிைது, முன்றனறிய நாடுகளிை் கழிவுகறள மறுசுழை்சி மூைம் பயனுள்ள 

சபாருடக்ளாக அதிகமுள்ள சதாழிை்சாறைக் கழிவுகள் மாசுப்சபாருடக்ளாக 

மறைறபாை் குவித்து கிறடக்கின்ைன. சதாழிை்சாறைக் கழிவுகள் மூைம் நிைம், நீர,் 

காை்று மாசு அறடகிைது. இதனாள் அறனத்து உயிர ் இனங்களும் பாதிக்கின்ைன. 

கழிவுகறள மறுசுழை்சச்ி மூைம் பயனுள்ள சபாருடக்ளாக மாை்ைப்பட்டை் கழிவுகள் 

மூைம் சுை்றுசச்ூழை் மாசு அறடதறை தடுக்க முடியும். 

நிலம் மாசு அனடதல் 

 மனிதரக்ள், விைங்குகள், தாவரங்களுக்கு நிைம் ஒரு முக்கியமான சுை்றுசச்ூழை் 

பகுதியாகும். உணவு தாவர வறககள் இயை்றக மூைங்களுக்கு நிைம் ஒர ் அடிப்பறட 

சாதனமாகும். மனித பண்பாடு நாகரீகம் உருவாக நிை வளம் அடிப்பறடயாகத் 

திகழ்கிைது. மண்ணின் பை்றவறு கூறுகள் உடக்ூறுகறளக் காணைாம். நயம், 

வடிவறமப்பு, ஈரப்பதம், அடுக்குகள், கிறடமட்ட படுறககள் (சுை்றுசச்ூழை் கை்வி த. 

சம்பத் குமார ்ப. எண் 50) என்று மண்ணின் பை்றவறு உட் கூறுகறளக் பாரக்்க முடிகிைது.  

நிலம் மாசுபடுதல் – சபாருள், வனரயனற 

 நமது விவசாயத்தை்காக பயன்படுத்தப்படும் அதிகமான றவதிப்சபாருடக்ள் 

உரங்கள், பூசச்ிக்சகாை்லிகள், தாவரக்சகாை்லிகள் றபான்ைறவகளாை் மண் மாசு 

அறடகிைது. மண்ணின் தரம் மனிதரக்ளின் நடவடிக்றக அை்ைது இயை்றகயான 

நிகழ்வுகள் அை்ைது இரண்டினாை் சகடுகிைது. இதறன, ‘மண் தரசச்ீரழிவு’ எனப்படும். 

இதை்கு மண் அரிப்பு, தாவரச ் சத்துகளின் குறைபாடு, மண் நுண்ணுயிரிகளின் 

குறைபாடு, அதிக அை்ைது குறைந்த ஈரப்பதம், சவப்பநிறை மாை்ைங்கள் றபான்ைறவ 

காரணமாக அறமகிைது. 

மண் மாசுபடுதலின் முக்கிய காரணங்கள் 

1. காடுகள் அழிப்பு 
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2. மண் அரிப்பு 

3. மண் சவடிப்பு  

4. காட்டுத் தீ 

5. றவதியியை் உரங்கள் உயிரக்்சகாை்லிகள், கறளக் சகாை்லிகள் 

6. சதாழிை்சாறை மை்றும் நகரப்ுை கழிவுகள் 

7. கழிவு நீர ்றதக்கம் ஆகியறவ 

நிைம் மாசுபடுதலின் காரணங்கறள பின்வருமாறு வறகப்படுத்தைாம். 

1. உயிரை்ை மூைங்கள்: மண் அரிப்பு, எரிமறை சவடிப்பு 

2. உயிரியை் மூைங்கள்: நுண்ணுயிரிகள், பாக்டீரியா, ஒரு சசை் உயிரிகள் 

3. காை்று மூைங்கள்: அனை் மின் உை்பத்தி நிறையங்கள், சதாழிை்சாறை, அதன் 

கழிவுகள் 

4. உயிரக்்சகாை்லி மூைங்கள்: றவதியியை் உரங்கள் மூைம் நுண்ணுயிரிகள் மை்றும் 

கரிம பாஸ்றபட் றசரம்ங்கள் அழிக்கப்படுகின்ைன. 

5. நகரப்ுை மை்றும் சதாழிை்சாறை மூைங்கள்: நகரப்ுை கழிவுகள், மண்ணின் 

பண்புகறளச ்சீரழிக்கிைது. நகரப்்புை கழிவு நீர ்மண்றண மாசுபடுத்துகிைது. 

நீர் மாசுபடுதல் 

 இயை்றக வளங்களிை் நீர ் முக்கியமானதாகும். பூமியிை் வாழும் அறனத்து 

உயிரினங்களுக்கும் தாவரங்களுக்கும் நீர ் முக்கிய ஆதாரமாகத் திகழ்கிைது. 

நீரப்்பாசனம், சதாழிசாறைத் றதறவகள், அன்ைாட வீட்டுத் றதறவகள், குடிநீர ்

றதறவகள், சுகாதார மை்றும் கழிவுப் சபாருடக்றள சவளிறயை்றுதை் அறனத்திை்கும் 

நீர ்முக்கிய அடிப்பறடயாகத் திகழ்கிைது. இயை்றகயாக உள்ள குட்றடகள், குளங்கள், 

ஏரிகள், ஆறுகள், கடை், சபருங்கடை் றபான்ை நீர ் நிறைகறள சதாழிை்மயமாக்கை், 

நகரமயமாக்கை் விறளவாக மாசுபடுகிைது. 

நீர ்மாசுபடுதலின் காரணிகள்: நீர ்மாசுபடுதை் ஏை்பட முக்கியமாக இரண்டு காரணிகள் 

உள்ளன.  

1. இயை்றக காரணிகள்: மண் அரிப்பு, மண் சரிவு, எரிமறை சவடிப்பு, நிைசச்ரிவு, 

கடை்கறர மை்றும் மறை முகடு அரிப்பு, சவள்ளப்சபருக்கு, தாவரம் மை்றும் 

விைங்கினங்களின் சிறதவு றபான்ைறவகளாை் நீர ்மாசுபடுதை் ஏை்படுகிைது. 

2. மனிதரக்ளின் நடவடிக்றககளாை் ஏை்படும் மூைங்கள் ஆதாரங்கள்: 

சதாழிை்சாறை உருவாக்கம், நகரமயமாக்கை், விவசாய ஆதாரங்கள் பண்பாட்டு 

ஆதாரங்கள் 
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நீர் மாசுபடுதலின் வனககள் 

 நீர ் மாசுபடுதலின் காரணங்கள் நீர ் றசமிப்பின் அடிப்பறடயாகக் சகாண்டு 

பிரிக்கப்படுகின்ைன. 

1. றமை்மட்ட நீர ்மாசுபடுதை் 

2. ஏரிநீர ்மாசுபடுதை் 

3. நிைத்தடி நீர ்மாசுபடுதை் 

4. கடை் நீர ்மாசுபடுதை் 

5. ஆை்று நீர ்மாசுபடுதை் 

நீர ் மாசுபடுதலின் காரணங்கள், மாசுக்கறள அடிப்பறடயாகக் சகாண்டு 

பிரிக்கப்படுகிைது. 

1. சாக்கறட நீராை் மாசுபடுதை் 

2. வீட்டு கழிவுகளாை் மாசுபடுதை் 

3. சதாழிை்சாறை கழிவு நீராை் மாசுபடுதை் 

4. திடக்கழிவுகளாை் மாசுபடுதை் 

நீர் மாசுபடுதலின் சூழ்நினலயியல் தநாக்கு 

 பை்றவறு வறகயான நீர ் மாசுபாடுகளிை் விறளவாக நீர ் மண்டைங்களின் 

இயை்பியை், றவதியியை், உயிரியை் பண்புகளிை் பாதிப்பு ஏை்படுகிைது. விறளவாக 

மனிதரக்ளுக்கு மருத்துவம் அழுகுணரவ்ு, சபாருளாதாரம் ரீதியான சபரும் ஆபத்றத 

விறளவிக்கிைது. நீர ் மாசுபடுதலின் சவளிப்பறடயான சூழ்நிறையியை் 

விறளவிகறளப் பாரப்்றபாம். (சுை்றுசச்ூழை் கை்வி த. சம்பத் குமார ்ப. எண் 37, 38) 

சாக்கனட நீர் மாசுபடுத்திகள் 

 சாக்கறட நீர ் சுத்திகரிக்கப்படாமை் நீரிை் கைக்கப்படுவதாை் குடிநீர ் மாசு 

ஏை்படுகிைது. சிை றநரங்களிை் சாக்கறட நீர ்கைந்துவிடுகின்ைன. நம் நாட்டிலுள்ள சபரு 

நகரங்களிை் இவ்வறக மாசுபடுதை் அதிகமாக நிகழ்கிைது. வீட்டிலிருந்து 

சவளிறயை்ைப்படும் கழிவு நீர,் காை்நறட றதாை் அை்ைது உணவு அை்ைது 

சாயத்சதாழிை்சாறைகளிலிருந்து சவளிறயறும் கழிவு நீர ் தான் சாக்கறட 

எனப்படுகிைது. (சுை்றுசச்ூழை் கை்வி த. சம்பத்குமார ் ப. எண் 38) இதனுை் 

மனிதக்கழிவிகள், உணவு மீதங்கள், காகிதம், துணி, றசாப்பு, றவதிப்சபாருடக்ள், 

நசச்ுப்சபாருடக்ள் உள்ளடங்கியுள்ளன. இறவகள் அறனத்தும் நீர ் நிறைகறை 

அறடயும் றபாது மாசுபட்ட பகுதியாக உருமாறுகின்ைன. 
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 நமது கிராமங்கள், நகரங்கள், மாநகரங்கள் வசிக்கும் மக்கள் ஆறுகள், ஏரிகள், 

குட்றடகள், ஒறடகளிை் கழிவுப் சபாருடக்றள சகாட்டும் பழக்கம் நாளறடவிை் 

அதிகரித்துக்சகாண்றட இருக்கிைது. இவ்வாறு, நீர ் நிறைகளிலுள்ள குப்றபகள், 

கழிவுப்சபாருடக்ள் சகாட்டும் பழக்கம் நாளறடவிை் அதிகரிப்பதாை் நீர ் நிறைகளின் 

மறுசுழை்சி சசய்ய இயைாததாை் சுய ஒழுங்குத் திைன் சபரிதும் பாதிப்புக்கு ஆளாகிைது. 

சமுதாயக் கழிவுநீர் 

 வீடுகள், சதாழிை்சாறை, அலுவைகங்கள் வணிகறமயங்கள் ஆகியவை்றிலிருந்து 

சவளிறயறும் கழிவுநீர ் சபாதுக்கழிவுநீரக்் குழாய்களிை் விடப்படுகிைது. இதிை் மனித 

விைங்குக் கழிவுகள் உணவுக் கழிவுகள் துணி பாத்திரங்கள் மை்றும் பிைவை்றைச ்சுத்தம் 

சசய்யும் றசாப்பு பவுடர ்மை்றும் இதர சபாருடக்ளின் கழிவுகள் அடங்கும்(ப.197-198). 

சதாழிற்சானலக் கழிவுகள் 

 சதாழிை்சாறைகளினின்றும் சவளிறயை்ைப்படும் கழிவுநீர,் ஆறுகள், குளங்கள் 

கடை்பகுதிகள் ஆகிய நீராதாரங்களிை் கைப்பதாை் நீர ் மாசறடகிைது. நீர ்

மாசறடவதை்கும் காரணமாக இருக்கும் முக்கிய சதாழிை்சாறைகள் வருமாறு 

இரசாயணத் சதாழிை்சாறைகள், உணவு பதப்படுத்தும் சதாழிைசாறைகள், 

சரக்்கறர ஆறைகள், இரப்பர ் சதாழிை்சாறைகள், பிளாஸ்டிக் சதாழிை்சாறைகள், 

உறைாகத்சதாழிை்சாகள், காகித ஆறைகள், எண்சணய் சுத்திகரிப்பு ஆறைகள், றதாை் 

பதனிடும் சதாழிை்சாறைகள், இறைசச்ி கூடங்கள், உரத்சதாழிை்சாறைகள், 

பூசச்ிக்சகாை்லி மருந்து தயாரிக்கும் சதாழிை்சாறைகள், கனிமசச்ுரங்கங்கள், மருந்து 

தயாரிக்கும் சதாழிை்சாறைகள், றசாப்பு மை்றும் றசாப்பு பவுடரக்ள் தயாரிக்கும் 

சதாழிை்சாறைகள் 

றமறை குறிப்பிட்டுள்ள சதாழிை்சாறைகள் சவளிறயை்றும் கழிவுநீர ்

உயிரினங்களுக்கு நசச்ுத்தன்றமறய விறளவிக்கக்கூடியறவ. 

தவளாண்சதாழில் மூலம் நீர் மாசுறுதல் 

 மக்கள் சதாறகப் சபாருக்கத்திை்றகை்ப உனவு உை்பத்திறயப் சபருக்க 

றவண்டியதிருப்பதாை் வீரிய இனப்பயிரக்றளப் பயிரிட றவண்டிய கட்டாயம் எழுந்தது. 

அதை்காக இரசாயன உரங்கறளயும் பூசச்ிக்சகாை்லி மருந்துகறளயும் பயன் படுத்த 

றவண்டியது தவிரக்்கமுடியாதாகிவிட்டது. இறவறய நீர ் மாசுறடவதை்கு முக்கிய 

காரணிகளாக இருக்கின்ைன. இரசாயன உரங்களின் றநட்ரஜன், பாஸ்பரஸ் மை்றும் 

சபாட்டாசியம் றபான்ை தாவர ஊட்டசச்த்துக்கள் உள்ளன். அதிக விறளசச்ை் காண 

றவண்டி றவளாண் மக்கள் றதறவக்கு அதிகப்ப்டியான உடங்கறளப் 
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பயன்படுத்துகிைாரக்ள். அறவ பூமியின் றமை்பரப்பிலுள்ள ஆறுகள் குளங்கள், 

அறனகள், ஏரிகள் அகியவை்றிலுள்ள நீறரப் பாசனத்திை்குப் பயன்படுத்தும் சபாழுது 

அந்நீருடனும் மை்றும் கழிவு நீருடனும் கைந்து விடுகின்ைன. அத்துடன் றகாழி, பன்றி, 

ஆட்டுப் பண்றணகளிலிருந்து சவளிறயை்ைப்படும் கழிவுகளும் மறழ நீராை் அடித்துச ்

சசை்ை்ப்படுறவயும் நிைத்தடி நீருடன் கை்க்கின்ைன. காளான் சகாை்லி, எலிப்பாசானம், 

புறகமூட்டம் ஆகிய பூசச்ிக் சகாை்லிகளிை் குறளாரிறநட்றரட் றைட்றரா காரப்ன், தாது 

உப்புக்கள், காரப்றனட்ஸ் திறயா காரப்றனட்ஸ் ஏஸ்டிக் ஆசிட் ஆகிய ஏராளமான 

இரசாயனங்கள் உள்ளன. இவை்றிை் அறநக பூசச்ிக்சகாை்லி மருந்துகள் நீண்டாகாைம் 

தங்களது வீரியத்தன்றமறய இழக்காதறவ டிடிடி, றடயஸ்ட்ரின், என்ட்ரின் 

றபான்ைறவ தாவர மிதறவ உயிரி றபான்ை, சிறிய உயிரினங்களாை் உறிஞ்சப்பட்டு, 

உண்வுச ் சங்கிலி மூைமாக மனிதன் உட்பட சபரிய உயிரினங்களுக்குக் 

கடத்தப்படுகின்ைன. இந்த பூசச்ிக்சகாை்லிகள் உயிரினங்களின் உடலிருந்து சவளியிை் 

வராது. உணவுசச்ங்கிலியின் ஒவ்சவாரு நிறையிலும் தீங்கு நிறைந்த அவை்றின் சசறிவு 

அதிகரித்துக்சகாண்றட சசை்கிைது. இது உயிரிப் சபருக்கம் எனப்படுகிைது. (ப. எண் 200, 

201) 

நிலத்தடி நீர் மாசுறுதல் 

 நாம் பருவதை்கும், பாசனத்திை்கும் பயன்படுத்தும் நிைத்தடி நீர ்

மாபட்டிலிருக்கிைது. நீறர மாசுபடுத்துவது எளிது அறத மீண்டும் நன்னீராகப் சபருவது 

என்பது தாமதமாக நடக்கக் கூடியது. எனறவ நிைத்தடி நீறர மிகவும் நியாயமாகுவும், 

சிக்கனமாகவும் பயன்படுத்த றவண்டியது. இனறைய அவசியத்றதறவ என்பறத நம் 

மக்கள் அறனவரும் உணரந்்து நடந்து சகாள்ள றவண்டும். நகரங்களிை் 

சுத்திகரிக்கப்படாத கழிவு நீர ் நிைத்திை் பாய்வதாலும், சதாழிை்சாறைக் கழிவுகள் நீர ்

நிறைகளுக்கு அருகிை் சகாட்டப்படுவதாலும் கிராமங்களிை் றவளாண் சதாழிலுக்கு 

றதறவக்கு அதிகமான அளவு இரசாயன உரங்களும், பூசச்ிக்சகாை்லி மருந்துகளும் 

பயன்படுத்துவதாலும் நிைத்தடி நீர ்மாசு அறடகின்ைன. 

நீர் மாசுனடவனதக் கட்டுப்படுத்தும் வழிகள் 

 நீரிை் அசுத்தங்கறள கைக்காமை் தடுக்கும் முயை்சிகறள முதலிை் றமை்சகாள்ள 

றவண்டும். இை்றைசயனிை் மாசுறடந்த நீறரசச்ுத்திகரித்து மறுசுழை்சி மீண்டும் 

பயன்படுத்த றவண்டும். 
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1. நீரப் பயனபடுத்தும் சதாழிை்சாறைகளிை் சுத்திகரப்்புக் கைன்கறள 

நிறுவசச்சய்து கழிவுகறள உருவாகும் இடத்திறைறய நீறரசச்ுத்தம் சசய்து 

பின்னறர அந்நீறர நீரந்ிறைகளிை் சவளிறயை்ை அனுமதிக்கப்பட றவண்டும். 

2. மறுசுழை்சி முறையிை் சுத்திகரிக்கப்பட்ட நீறர மீண்டும் பயன்பருத்தைாம் 

3. சுத்திகரிக்கப்பட்ட கழிவு நீறர றவளாண்றமக்குப் பயன்படுத்தைாம். 

நகரங்களிை் வீட்டுக் கழிவுநீறர வீட்டுத்சதாட்டங்களுக்குப் பயன்படுத்தைாம். 

இவ்வாறு பயன்படுத்திவரத் சதாட்ங்கிருப்பது ஒரு நை்ை அறிகுறி. 

4. நீரச்ச்சடிகள் நீர ் நிறைகளிை் வளரந்்து படரவ்றத தடுக்க அவ்வப்றபாது சுத்தம் 

சசய்ய றவண்டும். 

5. மீங்கறள நீர ் நிறைகளிை் வளரப்்பதன் மூைம் அறவ நீரிலுள்ள 

நசச்ுப்சபாருடக்றளயும் கன உறைாகங்கறளயும் நீக்கி, நீறரசச்ுத்தமாக 

றவத்திருக்க உதவுகின்ைன. 

6. சபாதுநீர ் நிறைகளிை் துணிகறளத் துறவத்தை், மனிதரக்ள் குளித்தை், காை் 

நறடகறளயும் வாகனங்கறளயும் இதர அசுத்தமானவை்றைக் கழுவுதை் 

ஆகியவை்றை முை்றிலுமாகத் தறட சசய்ய றவண்டும். 

7. சபரிய சதாழிை்சாறைகறளாடு சதாடரப்ுறடய சிறிய ஆறைகள், 

அத்சதாழிசாறைகறளாடு இறணந்து கூட்டு முறையிை் சுத்திகரிப்பு 

நிறையங்கள் அறமப்பதன் மூைம் சசைவுகள் குறைவதுடன் அரசு உதவியும் 

சபைமுடியும் 

8. நீர ் தூய்றமக்றகடு தடுப்பு மை்றும் காப்புச ் சடட்ங்கள் நறடமுறையிை உள்ளன. 

அவை்றைச ் சரிவரக்கறடப்பிடிக்காத தனி நபரக்ள் மீறதா. சதாழிை்சாறைகள் 

மீசதா அரசாங்கப் கடுறமயான நடவடிக்றககள் எடுக்க றவண்டும் 

9. இரசாயண் உரங்கறளயும், பூசச்ிக்சகாை்லிகளியும் றவளாண்றமக்கும் 

பயன்படுத்தவறதத் தவிரத்்து இயை்றக முறைகறளயும் பயன்படுத்தவது 

கட்டயமாக்கப்பட றவண்டும். 

காற்று மாச 

 நமது பூமிக்றகாறளப் பாதுகாக்க அதறனசச்ுை்றிலும் சமை்லிய திறர றபான்ை 

காை்று மண்டைம் அறமந்துள்ளது. இம்மண்டைம் பை வாயுக்களின் கைறவயாகும். 

இதிை் றநட்ரஜன் 79/ ம் கரியமிைவாயு 0.03/ பிராணவாயு 20/ உள்ளன. (சுை்றுசச்ூழை் 

அறிறவாம் ப. எண் 186) 

 மனிதரக்ள், விைங்குகள், தாவரங்கள், கட்டிடங்கள் மை்றும் இதர 

சபாருடக்றளயும் றமாசமாகப் பாதிக்கும் அளவிை்கு வாயு மண்டைத்திலுள்ள காை்றிை் 

புறக தூது சுை்றுசச்ூழை் றபான்ை சவளிப் சபாருடக்ளும் இதர நாசினிகளும் 

கைந்துவிடுவதை்குக் காை்று மாசுறடதை் என்று சபயர ்
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காற்று மாசின் வினளவுகள்: 

 றபாக்குவரத்து சநரியை் அதிகமுள்ள சதாழிை்சாறைகள் நிறைந்த சபரிய 

நகரங்களிை் வளிமாசு என்பது அசச்ுறுத்தும் பிரசச்றனயாக உள்ளது. காை்றுமாசு 

மனிதரக்ள், விைங்குகள், தாவரங்கள், கட்டிடப்சபாருடக்ள் மை்றும் தட்ப சவப்பநிறை 

ஆகியவை்றைப் சபரிதும் பாதிக்கிைது. 

 றைடிறராகாரப்ன், காரப்ன் றமானாக்றசடு, குறளாறராபுறளாரா காரப்ன், 

றைட்ராஜன் சை்றபட், றநட்ரஜன் ஆக்றஸடு றைட்ரஜன் புளுறரட், ஓறசான், 

றநட்ரஜன் றட ஆக்றஸடு, சை்பரற்ட ஆக்றைடு ஏரற்பான் றமக்றராப்ஸ் ஸ்மாக், 

துரந்ாை்ைம், கரித்தூள் தூசு ஆகிய நாசினிகள் மனிதரக்றளயும், விைங்குகறளயும் 

தாக்கி நாசப்படுத்துகிைது. மனிதரக்ளுக்கும் விைங்குகளுக்கும். கடை்வாழ் 

உயிரினங்களுக்கும் புை்றுறநாய், சுவாசறநாய், நரம்புத்தளரச்ச்ி, முறளப்பாதிப்பு, 

உடலிை் எை்ைா உறுப்புகறளயும் பாதிக்கும் பைவித றநாய்கறள ஏை்படுத்தி 

உயிரிழப்புகறளயும் ஏை்படுத்த இறவ காரணமாகிைது (சுை்றுசச்ூழை் அறிறவாம் ப. 

எண் 188) 

காற்று மாசுபடுதனலத் தடுக்கும் வழிகள் 

 கந்தகத்தன்றம குறைந்த எரி சபாருறளத் றதரந்்சதடுத்து. அவை்றை, றமாட்டார ்

வாகனங்களிை் பயன்படுத்தும் சபாழுது சவளிறயறும் நாசினிகள் (Pollutant) குறைந்த 

அளவு இருக்கும்படி திைறமயாகப் பயன்படுத்துவதாலும், நாசினிகளின் 

நசச்ுத்தன்றமறய மாை்றும் வடிப்பாங்கறளப் பயன்படுத்தவதாலும், றமாட்டார ்

வாகனங்கள் அடிக்கடி பரிறசாதித்து நை் முறையிை் பராமரித்து வருவதாலும். 

நாசினிகள் சவளிறயை்ைம் குறையும். (சுை்றுசச்ூழை் அறிறவாம் ப. எண் 191) 

1. சதாழிை்சாறைகளிை் நாசினிகள் சவளிறயறுவதை்குரிய மூை காரணத்றதக் 

கண்டறிந்து. நாசினிகள் முை்றிலும் சவளிறயைாமை் தடுப்பதை்றகா அை்ைது 

குறைப்பதை்றகா உரிய வறகயிை் சதாழிை்சாறை உை்பத்தி முறைகறள 

மாை்ைறவா, மூைப்சபாருள்கறள மாை்ைறவா நடவசிக்றக எடுத்தை் (எ.டு) லீட்பிரி 

சபட்றராறைப் பயன்படுத்துதை் கைப்பட எரிசபாருறளப் பயன்படுத்துவறதத் 

தவிரத்்தை் ஆகியறவ. 

2. மாசுப்சபாருடக்றள எளிதிை் அகை்றுவதை்கு ஏதுவாக சதாழிை்சாறைகள் 

அறமக்குமிடங்கறளத் றதரவ்ு சசய்தை் (எ.டு) மக்கள் வசிக்குமிடங்கலுக்கு 

சவகுசதாறைவிை் சதாழிை்சாறைகள் அறமத்தை் மிக உயரமான 

புறககூண்டுகறள அறமத்தை் 
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மாசுனவக்கட்டுப்படுத்தும் முனறகள் 

I. நாசினிகறள எரித்தை் அை்ைது புறதத்தைாலும் அவை்றை குறைந்த நசச்ுத் 

தனறமயுள்ள படிவங்கறள துப்புரவான ஆைகா சபாருளாகவும் 

உணவூட்டம் சபாருளாகவும் மாை்றுவதன் மூைமும் அவை்றை 

வளிமண்டைத்திை் கைக்கவிடாமை் தடுத்தைாலும் மாசுறவ முை்றிலும் 

அகை்ைறவா அை்ைது குறைக்கறவா முடியும். 

II. சதாழிை்சாறைகளின்றும் சவளிவரும் தூசுகள் றபான்ை நாசினிகள் 

அப்படிறய சவளியிை் அனுப்பட்டு வளிமண்டைத்திை் கைப்பறதத் தடுக்க 

அவை்றைசச்ுத்திகரிப்பத்ை்கு வடிப்பாங்கறளயும் சுத்திகரிப்புக் 

கைங்கறளயும் சபாருத்தைாம். இறத எை்ைாத் சதாழிை்சாறைகளிலும் 

சபாருத்தக் கட்டாயப்படுத்த றவண்டும். 

III. வளிமண்டை மாசு என்பது உைகளாவிய பிரசச்றன. எனறவ, உைக நாடுகள் 

அறனத்தும் ஒருங்கிறணந்து சசயை்பட்டு கடுறமயான சடட்ங்கள் இயை்றி 

அவை்றை நிறை றவை்ை றவண்டும். சகாயறபா புறராட்றடாக்காை் 

ஆகியவை்றை எை்ைா நாடுகளும் கடுறமயாகப் பின்பை்றினாை் தான் 

மாசுறவக் கட்டுகுள் சகாண்டுவரமுடியும். நிறைய ஆக்சிஜன் கிறடக்கும் 

வண்ணம் அழிந்து றபான காடுகறள வளரப்்பதன் மூைம் நாசினிகளின் 

பாதிப்பிை் இருந்து வளிமண்டைத்றத ஒரவுளக்குக் காக்கமுடியும். 

IV. புதிய சதாழிை் நுட்பமுறைகறளக் கண்டுபிடித்து மாசுறவப் கட்டுப்படுத்த 

முயை்சிக்கைாம்.  

மண் மாசுறுதல் 

 மண் தாவரங்களுக்கும், விைங்குகளுக்கும் காை்நறடகளுக்கும் 

நுண்ணுயிரக்ளுக்கும் ஆதாரதளமாக விளங்குகின்ை முக்கிய வளமாகும். காை்று, நீர ்

றபான்று மண் வளமும் மாசுபடுத்தப்படுகிைது. மண்ணின் சபளதீக, இரசாயன, 

உயிரியை் குணங்கறள றமாசமாகப் பாதித்தது. அதன் உை்பத்திறயத் 

குறைக்குமளவிை்கு மன்னுடன் கூடுதைாகச ் சிை சபாருடக்ள் றசரவ்து ‘மண் மாசு’ 

எனப்படுகிைது. மண் பை நூறு ஆண்டுகளுக்கு முன்பிருந்றத றதான்ரியது. மரப்றபன், 

கறரயாங்கள், பூசச்ிகளின் ைாரவ்ாக்கள், உருறளப் புழுக்கள், பூஞ்றச, பாக்டீரியாக்கள் 

றபான்ைறவ மண்றண வளமுள்ளதாக்குகின்ைன. இது ஒரு புதுப்பிக்க முடியாத ஆை்ைை் 

வளமாகும். இது பை விதங்களிலும் மாசுபடுத்தப்படுகிைது. 

மண் மாசுறுதல் வழிகள் 

 மக்கள் சதாறகப் சபருக்கத்தாலும், சதாழிை்சாறைகளின் வளரச்ச்ியாலும் 

றவளாணறம விரிவாக்கத்தாலும் மண் மாசுருவதை் முக்கிய காரணங்கள் வருமாறு. 1. 
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சதாழிை்சாறைக் கழிவுகள், 2. பூசச்ிக் சகாை்லிகள், 3. உரங்கள், இடுசபாருடக்ள், 4. 

றவண்டாத பைவித கழிவுகள், 5. கதிரியக்கப் சபாருடக்ளின் கழிவுகள், 6. நகரக் 

கழிவுகள், 7. இதர நாசினிகள். 

சதாழிற்சானலக் கழிவுகள் 

சதாழிை்சாறைகளிலிருந்து சவளிறயறும் திட மை்றும் திரவக்கழிவுக ஏராளமாகப் 

பூமியின் றமை் குவிக்கப்படுவதாை் மண் மாசுறுகிைது. பிளாஸ்டிக் மின் உை்பத்தித ்

சதாழிசாறைகளிலிருந்து சவளிறயறும் பாதரசம், றகட்மியம் றதாை் பதனிடும் 

சதாழிை்சாறைகள் நூைப ஆறைகள், சசராமிக்ஸ், சபயிண்ட ் சதாழிை்சாறைகள் 

சவளிறயை்றும் ஈயம், சை்பர ்றட அக்றஸடு, சசம்பு ஆகியறவ, இரும்பு காகித ஆறை 

சிசமண்டு எண்சணய் சுத்திகரிப்பு ஆகிய ஆறைகள் சவளிறயை்றும் கழிவுகள் றசனட் 

சிை அங்ககப் சபாருடக்ள், அமிைங்கள், நசச்ுத் தன்றம வாய்ந்த இரசாயனப் சபாருடக்ள் 

மண்றண மாசு அறடய சசய்கின்ைன. 

பூசச்ிக்சகால்லிகள் 

 தை்சபாழுது றவளாண்றம உை்பத்திறயப் சபருக்கவும் காடுகறள வளரக்்கும் 

றநாக்கத் துடனும், பைவித இறடயூைாக இருக்கின்ை பூசச்ிகறளயும், எலிகறளயும், 

கறளகறளயும் அழிக்க றவண்டிப் பைவித இரசாயணம் சபாருடக்ள் 

பயன்படுத்தப்படுகின்ைன. இறவ யாவும் வீரியத் தன்றம வாய்ந்தறவயாகவும் 

உள்ளன. உயிரக்்சகாை்லிகளாகத் திகழும் இறவ மண்ணிலுள்ள மண்ணின் 

வளத்திை்குப் றபருதவியாக இருக்கின்ை நுண்ணுயிரக்றளக் சகான்று விடுவதன் 

விறளவாக மண்ணின் இயை்பான தன்றமயும் வளமும் சிறதக்கப்படுகிைது. 

சபரும்பாைான் பூசச்ிக்சகாை்லிகள் சிறதவுகள் தாவரங்களாை் உறிஞ்சப்படுவதாை் 

அவை்றின் வழியாக உணவுசச்ங்கிலிகள் மை்றும் உணவு வறககளுக்குள் நுறழந்து 

உயிரினங்களுக்குப் சபரும் பாதிப்றபயும் முடிவிை் இைப்றபயும் 

ஏை்படுத்திவிடுகின்ைன. (ப.எண் 211,212)  

உரங்களும், இடுசபாருட்களும் 

 விறளசச்றை அதிகரிக்க றவண்டி விவசாயிகள் தங்களது நிைத்திலுள்ள 

பயிரக்ளுக்கு அளவுக்கு அதிகமாக இரசாயன் உரங்கறளயும் இடுசபாருடக்றளயும் 

பயன்படுத்துவதாை் அறவ பயிரள்ிலுள்ள பூசச்ிகறள மட்டும் அழிப்பறதாடு நின்று 

விடாமை் மண்ணுக்கு வளம் றசரக்்கும் பாக்டீரியாக்கறளயும் சகான்றுவிடுகின்ைன. 

இதனாை், மண்ணின் வளம் குறைவறதாடு உை்பத்தி திைனும் குறைகிைது. மனித 

காை்நறடக்கழிவுகள் மை்றும் சாக்கறட கசடுகள் ஆகியவை்றைப் பயன்படுத்துவதாை் 

மண்மாசறடவதுடன் இவை்றிலுள்ள கணக்கை்று றநாய்ப்பரப்பும் கிருமிகள் மண்ணுடன் 
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கைந்து மண்றணயும் அம்மண்ணிலுள்ள உணவுப் பயிரக்ளியும் தாக்கி மனிதரக்ள் 

மை்றும் வீட்டுப்பராணிகளுக்கும் றநாய்கறள உண்டுபண்ணுகின்ைன. இறவ உயிரியை் 

வழிகளாதைாை் மண்ணின் தன்றமறய மாை்றும் இயை்பு குறைவாகறவ இருக்கும். 

(ப.எண் 212) 

நகரக்கழிவுகள் 

 பிளாஸ்டிக் சபாருடக்ள், தகரடிங்கள், காகிதங்கள், கண்ணாடி பாட்டிைகள் நூை் 

இறழகள், பறழய துணிகள், பறழய உறைாகப் சபாருடக்ள், றகாறரப்பாயகள், 

பயன்படுத்தப்பட்டு காைாவதியான சமத்றத, தறையறணகள், மரப்சபாருடக்ள், 

சகட்டுப் றபான உணவு வறககள், காய்கறிக் கழிவுகள் ஊரக்ளின் உதிரிப்பாகங்கள் 

மருத்துவமறனக்கழிவுகள் றபான்ைறவ மண்றணாடு கைந்து அதறன மாசுைச ்

சசய்கின்ைன. 

கழிக்கப்பட்ட சபாருட்கள் 

 பயன்படாது என்று கழிக்கப்பட்ட றதாை் சபாருடக்ள், டப்பாக்கள் பிளாஸ்டிக் 

சபாருடக்ள் ரப்பர ் துணி, கண்ணாடிப் சபாருடக்ள், வீடு கட்டப் பயன்படுத்திய 

சபாருடக்ள் மீதமாகிக் சகட்டுப்றபான உணவு றபப்பரக்ள் வீட்டுப்பிராணிகளின் 

மாமிசத்திை் றதறவப்படாத பகுதிகள் இதரவீட்டுக்கழிவுகள் ஆகியவை்றை மண்ணிை் 

குவித்துறவப்பதும் ஒருவறக மாசுதான். 

மண் மாசுனவ கட்டுப்படுத்து வழிகள் 

1. சபரிய பள்ளங்கறளறய அை்ைது தாழ்வான பகுதிகளிலும் குளங்கறளறயா றதரவ்ு 

சசய்து அவை்றிை் சதாழிை்சாறைக் கழிவுகறளயும், வீட்டுக்கழிவுகறளயும் 

றசகரித்து உரிய முறையிை் பக்குவப் படுத்தி பின்னர ் பக்குவப்படுத்தி பின்னர ்

மன்னுடன் கைக்க முயை்சிகள் றமை்சகாள்ளைாம். 

2. காை்றுமுத்தமுள்ள குழாய்கறளப்பதித்து அவை்றின் மூைம் கழிவுகறளச ்

றசகரித்து சவளிறயை்ைவும் சசய்ய றவண்டும். 

3. காை்நறடகள் மை்றும் றவளாண்றமக் கழிவுகறள சாண எரிவாயு தாயரிக்கப் 

பயன்படுத்தைாம். 

4. கறடகளுக்கச ் சசை்லும் சபாழுது துணிப்றபகறள மைைாமை் எடுத்துச ் சசை்ை 

றவண்டும். பிளாஸ்டிக் றபகறளப் பயன்படுத்துவறதத் தவிரக்்க றவண்டும். 

5. இரசாயன உரங்களுக்கு பதிைாக ஊடுபயிர ்வளரத்்தறையும் பசுந்தாள் உரங்கள் 

பயன்படுத்துதறையும் நறடமுறைப் படுத்தைாம். 

6. பூசச்ிக்சகாை்லிகறள அழிக்க உயிரியை் உயிரியை் பூசச்ிக்கட்டுப்பாட்டு 

முறைகறளக் கறடப்பிடிக்கைாம். 
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7. அளறவாடு பயிரக்ளுக்கு நீர ்பாய்சச்ும் பழக்கத்றத உழவரக்ள் கறடப்பிடித்தாை் 

மண்ணிை் உப்பும் சுண்ணாம்பும் கைப்பறதத்தடுக்கைாம். 

8. மண் அரிப்றபத் தடுக்க விவசய நிைங்களுக்கு அருகிை் பயன்படாமை் இருக்கும் 

தரிசு நிைங்களிை் மரங்கறள வளரக்்க ஊக்குவிக்கைாம். 

முடிவுனர 

 சுை்றுசச்ூழறைப் பாதுகாக்கும் மை்றும் விழிப்புணரவ்ு ஏை்படுத்தும் வறகயிை் 

இவ்வாய்வுக் கட்டுறர அறமந்துள்ளது. மனிதரக்ள் சூழறைப் மாசுப்படுத்தும் 

காரணங்கள் மை்றும் அதறனத் தவிரக்்கும் வழிமுறைகள் பை்றி 

எடுத்துக்கூைப்பட்டுள்ளது. றமலும், இயை்றக வளங்கள் அழிப்பு அதனாை் ஏை்படும் 

விறளவுகள் குறித்து விரிவாக ஆராயப்பட்டுள்ளது. இதனாை் நம்றமச ் சுை்றி உள்ள 

சூழைானது நம்மாை் பாதுகாக்கப்பட றவண்டிய அவசியம் பை்றி அறியமுடிகிைது. நீர,் 

நிைம், மண் மை்றும் காை்று ஆகிய நான்கு காரணிகளும் றசதப்படுத்தாமை் பாதுக்கும் 

வழிமுறைகள் குறித்து எடுத்துறரக்கப்பட்டுள்ளது. 
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Abstract: 

Geographic culture profoundly shapes food, clothing, occupations, customs, and, importantly, the arts and artistic 

creations. Migration and environmental shifts drive changes in art forms, including musical instruments, adapting 

them to new surroundings. The genesis, evolution, adaptation, and obsolescence of musical instruments are 

influenced by factors such as local environment, natural resources, prevalent customs, and dominant industries. 

Therefore, close observation of these transformations in musical instruments is crucial. Just as living organisms 

possess unique anatomies and biological traits, adapting and evolving over generations to ensure survival (as 

evidenced by both extinct creatures like dinosaurs and endangered species), musical instruments undergo a similar 

process of creation, development, and potential disappearance. This dynamic process invites a comparison between 

musical instrument evolution and Darwin's theory of evolution. This article explores how this dynamic manifests in 

Tamil musical instruments, particularly percussion instruments ("Thannumai"), through the lens of biological 

evolution, drawing evidence from relevant literature. 

Keywords: Thannumai - Percussion instrument, Chenda - Kerala musical instrument, Chende - Used in 

Yakshagana in Karnataka, Cajón - African musical instrument, Dialectic - Change arising from contradictions, 

Evolutionary Theory - Darwin's theory of evolution, Vinaignar - Craftsperson/Artisan 

ஆய்வு சுருக்கம்: 

புவியியல் கலாச்சாரம் உணவு, உடை, த ாழில்கள், பழக்கவழக்கங்கள் மற்றும் முக்கியமாக, கடல 
மற்றும் கடலப் படைப்புகடை ஆழமாக வடிவடமக்கிறது. இைம்தபயர்வு மற்றும் சுற்றுச்சூழல் 
மாற்றங்கள் இடசக்கருவிகள் உட்பை கடல வடிவங்கைில் மாற்றங்கடை ஏற்படுத்துகின்றன. அடவ பு ிய 
சூழலுக்கு ஏற்ப மாறுகின்றன. இடசக்கருவிகைின் உருவாக்கம், பரிணாமம்,  ழுவல் மற்றும் வழக்கற்றுப் 
பபா ல் ஆகியடவ உள்ளூர் சூழல், இயற்டக வைங்கள், நிலவும் பழக்கவழக்கங்கள் மற்றும் ஆ ிக்கம் 
தசலுத்தும் த ாழில்கள் பபான்ற காரணிகைால் பா ிக்கப்படுகின்றன. எனபவ, இடசக்கருவிகைில் 
ஏற்படும் இந்  மாற்றங்கடை உன்னிப்பாக கவனிப்பது அவசியம். உயிருள்ை உயிரினங்கள் 
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 னித்துவமான உைற்கூறியல் மற்றும் உயிரியல் பண்புகடைக் தகாண்டிருப்பது பபாலவும், உயிர்வாழ்டவ 
உறு ி தசய்வ ற்காக  டலமுடற  டலமுடறயாகத்  கவடமத்து பரிணாமம் தபறுவது பபாலவும் 
(அழிந்துபபான டைபனாசர்கள் மற்றும் அருகிவரும் இனங்கள் மூலம் இது நிரூபிக்கப்பட்டுள்ைது), 
இடசக்கருவிகள் உருவாக்கம், வைர்ச்சி மற்றும் சாத் ியமான மடறவு பபான்ற அப  தசயல்முடறக்கு 
உட்படுகின்றன. இந்  மாறும் தசயல்பாடு இடசக்கருவி பரிணாமத்ட யும் ைார்வினின் பரிணாமக் 
பகாட்பாட்டையும் ஒப்பிட்டுப் பார்க்க அடழக்கிறது. இந்  கட்டுடர உயிரியல் பரிணாமத் ின் 
கண்பணாட்ைத் ில், குறிப்பாக  ாை இடசக்கருவிகள் (" ண்ணுமாய்") எவ்வாறு இந்  இயக்கவியலில் 
 மிழகத் ில் தவைிப்படுகிறது என்பட  த ாைர்புடைய இலக்கியங்கைிலிருந்து ஆ ாரங்கடை 
எடுத்துக்தகாண்டு ஆராய்கிறது. 

குறிச்தசாற்கள்:  ண்ணுமாய் -  ாை இடசக்கருவி, தசண்டை - பகரை இடசக்கருவி, தசண்பை - 
கர்நாைகாவில் யக்ஷகானாவில் பயன்படுத் ப்படுகிறது, கப ான் - ஆப்பிரிக்க இடசக்கருவி, இயங்கியல் 
- முரண்பாடுகைிலிருந்து எழும் மாற்றம், பரிணாமக் பகாட்பாடு - ைார்வினின் பரிணாமக் பகாட்பாடு, 
விடனஞர் - டகவிடனஞர் (இங்கு, இடசக்கருவி  யாரிப்பாைடரக் குறிக்கிறது) 

Kd;Diu : 

     khDlg; gz;ghl;Lf; $Wfspy; ,ir Fwpg;gplj;jf;fJ. Xu; ,df;FO my;yJ xU rKjhaj;jpd; 

gz;ghL vd;gJ epytpay; rhu;e;Nj mikfpwJ. me;epytpay; rhu; gz;ghl;bw;F Vw;wthW 

,irf;fUtpfspd; mikg;Gk; gad;ghLk; ,irf;Fk; KiwAk; ,irf;fg;gLk; epfo;TfSk; rlq;FfSk; 

#oYk; khWgLfpd;wd. epytpay; rhu; gz;ghLfspy; khw;wq;fs; epfOk; nghOJ ,irf;fUtpfspYk; 

khw;wq;fs; Vw;gLtJ jtpu;f;f ,ayhjJ. Xu; ,irf;fUtp kw;nwhd;whf khWk;. gad;ghl;Lj; 

Njitf;Nfw;g Gjpait Njhd;Wk;. mjd; gad; Fd;Wk;NghJ kiwe;J NghFk;. ,q;qdk; vJthapDk; 

epfoyhk;. xU epytpay;rhu; ,irf;fUtp kw;nwhU epytpaypy; gad;gLj;Jk; nghOJ mjd; 

mikg;gpYk; ,irapYk; #oypYk; milAk; khw;wq;fs; vd;d? xU fUtpiaf; Fwpf;Fk; epyk;rhu; 

ngau;fs; vd;ndd;d? ngUk; epytpaypy; kf;fs; mf;fUtp thrpf;fg;gl;l gpd;dzpia mjd; 

%yj;ij mwpe;jpUg;ghu;fsh? Nghd;w rpf;fy;fis Muha;tjd; topahf ,irf;fUtpfis 

Mtzg;gLj;j KbAk;. ,irf;fUtpfs; vd;gd ntWk; ,irf;fUtpfs; my;y. mJ xU r%fj;jpd; 

czu;itf; flj;Jk; my;yJ ntspg;gLj;Jk; fUtp. mJ kfpo;r;rpiag; gfUk;, rpdj;ij 

ntspg;gLj;Jk;, vjpu;g;Gf; Fuiy xypf;Fk;, r%f epiyiaf; Fwpf;Fk;, topghl;bw;F mtrpakhdjhf 

khWk;.  ,t;thW gytpjkhf tof;fhWfspy; gq;F nfhs;Sk; ,irf;fUtpfspd;  tuyhW khDl 

tuyhw;NwhL gpize;Nj ,Uf;fpd;wJ. r%f khw;wq;fSk; mtw;why; kdpj tho;tpaypy; Vw;gLk; 

khw;wq;fSk; ,tw;wpd; jhf;fj;jhy; gz;ghl;Lr; #oypy; Vw;gLk; khw;wq;fs; vd xd;wd; gpd; xd;whf 

Rw;wpf; nfhz;Nl ,Uf;Fk;. ,k;khw;wq;fs; ,irf;fUtpfspd; epiyj;jiy KbT nra;fpd;wd. Nkw; 

$wg;gl;l rpf;fy;fis ikakpl;L jkpo; epyk;rhu; ,irf;fUtpfspy; Vw;gl;l khw;wq;fis Muha;tjhf 

,f;fl;Liu mikfpwJ. jkpo;r; nrt;tpay; ,yf;fpaq;fspy; Fwpg;gplg;gl;Ls;s ,irf;fUtpfis 

Mjhukhff; nfhz;L mtw;wpd; rkfhyg; gad;ghl;il xg;G Nehf;fp ,dk;fhz;gJ ,f;fl;Liuapd; 
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Nehf;fkhFk;. lhu;tpdpd; capupay; gbtsu;r;rpf; Nfhl;ghl;ilg; NghyNt r%f ,aq;fpay; 

khw;wq;fSf; Nfw;g ,irf;fUtpfSk; khw;wq;fSf;F cl;gLfpd;wd vd;fpd;w fUJNfhis 

mbg;gilahf; nfhz;L ,f;fl;Liu mikfpwJ. jkpo; epyg;gug;gpy; ,irf;fUtpfspy; Vw;gl;l 

khw;wq;fis jkpo; ,yf;fpaq;fisj; Jizahff; nfhz;Lk; fs Ma;tpy; ngwg;gl;l nra;jpfisj; 

Jizahff; nfhz;Lk; tpthjpg;gjhf ,f;fl;Liu mikfpwJ. NkYk; ,t;tpthjkhdJ 

1. jkpo; epyk;rhu; ,irf;fUtpfspy; Vw;gl;l khw;wq;fs; 

2. gbtsu;r;rpf; nfhs;ifAk; ,irf;fUtpfspd; ,aq;fpaYk; 

3. cyfshtpa Nehf;fpy; ,irf;fUtpfspd; ,aq;fpay; 

vd;fpd;w gFg;gpd; fPo; mikfpwJ. 

,aq;fpaypdhy; jkpo; epyk;rhu; ,irf;fUtpfspy; Vw;gl;l khw;wq;fs; : 

    jkpou;fs; ,irf;fUtpfis euk;Gf; fUtp, Jisf;fUtp, Njhw;fUtp, fQ;rf; fUtp vd 

ehd;fhf tifg;gLj;jpdu;. gz;ila jkpo; ,yf;fpaq;fspy; aho; kl;LNk euk;Gf; fUtpahff; 

Fwpg;gplg;gl;Ls;sJ. aho; vd;Dk; fUtp ,d;W tof;fpy; ,y;iy vd;whYk; ahNo fhyg;Nghf;fpy; 

tPizahfpaJ vd;W ,ir Ma;thsu;fs; $Wfpd;wdu;. Fwpg;ghf ,f;fUj;ij jkpopir ,af;fj;  

je;ij Mgpufhk; gz;bjupd; Gjy;tuhd tuFzg; ghz;bad; mtu;fs; jkJ ‘ghzu; iftop vdg;gLk; 

aho; E}y;’ vd;Dk; E}ypy; ,f;fUj;ij epWTfpwhu;. rq;f ,yf;fpaq;fspy; Foy;, NfhL vDk; 

Jisf;fUtpfNs fhzg;gl;lhYk; gpw;fhyj;jpy; vOe;j ,yf;fpaq;fspy; rpd;dk;, nfhf;fiu, vf;fhsk; 

Kjyhd fUtpfs; ,lk;ngUfpd;wd. Mdhy; rq;f ,yf;fpaq;fs; Kjyhf fhg;gpaq;fs;, gf;jp 

,yf;fpaq;fs; vd midj;J ,yf;fpaq;fspYk; mjpf mstpyhf Njhw;fUtpfNs fhzg;gLfpd;wd. 

jkpou;fs; tho;tpaypy; Njhw;fUtpfspd; gad;ghl;Lj; Njitfs; mjpfk; ,Ue;jNj ,jw;Ff; fhuzk; 

vdyhk;.  

    rq;f ,yf;fpaq;fspy; giw, KoT, jz;Zik, fpiz Kjyhd Njhw; fUtpfs; nra;jp 

mwptpg;gjw;Fk;, Ntyd; ntwpahl;L Fuit Kjyhd $j;Jfspy; ,irg;gjw;Fk; 

“Fd;wfr; rpWFbf; fpisAld; kfpo;e;J 

njhz;lfr; rpWgiwf; Fuit mau” (jpUKUfhw;Wg;gil 196)                      

taypy; gd;wp, ahid Kjypatw;iw tpul;lTk;  

“Jizapd; jPu;e;j fLq;fz; ahid 

mizaf; fz;l mk;Fbf; Fwtu; 
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fizau; fpizau; ifGid ftzu; 

tpspau; Gwf;Fb Mu;f;Fk; ehl” (ew;wpiz 108:2-5) 

ney; mWtilapd; NghJ fisg;ig ePf;Ftjw;Fk;  

“ntz;nzy; mupeu; kbtha;j; jz;Zik” ( mfehD}W 204:10) 

vd kf;fspd; md;whl tho;tpaypy; ,irf;fg;gl;ld.                            vd;whYk; 

rpyg;gjpfhuj;jpy; KoT, jz;Zik vDk; fUtpfspd; gad;ghL Kw;wpYkhf khwptpl;lJ. khjtpapd; 

muq;Nfw;wj;jpd; NghJ KoT, jz;Zik, Mke;jpupif Mfpa ,k;%d;Wk; $j;jpw;F cupajhfTk; 

ghl;bw;F xj;jpirf;fg;gl;l jhsf;fUtpfshfTk; tsu;e;Js;sd. 

“Foy;top epd;w jpahNo aho;topj; 

jz;Zik epd;wJ jfNt jz;Zikg; 

gpd;top epd;wJ KoNt KonthL 

$bepd; wpirj;j jhke; jpupif” (rpyg;gjpfhuk; 1:3:139-142) 

     rq;f fhyk; vd;gJ fp.K.3 Kjy; fp.gp.3k; E}w;whz;L tiuapyhd fhyk;. rpyg;gjpfhuj;jpd; 

fhyk;  fp.gp.2 my;yJ 3k; E}w;whz;L vd;W fUjg;gl;lhYk; fkpy; Rtygpy;, fhu;j;jpNfR rptj;jk;gp 

Nghd;w mwpQu;fs; fUJtJ Nghy; fp.gp5k; E}w;whz;L vd;W nfhs;tNj Vw;GilajhFk; vd ,q;F 

fUjg;gLfpwJ. Vndd;why; rq;f fhy $j;J Kiwikf;Fk; rpyg;gjpfhuj;jpy; khjtp gd;dpU 

Mz;Lfs; Kiwahff; fw;W ehl;baj;ij muq;Nfw;wpajw;Fk; ngUk; NtWghL cz;L. NkYk; xU 

,irf;fUtp tho;tpay; gad;ghl;bypUe;J ehl;baj;jpw;Fk; ghl;bw;Fk; xj;jpirf;ff; $ba fUtpahf 

tsuNtz;Lk; vd;whYk; mjpy; gy khw;wq;fs; epfo Ntz;Lk;. ,jw;F fhyk; Njitg;gLfpd;wJ. 

khjtpapd; $j;jpw;Fupa fUtpahff; fUjg;gl;l jz;Zik rptngUkhdpd; $j;jpw;Fupa fUtpahfTk; 

gpd; ehl;fspy; fUjg;gl;lJ. 

    irt rkak; Xq;fpa NghJ rptj; jpUf;Nfhapy;fs; vOg;gg;gl;ld. mq;F topghl;bd; NghJ gy 

Njhw;fUtpfs; ,irf;fg;gl;ld. $j;jg; ngUkhd; MLk; $j;jpw;F Njhw;fUtpfs; ,d;wpaikahjit 

vd;gjhy; Njhw;fUtpfSf;F Kf;fpa ,lk; fpilj;jJ. NtW ve;j ,yf;fpaq;fspYk; ,lk;ngwhj 

msT jpUKiwfspy; gy Gjpa Njhw;fUtpfs; fhzg;gLfpd;wd. 

“rr;rup nfhf;fiu jf;ifNahL jFzpj;jk; Je;Jgp jhsk; tPiz  

kj;jsk; fubif td;if nkd;Njhy; jkUfk; FlKoh nkhe;ij thrpj; 
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jj;jid tputpNdh lhLk; vq;fs; mg;g dplk;jpU Myq; fhNl” (jpUKiw 11:2:7) 

vd;Dk; fhiuf;fhyk;ikahupd; jpUthyq;fhl;L %j;j jpUg;gjpfg; ghly; rhd;whf mikfpwJ. 

    fhye;NjhWk; ,yf;fpaq;fspy; fhzyhFk; Njhw;fUtpfspd; gjpTfis Nehf;Fk; nghOJ  Gjpa 

fUtpfs; Njhd;wpapUg;gJk;, tsu;e;J kUtpapUg;gJk;, rpy fhyg;Nghf;fpy; tof;nfhope;jJk; 

ntspg;gLfpwJ. ,it Njhw;fUtpfspd; gbepiyfis capupay; gbtsu;r;rpf; nfhs;ifNahL xg;gpl;L 

Muha ,lkspf;fpwJ. 

gbtsu;r;rpf; nfhs;if : 

    capupaypy; gbtsu;r;rpf; nfhs;if my;yJ gupzhk tsu;r;rpf; nfhs;if (Evolution)  vd;gJ 

Xu; capupdk; jiyKiw jiyKiwahf mjd; gz;Gfisf; flj;jpr; nry;Yk; NghJ mt;Tapupdk; 

thOk; ,aw;ifr; #oy;, tho;tpay; #oy;, Njitfs; Nghd;wtw;wpw;F Vw;g khWjy; miltij 

tpsf;FtjhFk;. capupdq;fspy; Vw;gLk; khWjy;fis Muha;e;J $Wk; gupzhk tsu;r;rpia rhu;y]; 

lhu;tpd; toptop tUk; khWjy;fshyhFk; nray; (Descent with modification)  vd;W $Wfpwhu;. 

,t;tsu;r;rp khw;wq;fs; 1. ,aw;ifj; Nju;T kw;Wk; 2. jftikT my;yJ kugZ gpwo;T efu;r;rp 

(Genetic drift) vd;Dk; ,U topfspy; Vw;gLfpd;wd. 

1.,aw;ifj; Nju;T :  

      jiyKiw jiyKiwahff; fhyq;fle;J Xu; capupdk; tsu;r;rpAWk; nghOJ 

mt;Tapupdj;jpd; gz;Gfs; mjd; Njitf;Nfw;gTk; thOk; #oYf; Nfw;gTk; jftikj;Jf; 

nfhs;tjw;Fupa ,irthd khw;wq;fis kuG topahf milfpd;wd. ,it ,ay; Nju;T my;yJ 

,aw;ifj; Nju;T vd;W miof;fg;gLfpwJ. capupdq;fspd; Njhw;wk; ,aw;if vd;why; 

,irf;fUtpfspd; Njhw;wk; nraw;if (kdpjdhy; cUthf;fg;gLtJ).  

    gz;ila Njhw;fUtpfs; rpy ,d;Wk; mNj ngaupy; tof;fpypUe;jhYk; ,Nj tbtj;jpy; Kd;Gk; 

,Ue;jd vd;W $wKbahJ. gy gupzhk tsu;r;rpfs; ele;jpUf;ff; $Lk;. Ntl;ilr; r%fj;jpy; 

,aw;ifahfg; gjg;gl;l Njhypy; xyp tUtijf; Nfl;lwpe;j gpd; ehy;tu; Njhiy ,Oj;Jg; 

gpbj;jpUf;f mjpy; Nfhy; nfhz;L miwe;J xyp vOg;gpapUf;ff; $Lk;. gpd; kuq;fSf;F ,ilNa 

Njhy; fl;lg;gl;L mbf;fg;gl;bUf;fyhk;. kl;ghz;l fhyj;jpy; ghidapd; thapypy; Njhy; fl;b 

xypnaOg;gg; gl;bUf;fyhk;. fhyg; Nghf;fpy; Njitf; Nfw;g kur; rl;lq;fs;, cNyhfq;fs;, kz; 

Mfpatw;iwf; nfhz;L Njhw;fUtpfSf;fhd cly; tbtikf;fg;gl;L mit rpWrpW NtWghLfisf; 

nfhz;L gy fUtpfshf cUthfpapUf;f Ntz;Lk;. ,g;gb kdpjdpd; mwpT, ehfupfk; kw;Wk; r%f 

tsu;r;rpf;F Vw;whu; Nghd;W  Njhw;fUtpfSk; gupzhk tsu;r;rpf;F cl;gl;Ls;sd.  
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    njhy;fhg;gpau; mfj;jpizapaypy; Ie;jpizfSf;Fupa fUg;nghUs;fSs; xd;whfg; giwiaf; 

Fwpg;gpLfpwhu;. mtu; giw vdf; Fwpg;gpl;lhYk; gpd;tUk; ciuahrpupau;fNs ntwpahl;Lg; giw, 

VWNfhl; giw vd epyq;fspd; njhopy;fSf;Fg;  gad;gLj;jg;gl;l Njhw;fUtpfis xt;nthU 

epyj;jpw;Fk; rhd;whff; Fwpg;gpLfpd;wdu;. ,r;rhd;Wfs; rq;f ,yf;fpaj;ij mbg;gilahff; 

nfhz;lit vd;gJk; Fwpg;gplj;jf;fJ. njhy;fhg;gpau; $Wk; giw vd;gJ ,d;W tof;fpy; cs;s 

giw vd;Dk; fUtp my;y. Njhw;fUtpfisf; Fwpf;fg; gad;gLj;jg;gl;l nghJg; ngau; MFk;.  

    FwpQ;rpf;Fupa ntwpahl;Lg; giw Ntyd; ntwpahl;bd; NghJ ,irf;fg;gLtJ. rlq;Ffspy; 

,irf;fg;gLk; Njhw;fUtpfspd; xyp kdijf; fpsu;e;njor; nra;tjhf ,Uf;Fk;. ,d;Wk; gk;ig, 

cLf;if, cUkp Kjypad Nfhapy; rlq;Ffspy; ,irf;fg; gLtjw;F mt;nthypapd; tPupaNk 

fhuzk;. rq;f fhyj;jpy; gd;wpia tpul;lg; gad;gLj;jpa giwia gd;wpg;giw vd;W toq;fpdu; 

(kiygLflhk;.344). tpyq;Ffis tpul;lg; gad;gLk; Njhw;fUtpapd; xyp mtw;iw mr;RWj;Jtjhf 

,Uf;f Ntz;Lk;. nts;sk; ngUf;nfLj;J tUk; nra;jpia kf;fSf;Fg; giwaiwe;J mwptpj;jdu; 

(gupghly; 6:24). fhL kiyfspy; cs;s kuq;fisf; fle;J kf;fSf;F nra;jpiaf; flj;j Ntz;Lk; 

vd;why; mjd; xyp $upajhfTk; njhiyJ}uk; fle;J nry;tjhfTk;. ,Uf;f Ntz;Lk;. giw, efuh, 

jKf;F Kjypad nra;jp mwptpf;Fk; fUtpfshFk;. jpUtpy;ypg;Gj;J}upYk; jpUr;nre;J}upYk; cs;s 

efuh kz;lgq;fs; rhd;whFk;. Nkw;fz;lthW Njhw;fUtpfs; mjd; gad;ghl;bw;F Vw;wthwhd 

xypiaf; nfhz;bUf;fNtz;Lk; vd;why; Njhw;fUtpfspd; clw;gFjp, mjd; msT, gad;gLj;Jk; 

kuk; my;yJ cNyhfk;, Nghu;j;jg;gLk; Njhy; (khL, vUik, khd; Kjypad rhu;e;J), Njhypd; jd;ik 

(tpyq;fpd; vg;gFjpj; Njhy; vd;gijr; rhu;e;J) Kjpatw;wpy; khw;wq;fisf; nfhz;ljhf ,Uf;f 

Ntz;Lk;. ,JNt gy fUtpfs; cUthFtjw;F ce;Jjyhf mikfpwJ. ,jd; %yk; xU 

Njhw;fUtpapd; Njhw;wj;jpYk; khw;wj;jpYk; epyk;rhu; tho;tpay;, r%fk;, gad;ghl;Lr; #oy;,  

kdpjdpd; Njit Kjypad gq;fhw;Wfpd;wd.  

    FlKoh vd;Dk; E}ypy; FlKohtpd; xt;nthU tsu;r;rpg; gbepiyfSk; rpw;gq;fs; kw;Wk; 

fy;ntl;Lfspd; rhd;Wfs; nfhz;L tpsf;fg;gl;bUf;Fk;. ,J Xu; ,irf;fUtp gd;ndLq; fhykhf 

rpWrpW khw;wq;fisf; nfhz;L #oYf;F Vw;wthW gupzhk tsu;r;rp mile;jpUg;gjw;F rpwe;j 

vLj;Jf;fhl;lhf mikAk;. Fwpg;ghf rptdpd; Ie;J Kfq;fshd <rhdk;, jl;GUlk;, mNfhuk;, 

rj;Nah[hjk;, thkNjtk; Mfpatw;iwf; Fwpg;gjhf mike;j Ie;J Kfq;fisf; nfhz;l IKf 

Kotpd; Njhw;wk; kw;Wk; tsu;r;rp Fwpg;gplj;jf;fJ.          

2. capuZ kuGg;gpwo;T : 

    ,ioAUg;gpupT (Mitosis) vd;Dk; nray;ghl;bd; %ykhf capuZf;fs; efyhf;fk; (Replication) 

nra;fpd;wd. rpy fhuzq;fspdhy; me;efyhf;fj;jpy; VNjDk; gpio Vw;glf;$Llk;. ,g;gpiofNs 
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capuZ kuGg;gpwo;T vd;W $wg;gLfpwJ. ,k;kuGg;gpwo;T capupdq;fspd; capu;g; gz;GfspYk; 

elj;ijg; gz;GfspYk; khw;wq;fis Vw;gLj;Jfpd;wd. ,J rpy Neuq;fspy; ed;ikahfTk; gy 

Neuq;fspy; jPikahfTk; mikayhk;. ,Wjpapy; ed;ikiaj; jUk; gz;Gila capupdq;fNs 

tsu;r;rpailAk;. 

    Njhw;fUtpapd; cUthf;fj;jpd; NghJ tpidQu; Ntz;ba xypiag; ngUtjw;F Njitahd 

Njhy; kw;Wk; kuj;ijj; Nju;e;njLj;jy;, mtw;iwg; gjg;gLj;Jjy;, clypy; Njhiyg; Nghu;j;jp ,Wff; 

fl;Ljy;, ,izj;jy; ,d;d gpw nray;fisAk; rPuhfr; nra;fpd;whu;. ,e;ePz;l nray;ghl;by; VNjDk; 

Xu; ,lj;jpy; gpio Neu tha;g;Gs;sJ. xUNtis mJ ed;ikahf mike;jpUf;Fkhapd; NkYk; 

mf;fUtpia nrk;ik gLj;JNth rpW NtWghLfis cl;GFj;jp NtW Gjpa fUtpia 

cUthFtjw;Nfh mJ top tFj;jpUf;ff; $Lk;. vLj;Jf;fhl;lhf Nfusj;jpy; rpq;fhup Nksj;jpw;F 

(ehl;Lg;Gw ,ir) ,irf;fg;gLk; nrz;ilAk;, gQ;rhup Nksj;jpw;F (Nfhapypy; ,irf;fg;gLtJ) 

,irf;fg;gLk; nrz;ilAk;, fu;ehlfh af;~fhdj;jpy; ,irf;fg;gLk; nrz;NlAk; cUt mikg;gpy; 

xd;W NghyNt ,Ue;jhYk; ,k;%d;Wf;Fk; ,ilNa NtWghLfs; cs;sd. ,t;NtWghLfs; xNu 

fhyfl;lj;jpy; ele;jpUf;f tha;g;gpy;iy. nrt;tpay; ,irf; fUtpfs; ehl;Lg;Gwf; fUtpfspypUe;Nj 

nrt;tpay; jd;ikia milfpd;wd. gy fhyq;fshf gad;ghl;bw;F Vw;w tifapy; Njhw;fUtpfspy; 

rpWfr; rpWf ele;J tUk; khw;wq;fNs fUtpfisg; gyjug; gl;ljhf khw;Wfpd;wd. 

2.1.jftikT : 

    capupdq;fSf;F ,ilNa elf;Fk; Nghl;bfshYk; ,aw;ifapd; jhf;fq;fshYk; typikAila 

capupdq;fs; gpiof;fpd;wd. gpiof;fpd;w capupdq;fspd; %yk; mLj;jLj;j jiyKiw 

cUthfpd;wJ. ,jdhy; typik nfhz;l capupdq;fspd; gz;Gfs; jiyKiwfshff; flj;jg;gl;L 

#oYf;F Vw;wthW jftikj;Jf; nfhs;tjw;fhd jpwd; capupdq;fspilNa Nkk;gLfpwJ. 

    r%fk; vd;gJ epiyaw;wjhfTk; khWjy;fis cilajhfTk; ,Uf;fpd;wJ. kdpjdpd; 

tsu;r;rpf;Nfw;g r%fk; khWgLfpwJ. R%f khw;wq;fspd; jhf;fk; kdpj tho;tpaypy; jhf;fj;ij 

Vw;gLj;Jfpd;wd. tho;tpay; khw;wq;fs; kdpjdpd; Njitfis epu;zapf;fpd;wd. Njitfs; kdpjd; 

gad;gLj;Jk; nghUs;fspy; khw;wq;fis cUthf;Ffpd;wd. ,q;qdk; capuw;w nghUs;fSk; Njhw;wk; 

tsu;r;rp kiwT vDk; ,af;fj;jpy; ,lk;ngWfpd;wd.  

    r%f khw;wj;jpw;Fk; kdpjdpd; Njitf;Fk; Vw;g Njhw;fUtpfspd; gad;ghLfSk; 

khwpf;nfhz;Nl ,Uf;fpd;wd. rq;f ,yf;fpaj;jpy; cotu;fshy; taypYk; tPuu;fshy; NghupYk; 

,irf;fg;gl;l Njhw;fUtp jz;Zik. ,q;F ntWk; ,irf;fUtpahf kl;LNk ifahsg;gl;l 

jz;Zik rpyg;gjpfhuj;jpy; khjtpapd; muq;Nfw;wj;jpd; NghJ aho;, Foy;, KoT, Mke;jpupif 

vDk; fUtpfNshL ,ize;J ghl;bw;F xj;jpirf;fg;gLfpwJ jpUKiwfspy; rptngUkhd; $j;jhLk; 

NghJ jz;Zik ,irf;fg;gLtjhff; Fwpg;gplg;gLfpwJ (fy;yhlk; 34:9). ,q;qdk; jz;ZikahdJ 
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,irf;fUtpahfTk; xj;Jirf; fUtpahfTk; jhsf;fUtpahfTk; fhyj;jpd; Njitf;Nfw;g 

gad;gl;Ls;sJ. ,j;Njitfis epiwTnra;a Ntz;Lk; vd;why; xypapy; khw;wq;fs; Vw;gl;bUf;f 

Ntz;Lk;. xypapy; khw;wk; Ntz;Lk; vd;why; mjd; fl;likg;gpYk; rpW khw;wq;fs; Vw;gl;bUf;f 

Ntz;Lk;. 

     jz;Zik vd;gjd; ePl;rpNa kpUjq;fk; vd;gJ jkpopir mwpQu;fsplk; epytptUk; fUj;J. 

kpUjq;fk; fUehlf ,irapy; Kf;fpaj; jhsf; fUtpahff; fUjg;gLfpwJ. Mdhy;  19Mk; 

E}w;whz;bd; gpw;gFjp tiuapYk; fUehlf ,irf;nfd jdpj;J kpUjq;fk; nra;ag;gltpy;iy. 

fpuhkq;fspy; eld ehlfq;fSf;F ,irf;fg; gad;gl;l kpUjq;fj;NjhLjhd; mitAk; nra;ag;gl;ld. 

fr;Nrupfspy; kpUjq;fj;jpd; RUjpf;F Vw;gNt ghlfu;fSk; tPiz Nghd;w ,irf;fUtp fiyQu;fSk;  

RUjpia mikj;Jf; nfhz;ldu;. mjd; gpd;dNu ghlfUf;F Vw;w RUjpapy; kpUjq;fk; 

RUjpaikf;fg;gl;lJ. kpUjq;fk; Kf;fpaj; jhsf; fUtpahff; fUjg;gLtNjhL jdpj;J 

,aq;Ftjw;Fupa (jdp Mtu;j;jdk;) epiyiaAk; mile;Js;sJ.  

      kpUjq;fj;jpd; ,U gf;fq;fspy; cs;s njhg;gpfSk; Njhy; thuhy; ,izj;Jf; 

fl;lg;gLfpd;wd. Fwpg;gpl;l fhyk; ,irj;j gpd;du; Njhy; rw;W ,yFthFk;. ,jdhy; 

mk;kpUjq;fj;jpd; RUjpapy; khw;wk; Vw;gLk;. xt;nthU KiwAk; fiyQu; RUjpia rup nra;tjw;F 

tpidQiu ehlNtz;b ,Uf;Fk;. ,jw;F top tif nra;Ak; nghUl;L kpUjq;fj;jpd; njhg;gpfs; 

jpUFk; kiwAk; (nuts and bolts) nfhz;L ,izf;fg;gLfpwJ. ,jdhy; fiyQuhy; jhNk rpwpa 

khw;wq;fis rup nra;J nfhs;s ,aYk;. ,k;KiwahdJ jtpypYk; gpd;gw;wg;gLfpwJ. jtpypy; 

,k;Kiwia mwpKfg;gLj;jpatu; %j;j jtpy; ,irf; fiyQu; NtZNfhghy gps;is Mthu;.  

NkYk; fUehlf ,irf; fr;Nrupfs; ntspehLfspYk; ele;J tUk; epiyapy; fiyQuhy; Ntz;ba 

RUjpfSf;F Vw;g gy fUtpfisAk; vLj;Jr; nry;Yjy; vd;gJ ,ayhJ. ,t;tpliuf; fisAk; 

nghUl;L kpUjq;fj;jpd; cly; ,uz;L ghfkhfj; jahupf;fg; gLfpwJ. ,jdhy; Njitf;F Vw;g 

,le;jiyiaAk; tye;jiyiaAk; fiyQuhy; khw;wp khw;wp ,izj;Jf; nfhs;s ,aYk;. 

,k;Kiwia mwpKfg;gLj;jpatu; kpUjq;f fiyQu; lhf;lu; gpugQ;rk; ,utpe;jpud; Mthu;. ,J 

kpUjq;fj;jpd; tsu;r;rpapYk; gutyhf;fj;jpYk; ngupJk; cjTfpwJ. kpUjq;fk; nra;tjw;F kuKk; 

khL, ML kw;Wk; vUikj; Njhy;fSk; Njitg;gLfpd;wd. kuq;fisAk; tpyq;Ffspd; Njhy;fisAk; 

gad;gLj;jhky; nrau;if nghUs; (Fiber) nfhz;L kpUjq;fk; nra;ag;gLfpwJ. ,k;kpUjq;fj;ijj; 

jahupj;jtu; ,irf;fiyQu; lhf;lu; K.tujuq;fd; Mthu;. NkYk; kpUjq;f fiyQu; Foy;kd;dk; 

,uhkfpU~;zd; mtu;fs; kpUjq;fj;jpd; clw;gFjpia kukpd;wp cNyhfj; jl;Lfisf; nfhz;L 

vil Fiwthd kpUjq;fj;ij tbtikj;J fhg;GupikAk; ngw;Ws;shu;. ,t;thW kpUjq;fkhdJ  

fhyj;jpw;Fk; Njitf;Fk; gad;ghl;bw;Fk; Vw;w tifapy; khWjy;fis Nkw;nfhs;tjw;F 

,lkspg;gjhNyNa ,f;fUtp epiyj;jpUg;gjw;fhd top mikfpwJ. ,JNt jf;fd ca;jy; (Survival 

of the fittest) vd;gjw;F nghUj;jkhf mikfpwJ. 
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cyfshtpa Nehf;fpy; ,irf;fUtpfspd; gupkhzq;fs; : 

     cyf ,ir muq;fpy; vz;zw;w ,irf;fUtpfs; cs;sd. goq;Fbapdu; ,irf;fUtpfs;, 

ehl;Lg;Gw ,irf;fUtpfs;, nrt;tpay; ,irf;fUtpfs;, jw;fhyj;jpy; njhopy; El;gj;jhy; 

cUthf;fg;gLk; ,irf;fUtpfs; vdg; gyjug;gl;l ,irf;fUtpfs; ,Uf;f mit xt;nthd;wpw;Fk; 

jdpj;j tuyhWk; cz;L. cyf ,ir muq;fpy; kpfTk; ,d;wpaikahj xg;gw;w ,irf;fUtpahf 

,Ug;gJ taypd;. taypdhdJ tpNay; (Vielle) nungf; (Rebec) Nghd;w goikahd  

,irf;fUtpapypUe;J kUtp tsu;r;rp mile;jpUf;ff; $Lk; vd;W fUjg;gLfpwJ. 16Mk; E}w;whz;by; 

];l;uhbNtupa]; (Stradivarius) vDk; ,j;jhypau; ,d;W ,irf;fg;gLtJ Nghd;w taypid 

cUthf;fpdhu;. mg;goikahd fUtpf;Fk; ,d;iwa taypDf;Fk; ,ilNa gy khWjy;fSk; gupzhk 

tsu;r;rpAk; Vw;gl;Ls;sd. tpNay; (Vielle) vd;gJ gpnuQ;R nkhopr; nrhy;yhFk;. n[u;khdpa nkhopapy; 

 

 

 

kpUjq;fk; jpUFk; kiwAk; nfhz;l kpUjq;fk;  njhg;gp khw;wf; $ba kpUjq;fk; 

  lhf;lu; gpugQ;rk; ,utPe;jpud; 

 

  

tPfd; rpd;jl;bf; kpUjq;fk; - lhf;lu; K.tujuq;fd; rj; kpUjq;fk; - lhf;lu; Foy;kd;dk; 

,uhkfpU~;zd; 
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gPnly; (Fiedel) vd;Wk; ,j;jhypa nkhopapy; tpNahyh (Viola) vd;Wk; miof;fg;gl;lJ. taypd; 

(Violin) vd;w nrhy; Kjd; Kjypy; Mq;fpyj;jpy; 1570Mk; E}w;whz;by; gad;gLj;jg;gl;lJ. ,J 

tpNahyh (Viola) vd;w euk;Gf; fUtpapd; rpwpa tbtj;ijf; Fwpf;fpd;w tpNahypNdh (Violino) vd;w 

,j;jhypar; nrhy;ypypUe;J te;jJ.   

  

 

 

 

 

 

 ,JNghd;Nw fpjhu; (Guitar) vd;gJk; gy khWjy;fSf;Fk; gupzhk tsu;r;rpf;Fk; cl;gl;Nl 

,d;iwa epiyia  mile;jpUf;fpwJ. fpjhu; Nghy; cUTila goikahd euk;Gf; fUtpfshfpa 

Cl; (Oud) kw;Wk; Y}l; (Lute) Mfpa ,tw;iw Kd; tbtkhff; nfhz;L fpjhu; Njhd;wpapUf;ff; 

$Lk; vdf; fUjg;gLfpwJ. NkYk; njhopy;El;g tsu;r;rpahy; fpjhuhdJ kpd;dpay; Kiwapy; 

,iria cUthf;Fk; tifapYk; tbtikf;fg;gLfpd;wd. 

   

 

 

 

 

 

 

  

FWfpa fOj;Jila Y}l;, 1Mk; E}.M, fhe;jhuh Y}l;, 2Mk; E}.M, mkuhtjp 

  
 

tpNay; - 12Mk; E}.M nugf; - 1509 taypd; 
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fN`hd; (Cajon) vd;Dk; Mg;gpupf;f - ngU ,irf;fUtp 19 Mk; E}w;whz;by; ngU ehl;bd; 

fg;gy;fspy; Ntiy nra;j Mg;gpupf;f mbikfshy; cUthf;fg;gl;lJ. Ntiyaplq;fspy; 

Kjyhspfs; Mg;gpupf;fu;fspd; ,irf;fUtpfisj; jilnra;j NghJ fg;gy;fspy; Njapiy 

Kjypatw;iw itj;jpUe;j ngl;bfis (Crates) ,irf;fUtpahfg; gad;gLj;jpdu;. ehsiltpy; mJ 

ngUtpd; ehl;Lg;Gw eldq;fspy; ,d;wpaikahf; fUtpahf ,lk;ngw;wJ. 2001 Mk; Mz;L ngUtpd; 

Njrpa ghuk;gupaj;jpd; xU gFjpahf fN`hd; mwptpf;fg;gl;lJ. ,f;fUtpapd; gutyhd gad;ghl;bd; 

fhuzkhf gy epWtdq;fs; fN`hd; vd;w ngaupy; jahupj;J re;ij gLj;jj; njhlq;fpd. 

 

   

 

   

 

       

 

     `hg;gp buk; (Hapi drum), `hz;l; ghd; (Hand pan) Nghd;w cNyhff; fUtpfSk; Ifd; 

`hu;g; (Eigen Harp) vDk; nkd;nghUs; nfhz;L xypia cUthf;Fk; ,irf;fUtpAk; vd Vuhskhd 

,irf;fUtpfs; ,e;E}w;whz;by; Gjpjhff; fz;Lgpbf;fg;gl;Ls;sd. kdpj r%fj;jpd; tsu;r;rpf;F 

,izahf ,irf;fUtpfSk; tsu;e;J nfhz;Nl tUfpd;wd. 

   

Y}l; (lute renaissance) – Kjyhk; 

vyprngj;, 16Mk; E}.M gpw;gFjp 

fpjhu; etPd kpd;dpay; fpjhu; 

 

 

 
 

 fg;gypy; gad;gLj;Jk; ruf;Fg; 

ngl;b (Crates) 

 fN`hd; etPd fN`hd; 
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KbTiu : 

      njhd;Wnjhl;L jkpou;fsplk; toq;fpte;j ,irf;fUtpfSs; Njhw;fUtpfNs ngUk; 

vz;zpf;ifapy; ,Ue;Js;sd. ,Ue;Jk; tUfpwd. KoT, jz;Zik Mfpa Njhw;fUtpfspd; 

gad;ghLfs; rq;f fhyj;jpdpd;W rpyg;gjpfhu fhyj;jpy; khWgl;L ,Uf;fpd;wd. irt rkaj;jpd; 

vOr;rpahYk; Nrhou;fspd; MjuthYk; gy irtj; jpUf;Nfhapy;fs; vOe;jd. Nfhapy;fspy; 

eilngw;w topghLfspy; Njhypirf; fUtpfSf;F Kf;fpaj;Jtk; fpilj;jJ. irtk; rptid 

$j;jhLk; flTshff; fz;lNj ,jw;F Kjd;ikf; fhuzk;. topghL, njhopy;, fiyapd; tsu;r;rp 

Mfpad Gjpa ,irf;fUtpfs; Njhd;Wtjw;F fhuzpfshf tpsq;fpAs;sd. kdpjdpd; mwpT 

tsu;r;rp, ehfupfk; kw;Wk; r%f tsu;r;rp Nghd;wit  Njhw;fUtpfisAk; gupzhk tsu;r;rpf;F 

cl;gLj;jpAs;sd. KotpypUe;J FlKoh, gpd; IKfKoT vd Kotpd; gbtsu;r;rp rhd;whf 

mikfpwJ. jz;Zikapd; gad;ghlhdJ fhye;NjhWk; khWgl;Lk; mk;khWjy;fspd; ce;Jjyhy; 

,irf;fUtpapd; nrwptpYk; Vw;wq;fs; Vw;gl;L te;Js;sd. ,jdhy; jz;Zik kpUjq;fkhf kWtp 

Jizf;fUtpapypUe;J jdpj;J epiyj;jpUf;ff; $ba fUtpahf tsu;e;Js;sJ. ,yf;fpaq;fs; 

Fwpg;gpl;l MFsp, fubif, KuR Nghd;w gy ,irf;fUtpfSk;  ,d;W tof;fj;jpy; ,y;iy. Mdhy; 

jz;ZikahdJ kpUjq;fk; vd;gjhf fhyj;jpd; Njitfis epiwT nra;J nfhz;Nl tUtjdhy; 

,;d;Wk; ngUkstpy; Gof;fj;jpy; cs;sJ. jf;fd ca;jy; (Survival of the fittest) vd;gJ ,jw;Fg; 

nghUe;Jk;. cyfk; KOtjpYk; cs;s midj;J ,irf;fUtpfSk; ,t;tpaq;fpaYf;F cl;gl;Nl 

,Uf;fpd;wd. ,tw;wpd; thapyhf capupdq;fisg; NghyNt ,irf;fUtpfspYk;  Njhw;wk; khw;wk; 

tsu;r;rp kiwT vDk; ,aq;fpay; nray;ghLfs; eilngWfpd;wd vd;gij mwpaKbfpwJ.  

 

 

  

`hg;gp buk; `hz;l; ghd; Ifd; `hu;g; 
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Abstract: 

This article delves into the increasingly vital role of Information and Communication Technology (ICT) in the modern 

learning environment. It emphasizes that ICT has become an indispensable element within today's classrooms, 

fundamentally changing how educators teach and students learn. The article explores practical strategies for 

seamlessly integrating ICT into daily teaching practices, including leveraging online resources and digital tools to 

enhance lesson delivery and engage students. Furthermore, it addresses the crucial aspect of Internet assessment, 

examining how technology can be utilized to effectively evaluate student understanding and progress. Recognizing 

the importance of responsible online behavior, the article also outlines essential Internet etiquette guidelines for 

students, promoting a safe and respectful digital learning environment. Finally, the article highlights a specific 

example of ICT implementation in education by discussing the Student Learning Space (SLS) platform. Developed 

by the Singapore Ministry of Education, the SLS offers a unique and comprehensive digital learning environment 

tailored specifically for Singaporean students, showcasing a government-led initiative to harness the power of ICT 

for educational advancement. 

 

Keywords: ICT Tools. Modern Classroom, Technology for Educations,  

 

ஆய்வுசச்ுருக்கம் 

தகவல் ததாடரப்ுத் ததாழில்நுட்பம் (ICT) இன்லைய வகுப்பலைகளில் ஒரு தவிரக்்க 

முடியாத அங்கமாக மாறியுள்ளது. இே்த கட்டுலர, ேவீன வகுப்பலைகளில் தகவல் 

ததாடரப்ுத் ததாழில்நுட்பத்தின் முக்கியத்துவத்லத ஆழமாக ஆராய்கிைது. கல்விச ்

சூழலில் தகவல் ததாடரப்ுத் ததாழில்நுட்பத்லத எவ்வாறு திைம்பட ஒருங்கிலணப்பது, 

பாரம்பரிய கை்பித்தல் முலைகலள நமம்படுத்துவது மை்றும் மாணவரக்ளின் கை்ைல் 

அனுபவத்லத அதிகரிப்பது என்பது குறித்து விளக்குகிைது. இலணய மதிப்பீட்டின் 

ேன்லமகள் மை்றும் சவால்கள் பை்றியும், மாணவரக்ளின் தசயல்திைலன 

துல்லியமாகவும் ேம்பகத்தன்லமயுடனும் மதிப்பீடு தசய்வதை்கான உத்திகள் பை்றியும் 

இது எடுத்துக்காட்டுகிைது. நமலும், இலணயத்லதப் பயன்படுத்தும் மாணவரக்ள் 

பின்பை்ை நவண்டிய இலணய தேறிமுலைகள் மை்றும் பாதுகாப்பான ஆன்லலன் 
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பழக்கவழக்கங்கள் குறித்த வழிகாட்டுதல்கலள வழங்குகிைது. குறிப்பாக, சிங்கப்பூர ்

கல்வி அலமசச்ின் மாணவரக்ளுக்கான கை்ைல் தளத்லத (SLS) அறிமுகப்படுத்துகிைது, 

அதன் முக்கிய நோக்கங்கள், தசயல்பாடுகள் மை்றும் மாணவரக்ளுக்கு வழங்கப்படும் 

பல்நவறு கை்ைல் வாய்ப்புகள் ஆகியவை்லை விவரிக்கிைது. இே்த தளம், மாணவரக்ள் 

தங்கள் கை்ைல் பயணத்லத எவ்வாறு நமம்படுத்த உதவுகிைது மை்றும் ஆசிரியரக்ள் 

கை்பித்தலல எவ்வாறு நமம்படுத்தலாம் என்பலதயும் இே்த கட்டுலர நகாடிடட்ுக் 

காட்டுகிைது. 
 

மு ன்னுரை: 

நன்னூலார் அவர்கள், "பழையன கைிதலும் புதியன புகுதலும் வழுவல கால 
வழகயினாதன" என்று கூறிய கூற்று, காலமாற்றத்திற்கு ஏற்ப பழைய விஷயங்கழை 
விட்டுவிட்டு புதிய விஷயங்கழை ஏற்றுக் ககாள்ை தவண்டும் என்பதன் 
முக்கியத்துவத்ழத உணர்த்துகிறது. ஒரு காலத்தில் ஆசிரியர் முன் அமர்ந்து கற்கும் 
குருகுலக் கல்வி முழறதய சிறந்ததாக கருதப்பட்டது. ஆனால், இன்று அந்த நிழல 
மாறி, வகுப்பழறக்கு கவைியிலும் கற்றல் நிகழும் சூழ்நிழல உருவாகியுள்ைது. இது 
காலத்தின் கட்டாயம். எந்தக் காரணத்திற்காகவும் மாணவர்கைின் கல்வி தழடபடக் 
கூடாது என்பதில் உலக நாடுகள் அழனத்தும் கவனம் கசலுத்துகின்றன. அந்த 
வழகயில், மாணவர்கைின் கற்றழல வகுப்பழறயிலும், வகுப்பழறக்கு கவைியிலும் 
தமம்படுத்த தகவல் கதாைில்நுட்பம் கபரிதும் உதவுகிறது. கல்வித்துழற தகவல் 
கதாைில்நுட்பத்தால் எண்ணற்ற நன்ழமகழைப் கபற்றுள்ைது. அவற்ழற பற்றியும், 
வகுப்பழறயில் தமிழ்கமாைிழயக் கற்பதிலும், கற்பிப்பதிலும் தகவல் 
கதாைில்நுட்பத்தின் பங்கு என்ன என்பழதப் பற்றியும் இக்கட்டுழரயில் விரிவாகக் 
காணலாம். 
 
தமிழ்கமாைி கற்றல் கற்பித்தலில் தகவல் கதாைில்நுட்பம்: 
கல்ததான்றி மண்ததான்றாக் காலத்தத ததான்றிய தமிழ்கமாைி, இன்ழறய கணினி 
யுகத்திலும் இைழமயுடன் விைங்குகிறது. காலத்திற்தகற்ப ஏற்படும் மாற்றங்கழை 
ஏற்றுக்ககாண்டு தன்ழன கமருதகற்றிக் ககாண்டதால்தான் இது சாத்தியமானது. 
பைழமக்கும் புதுழமக்கும் ஏற்ப வழைந்து ககாடுக்கும் தன்ழம ககாண்டிருப்பதால், 
கல்லில் எழுதப்பட்ட தமிழ், இன்று கணினி மயமாகி, உலகின் எந்த மூழலயில் 
இருப்பவரும் கற்கும் வழகயில் உள்ைது. கமாைிழயக் கற்க விரும்பாத 
மாணவர்கழைக்கூட, கமாைியின்பால் ஈர்த்து, மகிழ்ச்சியுடன் கற்கத் தகவல் 
கதாைில்நுட்பம் உதவுகிறது. 
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தகவல் கதாடர்புத் கதாைில்நுட்பத்தின் இன்றியழமயாழம: 
இன்ழறய வகுப்பழறகைில் கபரும்பாலான பாடங்கள் தகவல் கதாடர்புத் 
கதாைில்நுட்பக் கூறுகளுடன் இழணந்தத கற்பிக்கப்படுகின்றன. மாணவர்கைின் 
ழககைில் ழகத்கதாழலதபசியும், கணினியும் இருப்பதால், இழணயத்தின் மூலம் 
பகிரப்படும் கருத்துகழை அவர்கள் எைிதில் கபறுகின்றனர். வகுப்பழறயில் தநரடிப் 
பாடங்கள் மட்டுமல்லாமல், இழணயம் வைியாக நழடகபறும் பாடங்களும், 
கலந்துழரயாடல்களும் ஆசிரியர்கைின் கற்பித்தல் தநரத்ழதப் 
பயனுள்ைதாக்குகின்றன. 
 

ஒரு பாடத்ழத வடிவழமப்பதில் கதாடங்கி, மாணவர்களுக்குப் புரியும் வழகயில் 
கற்றுக்ககாடுப்பது, அவர்கள் புரிந்துககாண்டழத மதிப்பிடுவது வழர அழனத்திலும் 
தகவல் கதாைில்நுட்பம் இன்று அதிகமாகப் பயன்படுத்தப்படுகிறது. 
வைக்கமான முழறயில் பாடங்கழை கற்பிப்பழதவிட, காலத்திற்தகற்ற தகவல் 
கதாைில்நுட்பங்கழைப் பாடத்தில் இழணத்துக் கற்பிக்கும்தபாது, அது மாணவர்கழைக் 
கவர்வததாடு, கற்றழல மகிழ்ச்சி உழடயதாக மாற்றுகிறது. இதன் மூலம் 
மாணவர்கைின் ஆர்வத்ழதத் தூண்டி, ஈடுபாட்ழட அதிகரிப்பததாடு, கற்றல் 
திறழனயும் தமம்படுத்த முடியும். 
தமலும், கற்பித்தலில் தகவல் கதாைில்நுட்பத்ழதப் பயன்படுத்துவதால் கிழடக்கும் 
கூடுதல் நன்ழமகள்: 

• சுய கற்றல் (Self Learning) ஊக்குவிக்கப்படுகிறது. மாணவர்கள் தங்களுக்கு 
விருப்பமான தநரத்தில், எந்த இடத்திலிருந்தும் கற்றுக்ககாள்ை முடியும். 

• ஆசிரியர்கள், மாணவர்களுக்குத் ததழவயான குறிப்புகழை இழணயத்தில் 
பதிதவற்றம் கசய்வதால், மாணவர்கள் அழத எப்தபாது தவண்டுமானாலும் 
பயன்படுத்த முடியும். 

• காகணாைிக் கருவிகள் மூலம் கற்பிப்பதால், கடினமான கருத்துகழையும் 
எைிதில் புரிய ழவக்க முடியும். 

• கமன்கபாருள்கள் (Software) மற்றும் கசயலிகள் (Apps) வாயிலாகப் பயிற்சி 
அைிப்பதால், மாணவர்கள் விழையாட்டாகக் கற்றுக்ககாள்ை முடியும். 

• உலகைாவிய அைவில் உள்ை அறிஞர்கைின் கருத்துக்கழை மாணவர்கள் 
எைிதில் அறிந்து ககாள்ை முடியும். 

எனதவ, தமிழ்கமாைிக் கற்றல் மற்றும் கற்பித்தலில் தகவல் கதாைில்நுட்பத்தின் 
பயன்பாடு இன்றியழமயாதது. காலத்திற்கு ஏற்ப புதிய கதாைில்நுட்பங்கழை 
ஏற்றுக்ககாண்டு, மாணவர்கைின் கற்றழல தமம்படுத்த நாம் அழனவரும் 
ஒன்றிழணந்து கசயல்பட தவண்டும். 
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வகுப்பழறக் கற்பித்தலில் தகவல் கதாைில்நுட்பத்ழத இழணத்தல்: ஒரு விரிவான 
பார்ழவ 
இன்ழறய நவனீ உலகில், தகவல் கதாைில்நுட்பம் (Information Technology - IT) கல்வி 
முழறயில் ஒரு ஒருங்கிழணந்த அங்கமாகிவிட்டது. பள்ைியில் பயிலும் அழனத்துப் 
பாடங்களுக்கும் கபாருத்தமான படங்கள், வடீிதயாக்கள் மற்றும் கூடுதல் தகவல்கழை 
வைங்குவதன் மூலம், தகவல் கதாைில்நுட்பம் ஆசிரியர்களுக்கு ஒரு சிறந்த 
கருவியாக விைங்குகிறது. பாடத்திட்டத்துடன் கதாடர்புழடய கசயல்பாடுகள் மற்றும் 
மதிப்படீுகழை உருவாக்கவும் இது உதவுகிறது. 
 
தகவல் கதாைில்நுட்பத்தின் அவசியம் 
அடிப்பழட கமாைித் திறன்கைான தகட்டல், தபசுதல், படித்தல், எழுதுதல் 
ஆகியவற்ழற தமம்படுத்துவததாடு மட்டுமல்லாமல், இன்ழறய 
தழலமுழறயினரிழடதய கருத்துப் பரிமாற்றத் திறழனயும் வைர்க்க வகுப்பழறக் 
கற்பித்தலில் தகவல் கதாடர்புத் கதாைில்நுட்பத்ழத இழணப்பது மிகவும் அவசியமான 
ஒன்றாகும். ஒவ்கவாரு திறனுக்கும் கபாருத்தமான கற்பித்தல் நடவடிக்ழககழை 
வடிவழமக்கவும், அவற்ழற உடனடியாக மதிப்பிடவும் தகவல் கதாைில்நுட்பம் 
கபரிதும் உதவுகிறது. கமாைி கற்றலுக்கு மட்டுமல்லாமல், மற்ற பாடங்கழைக் 
கற்பிப்பதற்கும் தகவல் கதாைில்நுட்பம் ஒரு சிறந்த துழணக்கருவியாகச் 
கசயல்படுகிறது. 
 
கூகுள் வகுப்பழறயின் பயன்பாடு 
உதாரணமாக, கூகுள் வகுப்பழறயில் (Google Classroom) உள்ை அம்சங்கழைப் 
பயன்படுத்தி கற்பித்தழல வடிவழமக்கும்தபாது, மாணவர்களுக்குக் கற்றல் 
எைிழமயாகவும், சுவாரஸ்யமாகவும் இருக்கும். கூகுள் மீட் (Google Meet) மூலம் 
வடீ்டில் இருந்தபடிதய மாணவர்கள் அழனவரும் ஒன்றிழணந்து பாடங்கழைக் கற்க 
முடியும். தமலும், மாணவர்களுக்குப் பிடித்த கமாைி விழையாட்டுகழை 
இழணக்கவும், வடீ்டுப் பாடங்கள் மற்றும் ஒப்பழடப்புகழை வைங்கவும், அவற்ழறச் 
சரிபார்த்து அவர்கைின் முன்தனற்றத்திற்கான கருத்துக்கழை வைங்கவும் கூகுள் 
வகுப்பழறகள் உதவுகின்றன. 
 
கூகுள் வகுப்பழறயில், மாணவர்கைின் கற்றலுக்குத் ததழவயான வடீிதயாக்கள், 
படங்கள், இழணயதை இழணப்புகள் (Website Links), யூடியூப் (YouTube) வடீிதயாக்கள் 
தபான்றவற்ழற எைிதாக இழணக்க முடியும். காஹூட் (Kahoot) தபான்ற கசயலிகள் 
மூலம் பல்தவறு கமாைி விழையாட்டுகழை உருவாக்கி வைங்கலாம். ஃபார்தமட்டிவ் 
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(Formative) தபான்ற கசயலிகள் மாணவர்கைின் கற்றழல மதிப்பிட உதவுகின்றன. 
இதுதபான்ற கருவிகழை ஆசிரியர்கள் கூகுள் வகுப்பழறயில் இழணத்து 
மாணவர்களுக்கு வைங்கும்தபாது, அவர்கைின் கற்றல் அனுபவம் மகிழ்ச்சிகரமானதாக 
மாறும். 
 
கதாடர்பு ககாள்ளுதல் 
தமலும் மாணவர்களுடன் கலந்துழரயாட ஒரு சமூக ஊடக குழுழவ (social media group) 
உருவாக்கலாம். அதில் பாட சம்பந்தமான சந்ததகங்கழையும், கபாது அறிவு 
தகவல்கழையும் பகிர்ந்து ககாள்ைலாம். 
 
மதிப்படீ்டின் முக்கியத்துவம் 
கற்றல் மற்றும் கற்பித்தழல ஒருங்கிழணக்கும் மதிப்படீு இல்ழலகயனில், கல்வி 
முழுழமயழடயாது. எனதவ, ஆசிரியர் அன்றாடம் கற்றுக்ககாடுக்கும் விஷயங்கழை 
மாணவர்கள் புரிந்து ககாண்டுள்ைனரா என்பழத அறிய மதிப்படீு மிகவும் அவசியம். 
மதிப்படீு என்பது கற்றலுக்குப் பிறகு நடக்கும் ஒரு முழறயான மதிப்படீாக (Summative 
Assessment) மட்டுதம இருக்க தவண்டிய அவசியமில்ழல. கற்றலின்தபாது நடக்கும் 
முழறசாரா மதிப்படீு (Formative Assessment) மாணவர்கைின் கற்றலுக்கு மிகவும் 
உதவியாக இருக்கும். 
 
இத்தழகய மதிப்படீுகழைச் கசய்யவும், மாணவர்கைின் நிழலக்தகற்ப கற்பித்தழல 
மாற்றியழமக்கவும் இன்று பல இழணயதைங்களும், கசயலிகளும் உள்ைன. 
உதாரணமாக, டிஃப்பிட் (Diffit) எனும் கசயலியில் ஒரு கசால்ழல உள்ைடீு கசய்தாதல, 
அது கதாடர்பான கருத்துகழைச் தசகரித்து, அதற்கான மதிப்படீ்டு நடவடிக்ழகழயயும் 
உருவாக்கித் தருகிறது. அதததபான்று, மதிப்பிடுதலுக்கு உதவும் ஃபார்தமட்டிவ் 
(www.formative.com) கசயலியில் வினாக்கழை உருவாக்கவும், மாணவர்கைின் பதில்கழை 
மதிப்பிடவும் முடியும். இதுதபான்ற கசயலிகழைப் பயன்படுத்தி ஆசிரியர்கள் தங்கள் 
மாணவர்களுக்கு ஏற்ற மதிப்படீ்டு நடவடிக்ழககழை உருவாக்கும்தபாது, மாணவர்கள் 
உடனுக்குடன் தங்கள் தவறுகழைத் திருத்திக் ககாண்டு, கற்றழல தமம்படுத்திக் 
ககாள்ை முடியும். 
 
தகவல் கதாைில்நுட்பத்ழதப் பயன்படுத்தி கற்பித்தல் முழறழய தமம்படுத்துவதன் 
மூலம், மாணவர்கைின் ஆர்வத்ழத அதிகரித்து, அவர்கைின் கற்றல் திறழன 
தமம்படுத்தலாம். எனதவ, ஆசிரியர்கள் தகவல் கதாைில்நுட்பத்தின் முக்கியத்துவத்ழத 
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உணர்ந்து, அதழன வகுப்பழறக் கற்பித்தலில் ஒருங்கிழணக்க தவண்டும். இதன் 
மூலம், மாணவர்கைின் எதிர்காலத்திற்குத் ததழவயான திறன்கழை வைர்க்க முடியும். 
 
இழணய நன்னடத்ழத: விரிவான விைக்கம் 
இன்ழறய வகுப்பழறகைில் கற்றல் கற்பித்தல் திறம்பட நழடகபற தகவல் கதாடர்புத் 
கதாைில்நுட்பம் (Information and Communication Technology - ICT) தபருதவியாக இருக்கிறது 
என்பது மறுக்க முடியாத உண்ழம. இது ஆசிரியர்களுக்கு கிழடத்த வரம் என்தற 
கூறலாம். இருப்பினும், இழணயம் சார்ந்த நடவடிக்ழககழை மிகவும் கவனத்துடன் 
ழகயாை தவண்டியதன் அவசியத்ழத ஆசிரியர்கள் மாணவர்களுக்குக் கற்றுக்ககாடுக்க 
தவண்டும். இழணயத்தின் அபரிமிதமான சாத்தியங்கழை பயன்படுத்தும் அதத 
தவழையில், அதன் உள்ைார்ந்த ஆபத்துகழையும், எதிர்மழற விழைவுகழையும் இைம் 
வயதிதலதய மாணவர்களுக்கு உணர்த்துவது அவசியம். 
முதலாவதாக, எந்த இழணயத்தைங்கள் நம்பகமானழவ, எவற்றிலிருந்து கபறப்படும் 
தகவல்கள் உண்ழமயானழவ என்பழத மாணவர்கள் அறிந்து ககாள்ை தவண்டும். 
இழணயத்தில் கிழடக்கும் அழனத்து தகவல்களும் சரியானழவ அல்ல என்பழதப் 
புரிய ழவக்க தவண்டும். தகவல்கழை சரிபார்க்கும் முழறகள், நம்பகமான 
ஆதாரங்கழை அழடயாைம் காணும் திறன்கள் ஆகியவற்ழற அவர்களுக்கு 
கற்றுக்ககாடுக்க தவண்டும். 
 
இரண்டாவதாக, இழணயத்தில் முகம் கதரியாத நபர்கள் நம்ழமப் பற்றி கூறும் 
கருத்துக்கழைக் கண்டு மாணவர்கள் கவழல ககாள்ைக் கூடாது. எதிர்மழறயான 
விமர்சனங்கள், ழசபர் புல்லிங் (Cyber Bullying) தபான்ற இழணயவைி துன்புறுத்தல்கள் 
குறித்து அவர்களுக்கு விைிப்புணர்வு ஏற்படுத்த தவண்டும். தங்கழைப் பாதுகாத்துக் 
ககாள்ைவும், மனதைவில் உறுதியாக இருக்கவும் அவர்களுக்கு வைிகாட்ட தவண்டும். 
மூன்றாவதாக, பிறர் மனம் தநாகும்படி நாம் இழணயத்தில் எந்தவித 
கருத்துக்கழையும் கூறக்கூடாது என்பழத மாணவர்கள் உணர தவண்டும். இழணயம் 
ஒரு கபாது கைம் என்பழதயும், அங்கு பதிவிடும் ஒவ்கவாரு கசால்லுக்கும் நாம் 
கபாறுப்தபற்க தவண்டும் என்பழதயும் அவர்களுக்குப் தபாதிக்க தவண்டும். 
மற்றவர்கழை மதிக்கும் பண்பு, நாகரீகமான உழரயாடல் திறன், கவறுப்புப் 
தபச்சுகழைத் தவிர்த்தல் தபான்ற நன்கனறிகழை இழணயத்தில் கழடப்பிடிக்க 
தவண்டியதன் அவசியத்ழத வலியுறுத்த தவண்டும். 
 
நான்காவதாக, கபாறுப்புடன் இழணயத்தைத்ழத பயன்படுத்த தவண்டியதன் 
அவசியத்ழத மாணவர்களுக்கு இைம் வயதிதலதய கற்றுக்ககாடுக்க தவண்டும். 
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அவர்கள் பயன்படுத்தும் சமூக வழலத்தைங்கள், கசயலிகள் ஆகியவற்றின் பாதுகாப்பு 
அம்சங்கள் குறித்தும், தனிநபர் தகவல்கழைப் பாதுகாக்கும் முழறகள் குறித்தும் 
அவர்களுக்கு கதைிவுபடுத்த தவண்டும். இழணய அடிழமயாதல் (Internet Addiction) 
தபான்ற பிரச்சழனகள் குறித்தும் விைிப்புணர்வு ஏற்படுத்த தவண்டும். 
 
ஐந்தாவதாக, மாணவர்கள் தங்களுக்கு அைிக்கப்படும் வடீ்டுப்பாடங்கழையும், 
ஒப்பழடப்புகழையும் இழணயத்தைங்கைிலிருந்து அப்படிதய நககலடுத்து 
பயன்படுத்தக் கூடாது என்ற அடிப்பழடச் சிந்தழனழயயும், புரிதழலயும் 
மாணவர்கைிழடதய உருவாக்க தவண்டும். கசாந்த உழைப்பின் முக்கியத்துவம், 
பழடப்பாற்றல் திறன், ஆய்வின் அவசியம் ஆகியவற்ழற அவர்களுக்கு உணர்த்த 
தவண்டும். இழணயத்ழத ஒரு கருவியாக மட்டும் பயன்படுத்தாமல், கற்றலுக்கு 
உதவும் ஒரு ஊடகமாகப் பயன்படுத்த ஊக்குவிக்க தவண்டும். 
 
இத்தழகய அடிப்பழடப் புரிதல் இருந்தால்தான் தகவல் கதாைில்நுட்பத்தால் கபறும் 
கல்வி சிறக்கும் என்பழத மாணவர்களுக்குப் புரிய ழவக்க தவண்டும். தகவல் 
கதாடர்புத் கதாைில்நுட்பத்தால் ஏற்படும் நன்ழமகழைப் பயன்படுத்தும் அதத 
தவழையில், அதன் மறுபுறம் எப்படிப்பட்டது என்பழதக் கற்றுக்ககாடுப்பது ஆசிரியரின் 
தழலயாய கடழமயாகும். இழணய நன்கனறி என்பது கவறும் பாடமாக இல்லாமல், 
மாணவர்கைின் வாழ்க்ழகயில் ஒரு அங்கமாக மாற தவண்டும். அப்தபாதுதான் 
அவர்கள் இழணயத்ழத பாதுகாப்பாகவும், ஆக்கப்பூர்வமாகவும் பயன்படுத்த முடியும். 
 

மாணவர் கற்றல் தைம்: ஒரு விரிவான பார்ழவ 
சிங்கப்பூர் அரசுப் பள்ைிகைில் பயிலும் மாணவர்கைின் கல்வி அனுபவத்ழத 
தமம்படுத்தும் வழகயில், தகவல் கதாடர்பு கதாைில்நுட்பத்ழத (ICT) வகுப்பழறக் 
கற்பித்தலில் ஒருங்கிழணக்கும் ஒரு முன்தனாடி முயற்சிதய மாணவர் கற்றல் தைம் 
(Student Learning Space - SLS). சிங்கப்பூர் கல்வி அழமச்சகத்தால் உருவாக்கப்பட்ட இந்த 
இழணய தைம், மாணவர்கைின் கற்றல் ததழவகழை பூர்த்தி கசய்யும் எண்ணற்ற 
வைங்கழைக் ககாண்டுள்ைது. 
 
பாட உள்ைடக்கம் மற்றும் வைங்கள்: 
SLS தைத்தில், மாணவர்கள் பள்ைியில் கற்கும் அழனத்து பாடங்களுக்குமான வைங்கள் 
உள்ைன. குறிப்பாக, கமாைிப் பாடங்களுக்கு ஏற்ற மின்னூல்கள், பாடல்கள், கழதகள், 
கமாைி விழையாட்டுகள், மின்னிலக்க எழுத்தட்ழடகள் மற்றும் கசால்லட்ழடகள் (E-
Flashcards) ஆகியழவ தமிழ் கமாைி கற்றலுக்கு உதவுகின்றன. அறிவியல், கணிதம் 
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தபான்ற பாடங்களுக்கான வைங்களும் உள்ைன. ஆசிரியர்கள் தங்கள் மாணவர்கைின் 
கற்றல் நிழலக்தகற்ப இந்த வைங்கழை மாற்றியழமக்கலாம். தமலும், பிற 
இழணயதைங்கைில் உள்ை கற்றல் கருவிகழையும் இழணத்து கற்பிக்க முடியும். 
 
சிறப்பு அம்சங்கள்: 

• மின்னிலக்க எழுத்தட்ழடகள் (E-Flashcards): தமிழ் எழுத்துக்கழை எவ்வாறு 
உச்சரிக்க தவண்டும் என்பழத விைக்கும் ஒைிக்காட்சிகைாக 
உருவாக்கப்பட்டுள்ைன. இழவ, வகுப்பழற கற்பித்தலுக்கு மட்டுமல்லாமல், 
மாணவர்கைின் சுய கற்றலுக்கும் உதவுகின்றன. 

• மின்னகராதி (E-dictionary): தமிழ்-தமிழ்-ஆங்கிலம் ஆகிய கமாைிகைில் கபாருள் 
தரும் மின்னகராதி SLS தைத்தில் உள்ைது. கருத்தறிதல், கட்டுழர தபான்ற 
பகுதிகைில் மாணவர்களுக்குப் புரியாத கசாற்களுக்கு உடனடியாக கபாருள் 
கதரிந்துககாள்ை இது உதவுகிறது. 

 
கற்றல் கற்பித்தலில் SLS-ன் பங்கு: 

• வகுப்பழற நடவடிக்ழககைில் கதாைில்நுட்பத்ழத இழணத்து கற்பிக்க 
உதவுகிறது. 

• மாணவர்கைிழடதய வகுப்பு நிழலயில் கலந்துழரயாடழல ஊக்குவிக்கிறது. 
• மாணவர்களுக்கு வடீ்டுப் பாடங்கழை வைங்கவும், அவர்கைின் ஒப்பழடப்புகழை 

மதிப்படீு கசய்யவும் உதவுகிறது. 
• மாணவர்கைின் கற்றல் தழடயின்றி, எங்கும், எப்தபாதும் கதாடர வைி 

கசய்கிறது. 
• மாணவர்கள் தங்கள் கற்றழலத் தாங்கதை மதிப்படீு கசய்ய உதவுகிறது. 
• தவறுகழைத் தாங்கதை திருத்திக்ககாள்ைவும், தவறுகைிலிருந்து பாடம் 

கற்றுக்ககாள்ைவும் வாய்ப்பைிக்கிறது. 
 
21-ஆம் நூற்றாண்டு திறன்கள்: 
SLS தைம், மாணவர்கழை 21-ஆம் நூற்றாண்டின் திறன்கைான விமர்சன சிந்தழன, 
ஆக்கப்பூர்வமான சிந்தழன, தகவல் கதாைில்நுட்ப அறிவு, தகவல் கதாடர்பு திறன் 
மற்றும் ஒத்துழைத்து கசயல்படும் திறன் ஆகியவற்ழற வைர்க்க உதவுகிறது. 
 
மாணவர் கற்றல் தைம், சிங்கப்பூர் மாணவர்கைின் கற்றல் மற்றும் கற்பித்தல் 
அனுபவத்ழத தமம்படுத்தும் ஒரு சக்திவாய்ந்த கருவியாகும். இது, கதாைில்நுட்பத்ழத 
வகுப்பழறயில் ஒருங்கிழணத்து, மாணவர்கைின் சுய கற்றழல ஊக்குவித்து, 21-ஆம் 
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நூற்றாண்டுக்குத் ததழவயான திறன்கழை வைர்க்கிறது. உலகின் எந்த மூழலயில் 
இருந்தாலும் கற்றல் கற்பித்தல் தழடயின்றி நழடகபற SLS உதவுகிறது 
. 

முடிவுழர: 
தற்காலக் கல்வி முழறயில் தகவல் கதாடர்புத் கதாைில்நுட்பத்தின் (Information and 
Communication Technology - ICT) பங்கைிப்பு அைப்பரியது. ஆசிரியர்கைின் கற்பித்தல் 
சுழமழயக் குழறப்பதிலும், மாணவர்கைின் கற்றல் அனுபவத்ழத 
இனிழமயாக்குவதிலும் தகவல் கதாடர்புத் கதாைில்நுட்பம் இன்றியழமயாத 
கருவியாக விைங்குகிறது. ஒவ்கவாரு நாளும், கற்றல் மற்றும் கற்பித்தலுக்கு ஏற்ற 
பல்தவறு கசயலிகள் (Apps) மற்றும் இழணயதைங்கள் (Websites) உருவாக்கப்பட்டு 
வருகின்றன. 
 
இத்தழகய கதாைில்நுட்ப வைர்ச்சியின் தவகத்தில், ஆசிரியர்கள் தங்கள் 
மாணவர்களுக்குப் கபாருத்தமான மற்றும் பயனுள்ை கதாைில்நுட்பத்ழதத் 
ததர்ந்கதடுப்பது ஒரு சவாலான அதத சமயம் முக்கியமான பணியாகும். கபருகி வரும் 
கதாைில்நுட்ப கருவிகழை வகுப்பழறயில் பயன்படுத்தும் தபாது, அது சார்ந்த 
நன்னடத்ழத மற்றும் பாதுகாப்பான பயன்பாடு குறித்த விைிப்புணர்ழவயும் 
மாணவர்களுக்கு ஏற்படுத்துவது அவசியம். கதாைில்நுட்பத்ழத முழறயாகவும், 
கபாறுப்புடனும் பயன்படுத்தும் பண்புகழை ஆசிரியர்கள் மாணவர்களுக்கு கற்பிக்க 
தவண்டும். ஒவ்கவாரு ஆசிரியரும், தன்னிடம் கற்கும் மாணவர்கைின் கற்றழல 
மகிழ்ச்சியானதாகவும், ஆர்வத்ழதத் தூண்டுவதாகவும் மாற்றியழமக்க முடியும். 
தகவல் கதாடர்புத் கதாைில்நுட்பத்தின் சரியான பயன்பாடு, வகுப்பழறழய 
உயிதராட்டமுள்ை கற்றல் கைமாக மாற்றும் வல்லழம ககாண்டது. எனதவ, 
ஆசிரியர்கள் புதிய கதாைில்நுட்பங்கழை அறிந்து, அவற்ழற தங்கள் கற்பித்தல் 
முழறகைில் ஒருங்கிழணத்து, மாணவர்கைின் முழுழமயான வைர்ச்சிக்கு உதவ 
தவண்டும். 
 
தமற்பார்ழவ நூல்களும் இழணயத்தைமும்: 

• தமிழ்கமாைிப் பாடத்திட்டம் 2024, கதாடக்கநிழல 
• 12-ஆம் உலகத் தமிைாசிரியர் மாநாடு, மாநாட்டு ஆய்வடங்கல் 
• https://vle.learning.moe.edu.sg/login 

வகுப்பறைக் கற்பித்தலுக்கு உதவும் சில இறையத்தளங்கள்:  

1. Slidesgo, Canva – Useful websites to generate PPT slides, online graphic design. 

2. Kahoot! - An interactive quiz platform that engages students through gamification. 
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3. Quizizz - Similar to Kahoot!, but allows for self-paced quizzes. 

4. Socrative - Offers various question types and real-time result visualisation. 

5. Formative - Allows for a wide range of question types and supports file uploads. 

6. Nearpod - Combines interactive lessons with built-in formative assessment tools. 

7. Plickers - Uses printed cards and a mobile app for quick assessments. 

8. Diffit - A versatile AI tool for generate Instructional Materials. 

9. Mentimeter - Enables interactive presentations with live polling and word clouds. 

10. Thinglink – Annotate images, videos and 360-degree VR shots with rich media. 
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Abstract 

  In Tamil society, a woman who has lost her husband is called a ‘widow’. Kalaignar considered that the word 

‘widow’ did not have a dot, so he started calling it ‘Kaimpen’(widow) with two tilaks instead. As far as Tamil Nadu 

is concerned, the number of widows is around 40 lakh. According to a UN report, Tamil Nadu has the highest number 

of widows in India. ‘Vrindavan’ in the state of Uttar Pradesh in India is the city with the highest number of widows. 

From ancient times to the present day, women have never been forced to marry. Only in the books Natrinai and 

Purananooru, there are reports of widowhood. It is worth thinking that the rules on how men who have lost their 

wives should live are not mentioned in the Sangam literature. The women themselves died with their husbands. The 

custom of marrying a widow is a special feature of the royal family. It is also clear that this custom of marrying a 

widow does not exist among ordinary people. In the life of a bride, the removal of flowers is done automatically when 

the hair is removed. At the wedding, the auspicious women congratulate the bride. There is no information about the 

bride's congratulatory greetings or participating in the events during the Sangam period. A woman, who is considered 

to be entitled to her husband, considers it her duty to provide an heir and protect the pride of her clan. It can be seen 

that this society does not approve of her living with another man or having another child after the death of her husband. 

  

Keywords : Widow, widower, Vrindavan, Udankattai Earudhal, Sati, Kaimmai Nonpu 

 

சமூகத்தில் ககம்பெண்டிர் நிகை 

முகைவர் கி. அய்யப்ென் 

பகளரவ விரிவுகரயரளர், தமிழ்த்துகை, உ. நர. அரசிைர் கல்லூரி, பெரன்னைரி, தமிழ்நரடு-601204, 

இந்தியர 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

தமிழ்ச் சமூகத்தில் கணவகை இழந்த பெண்கண ‘விதகவ’ என்று கூறுவர். ககைஞர் விதகவ என்ை 

பசரல்ைரல் அகழக்கும்னெரது அந்த பசரல்லில் கூட பெரட்டு இல்கை எை கருதி அந்த பசரல்லுக்கு மரற்ைரக 

இரு திைகங்கள் வரும் வககயில் ‘ககம்பெண்’ என்று அகழக்கத் பதரடங்கிைரர். தமிழகத்கதப் 

பெரறுத்தவகர விதகவகளின் எண்ணிக்கக சுமரர் 40 ைட்சம். இந்தியரவினைனய தமிழகத்தில்தரன் 

விதகவகள் அதிகம் என்கிைது ஐ.நர. அைிக்கக கூறுகின்ைது. இந்தியரவில் உத்தரெிரனதச மரநிைத்தில் 

உள்ள ‘ெிருந்தரவன்’ ககம்பெண்டிர்கள் அதிகம் உள்ள நகரமரக உள்ளது. தமிழ்நரட்டில் ெழங்கரைம் முதல் 

தற்கரைம் வகரயில் எங்கும் பெண்கள் உடன்கட்கட ஏறும்ெடி நிர்ப்ெந்திக்கப்ெடவில்கை. நற்ைிகண, 

புைநரனூறு ஆகிய நூல்களில் மட்டுனம ககம்கம ெற்ைிய பசய்திகள் கரணப்ெடுகின்ைை. மகைவிகய 

இழந்த ஆண்கள் எங்ஙைம் வரழ னவண்டும் என்ை வகரமுகை, சங்க இைக்கியங்களில் குைிப்ெிடப்ெடரதது 
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சிந்தித்தற்குரியதரகும். பெண்கனள கணவனுடன் இைந்துள்ளைர். உடன் கட்கட ஏறும் ெழக்கம் என்ெது 

அரச குடும்ெத்திைர்க்கு உரிய சிைப்புப் ெண்ெரகும். சரதரரண மக்களிடத்தில் இந்த உடன்கட்கட ஏறும் 

வழக்கம் இல்கை என்ெதும் பதளிவரகிைது. ககம்கம வரழ்க்ககயில் கூந்தல் ககளதலில் மைர் நீக்கம் 

தரைரகனவ நடக்கிைது. திருமணத்தில் மங்கை மகளிர் வரழ்த்துகின்ைைர். சங்க கரைத்தில் ககம்கம மகளிர் 

வரழ்த்தியதரகனவர, நிகழ்வுகளில் கைந்து பகரண்டதரகனவர பசய்திகள் இல்கை. கணவனுக்கு 

உரிகமயுகடயவளரகக் கருதப்ெடும் பெண், வரரிகசப் பெற்றுத்தருவகதயும், தம் குைப்பெருகமகயப் 

ெரதுகரப்ெகதயும்தரன் தன் கடகமயரகக் பகரள்கிைரள். கணவைின் இைப்புக்குப் ெிைகு அவள் இன்பைரரு 

ஆணுடன் வரழ்வகதனயர மற்பைரரு குழந்கதகயப் பெற்றுக்பகரள்வகதனயர இச்சமூகம் 

அங்கீகரிக்கவில்கை என்ெகத அைியமுடிகிைது.                             

குைிச்பசரற்கள் : விதகவ, ககம்பெண்டிர், ெிருந்தரவன், உடன்கட்கட ஏறுதல், சதி, ககம்கம னநரன்பு 

 

முன்னுகர 

தமிழ்நரட்டில் பெண்களின் நிகை என்ெது இன்றும் னமரசமரகத்தரன் இருக்கிைது. பெண்ணியம் னெசும் 

இந்தக் கரைக்கட்டத்திலும் பெண்கள் வீட்டுச்சிகையில் மரட்டிக்பகரண்டுதரன் இருக்கின்ைைர். னவகைக்குச் 

பசல்லும் பெண்ககள னமனைரட்டமரகப் ெரர்த்துவிட்டு பெண்கள் முன்னைைிவிட்டரர்கள் என்று கூறுவது 

மடகமத்தைம். னவகைக்குச் பசல்லும் பெண்கள் முதல் வீட்டில் இருக்கும் பெண்கள் வகர அகைவரும் 

நரள்னதரறும் இந்தச் சமூகத்தரல் ஏதரவது ஒருவிதத்தில் வன்முகைக்கு உள்ளரக்கப்ெட்டுக் பகரண்டுதரன் 

இருக்கின்ைைர். இந்தியரவில் குைிப்ெரகத் தமிழ்நரட்டில் கணவகர இழந்த பெண்கள் அதிகளவு ெரதிப்புக்கு 

உள்ளரகின்ைைர். பெண்கள் சிைர் தரைகனவ உடன்கட்கட ஏைியதற்குக் கரரணம் இல்ைரமல் இல்கை. 

கணவன் இைந்த ெிைகு பெண்கள் வரழும் பநைி கடுகமயரை விதிகளுக்கு உட்ெட்டதரய் இருந்திருக்கின்ைது. 

கரைப்னெரக்கில் முழுகமயரை மரற்ைத்திகை அகடந்திருக்கின்ைது என்று கருதப்ெட்ட னெரதிலும், 

முற்ைிலுமரக மரைிவிடவில்கை. நிகழ்கரைத்திலும் பதரடர்ந்து பகரண்டுதரன் இருக்கிைது. இந்தியரவில் 

மட்டும் கிட்டதட்ட 80 ைட்சம் பெண்கள் ககம்பெண்களரக உள்ளரர்கள். தமிழ்நரட்கடப் பெரறுத்தவகர 

ககம்பெண்களின் எண்ணிக்கக சுமரர் 40 ைட்சம். இந்தியரவினைனய தமிழகத்தில்தரன் ககம்பெண்கள் 

அதிகம் என்கிைது ஐ.நர. அைிக்கக கூறுகிைது. இத்தககய நிகையில் தமிழ்நரட்டில் சங்க கரைம் முதல் சம 

கரைம் வகரயில் வரழ்ந்த, வரழும் ககம்பெண்டிரின் நிகை குைித்து எடுத்தியம்பும் னநரக்கில் சமூகத்தில் 

ககம்பெண்டிர் நிகை என்னும் தகைப்ெிைரை இவ்வரய்வுக் கட்டுகர எழுதப்ெட்டுள்ளது. 

 

ககம்பெண்- பசரல் விளக்கம் 

கணவகை இழந்த பெண்கண ‘விதகவ’ என்று கூறுவர். விதகவ என்ை பசரல்லிற்கு ”ககபெண், 

ககம்மணி, குழம்பு, கூழ்”(சந்தியர நடரரஜன், 2004;583) என்று பெரருள்கள் உண்டு. இதில்  ‘ககம்பெண்’ 

என்னும் பசரல் னெச்சு வழக்கில் ‘ககம்பெண்டரட்டி’ என்று நீண்டு, ெின்ைர் மருவி ‘கம்மைரட்டி’ என்று 

மரைிவிட்டது. திட்டுவதற்குக்கூட இந்தச் பசரல்கைப் ெைர் ெயன்ெடுத்துகின்ைைர். கணவகை இழந்த 
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மகைவிக்குக் ‘ககம்பெண்’ என்று பெயர் சூட்டி அகழக்கிைரர்கள். மகைவிகய இழந்த கணவனுக்கு 

அவ்வரறு ஏதும் பெயர் கிகடயரதர என்ைரல், இருக்கிைது. ககம்பெண் என்ை பசரல்லுக்கு இகணயரை 

ஆண்ெரற் பசரல் ‘ககம்ெயல்’.  தமிழ் பமரழியின் பெரருள் இைக்கணத்கத விளக்குகின்ை ‘புைப்பெரருள் 

பவண்ெர மரகை’ என்னும் நூல், “மகைவிகய இழந்த கணவன் வருத்தத்துடன் தைினய வரழும் நிகைகய 

தபு-தரர நிகை என்கிைது.”(னதவிரர, 2016;237-238). தபு என்ைரல் இைத்தல் என்றும், தரரம் என்ைரல் 

மகைவி என்றும் பெரருள்ெடும். 

 

சங்க இைக்கியங்களில் ககம்பெண்டிர் 

சங்க கரைத்தில் அடிக்கடி நிகழ்ந்த னெரர்களிைரல் சமூகத்தில் ஆடவர் எண்ணிக்கக குகைந்து மகளிர் 

எண்ணிக்கக கூடியது. இயற்கக உருவரக்கிய ஆண் பெண் சம நிகை குகைந்தது. மகளிரில் ெரதிப்னெர் 

ககம்பெண்டிர். ஆடவர்கள் அடிக்கடி நிகழ்ந்த னெரர்களில் மரண்டுனெரைதரல் அவர்தம் மகைவியர் 

கணவருடன் தீப்ெரய்ந்து மரய்வர்; உயிகர மரய்க்கத் தயங்கியவர் பகரடுகமயரை ககம்கம னநரன்பு 

னநரற்று வரழைரம். அதன்ெடி, ககம்கம னநரன்பு னநரற்ெவர்கள் கூந்தகைக் ககளதல் னவண்டும்; 

அல்லியின் புல்ைரிசிச் னசரறு உண்ணல் னவண்டும்; உணவில் பநய் தவிர்த்தல் னவண்டும்; ெரற் கல் ெரப்ெிய 

தகரயில்விரிப்பு, தகையகண இன்ைித் துயிலுதல் னவண்டும். இவ்விதிமுகைகளுக்கு அஞ்சினய ெை 

பெண்டிர் கணவனரரடு உடன்கட்கட ஏைி உயிகர விட்டைர்.  

சங்ககரைப் பெண்கள் திருமணத்திற்குப்ெின், கணவனுடன் இகணந்து இன்ெ வரழ்வு வரழ்ந்தைர். 

ெழங்கரைத்தில் வரழ்ந்த பெண்கள் கணவகரப் னெணும் ெண்புகடயவர்களரக விளங்கிைர். கணவன் இைந்த 

ெின்ைர் பெண்கள் கணவனுடன் தங்கள் உயிகரயும் மரய்த்துக் பகரண்டைர். அகதவிடப் பெண்கள் 

ககம்கம னநரன்பு னநரற்று தமது வரழ்க்கககயக் கழித்தைர் என்று சங்க இைக்கியங்கள் குைிப்ெிடுகின்ைை. 

சங்க கரைம் தமிழர்களின் பெரற்கரைம் எைக் கருதப்ெடுகிைது. பெரற்கரைத்தில் பெண்கள் ஆடவருக்கு 

நிகரரைவர்களரக மதிக்கப்ெட்டிருக்கிைரர்கள். ஆண்களுக்குச் சமமரை உரிகமயிகையும் 

பெற்ைிருக்கிைரர்கள். கணவகை இழந்த சங்ககரைப்பெண்டிர் நிகை குைிப்ெிடும்ெடியரக இல்கை. இந்திய 

மரபு வழிப்ெட்ட பெண்களரகனவ இருந்திருக்கின்ைைர். ெிற்கரைத்தில் வீடுனெறு ெற்ைிய நம்ெிக்ககயின் 

அடிப்ெகடயில் நகடமுகைப்ெடுத்தப்ெட்ட மிகவும் பகரடிய ெழக்கந்தரன் உடன்கட்கட ஏறுதல். 

இப்ெழக்கத்திகைச் சங்ககரை மகளிரும் ஏற்றுக்பகரண்டிருக்கின்ைைர். ஆண்களுக்கு நிகரரக சம உரிகம 

ெகடத்தவர்களரக விளங்கியவர்களிடம் உடன்கட்கட ஏைல் இருந்தகம வியப்புக்குரியனத. 

 

ககம்பெண்டிர்க்கு வழங்கப்ெட்ட பெயர்கள் 

தமிழகத்தில் கணவகை இழந்த பெண்டிர் ககம்கம மகளிர் எை அகழக்கப்ெட்டைர். ககம்கம 

நிகை என்ெது தந்கதவழிச் சமுதரயத்தின் ஒருதரர மணமுகை என்ை சமூக அகமப்ெில் உருவரக்கப்ெட்டது. 

கணவர் இைந்தரல் மகைவி இைக்க னவண்டும். ஆைரல் மகைவி இைந்தரல் கணவர் இைக்க 

னவண்டியதில்கை. நற்ைிகண, புைநரனூறு ஆகிய நூல்களில் மட்டுனம ககம்கம ெற்ைிய பசய்திகள் 
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கரணப்ெடுகின்ைை. கணவகை  இழந்த பெண்ககள,1. ஆளில் பெண்டிர் (நற்.353), 2. கழிகை மகளிர் 

(புைம்,280), 3. ெருத்திப்பெண்டிர் (புைம்.125), 4. பதரடிகழி மகளிர் (புைம்.238), 5. ககம்கம (புைம்.125, 261), 

6. ெடிவமகளிர் (நற்.273), 7. உயவற்மகளிர் (புைம்.246) என்ை பெயர்களில் சங்க இைக்கியங்கள் 

வழங்கியுள்ளகமகய பதரிந்துபகரள்ள முடிகிைது. மகைவிகய இழந்த ஆண்கள் எங்ஙைம் வரழ னவண்டும் 

என்ை வகரமுகை சங்க இைக்கியங்களில் குைிப்ெிடப்ெடரதது சிந்தித்தற்குரியதரகும். பெண்கனள 

கணவனுடன் இைந்துள்ளைர். பெண்களுக்னக ககம்கமக் னகரைத்திற்குரிய வரழ்க்கக நகடமுகைகள் 

வகுத்துகரக்கப் பெற்ைை. மகைவியிழந்த ஆடவர்கள் ககம்பெண்களுக்குரிய வரழ்க்கக வரழவில்கை. 

ககம்கமத் துன்ெம் நிகைந்த வரழ்கககயவிட இைப்ெனத சரைச் சிைந்தது என்று அரசமகளிர் 

முடிபவடுத்தைர். இந்நிகைனய ககம்பெண்களின் நிகைகய எடுத்துகரக்கின்ை சரன்ைரக 

அகமந்திருக்கின்ைது. 

 

ககம்கமத் துன்ெத்தின் மூன்று நிகைகள்  

ஒப்ெகை நீக்கம், உணவு நீக்கம், ெழக்கநீக்கம் என்ை ககம்கமத் துன்ெத்தின் மூன்று நிகைகள் 

கரணப்ெடுகின்ைை. வகள, பதரடி, இகழ ஆகியை கணவன் இைந்த நிகையில் ககளயப்ெட்டிருக்கின்ைை. 

பவளிமரன் என்னும் வள்ளல் இைந்த னெரது, பெருஞ்சித்தைரர் வருந்திப் ெரடிய புைநரனூற்ைில் 237, 238 

ஆவது ெரடல்களில் இச்பசய்தி பவளிப்ெடுகின்ைது. அைைில்ைரத எமன், பவளிமரன் உயிகரக் 

கவர்ந்தகமயரல் அவைது மகளிர் தம் மரர்ெில் அகைந்து பகரள்வகதயும், ககம்கமக் னகரைத்தின் 

அைிகுைியரக அவர் ககவகளககள உகடப்ெகதயும், அகவ வரகழப் பூப்னெரை சிதைிக்கிடப்ெகதயும் 

பெருஞ்சித்தைரர் ெரடியுள்ளரர். ககம்கம மகளிர் தம் கூந்தகை நீக்கிய பசய்திகயப் புைநரனூற்ைில் 25, 250, 

261, 280 ஆகிய நரன்கு ெரடல்கள் எடுத்து இயம்புகின்ைை. திருமணத்திற்கு முன்பும், மணநிகையிலும், 

பெண்கள் பூச்சூடியிருக்கின்ைைர். ககம்கமயில் கூந்தல் நீக்கத்துடன் மைர் நீக்கமும் இயல்ெரகனவ 

நிகழ்ந்துள்ளகத புைநரனூற்ைின் 246, 262 ஆகிய ெரடல்களின் மூைம் அைியமுடிகிைது.  புைநரனூற்ைின் 246 

ஆவது ெரடலில் ெரயின்ைிப் ெடுத்தல், உப்ெில்ைர னவகளக் கிகர உணகவ உண்ணல் உள்ளிட்ட 

துன்ெங்ககளக் ககம்பெண்கள் அனுெவித்த பகரடியநிகைகயப் பெருங்னகரப்பெண்டின் ெரடல் 

பதளிவுறுத்தியிருப்ெது னநரக்கத்தக்கது. இது ெழந்தமிழகத்தின் சமுதரய நிகைகயயும் பெண்களின் 

பெருந்துயகரயும் விளக்குவதரக உள்ளது. 

ககம்கமயுற்ை பெண்டிர் 1. ெகழய னசரற்கைனய உண்ண னவண்டும், 2. பவள்ளிய எள்ளகரத்த 

விழுதுடன், புளி பெய்து அட்ட னவகளக்கீகரகய உணவரக்கிக் பகரள்ள னவண்டும். 3. ெரயின்ைி 

பவறுந்தகரயில் ெடுக்க னவண்டும் என்ை பசய்திகய பதரல். பெரருளதிகரரம் 88 ஆவது நூற்ெரவின் வழி 

பதரிந்துபகரள்ளமுடிகிைது. 4. இைந்த தகைவைின் நிகைவரக வீட்டில் உணவு ெகடக்க னவண்டும் என்ை 

பசய்திகயப் பெரருநரரற்றுப்ெகடயின் 214, 227 ஆகிய ெரடல்களின் வழி அைிந்துபகரள்ள முடிகிைது. 5.  

கூந்தகைக் பகரய்துவிட னவண்டும். 6. வகளயல்ககள இழந்துவிட னவண்டும் ஆகியகவ அகநரனூற்ைின் 

390 ஆவது ெரடல் வழி அைியைரகிைது. இவ்வரபைல்ைரம் ககம்பெண்டிர் கட்டுப்ெடுத்தப்பெற்ை நிகைகயச் 
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சங்க இைக்கியம் கரட்டுகிைது. “இன்று நகடபெறும் வீட்டுத் பதய்வ வழிெரடு, குடித் பதய்வ வழிெரடு என்ை 

பெயரில் குடும்ெத்தில் இடம் பெறுெகவ ககம்பெண்டிர் தகைவைின் நிகைவரகக் குடும்ெத்தில் 

வழிெட்டதன் பதரடர்ச்சினய எைக் கருத இடந்தருகிைது.”(ஆறுமுகம்,1994; 69) என்னும் கருத்து நம்கம 

சிந்திக்க கவக்கிைது 

சங்க மகளிரின் திருமணத்தில் இகழ அணிகள் அணியப்ெட்டை. ககம்கமயில் இகழ, வகள, பதரடி 

ககளயப்ெட்டை. ககம்கம வரழ்க்ககயில் கூந்தல் ககளதலில் மைர் நீக்கம் தரைரகனவ நடக்கிைது. 

திருமணத்தில் மங்கை மகளிர் வரழ்த்துகின்ைைர். சங்க கரைத்தில் ககம்கம மகளிர் வரழ்த்தியதரகனவர, 

நிகழ்வுகளில் கைந்து பகரண்டதரகனவர பசய்திகள் இல்கை. கற்பு வரழ்க்ககயில் விருந்னதரம்ெல் ெண்பு 

சிைப்ெரகப் னெரற்ைப்ெட்டது. இன்ைரப்பெரழுதில் ெசகைக்கீகர, புல்ைரிசி, பவள்களச்சரந்து, ெழஞ்னசரறு 

உண்ெது ககம்கமக்குரியதரக உள்ளது.  

 

சங்க கரைத்தில் உடன்கட்கட ஏைிய அரசியர் 

சங்க இைக்கியத்தில் புைநரனூறு சதி ெற்ைிய ெை குைிப்புககளக் பகரண்டுள்ளது.  ெரண்டிய ரரணி 

அதில் மிகவும் ஆர்வமரக இருந்தரள் மற்றும் சதி பசய்ய னவண்டரம் என்ை அகைத்து னகரரிக்ககககளயும் 

நிரரகரித்தரள் என்ெகதப் புைநரனூற்ைின் 246, 247 ஆகிய ெரடல்கள் வழி அைிந்துபகரள்ள முடிகிைது. 

ரிக்னவத மக்ககளப் னெரைனவ தகைம் மற்றும் அடக்கம் இரண்கடயும் தமிழர்கள் ககடப்ெிடித்தைர்.  ஒரு 

பெண் குயவரிடம் ஒரு பெரிய கைசம் பசய்யச் பசரன்ைரள், அதைரல் அவளும் தன் கணவனுடன் அடக்கம் 

பசய்யப்ெட்டரள் என்ெகதப் புைநரனூற்ைின் 256- ஆவது ெரடல் கூறுகிைது.  ெண்கடய எகிப்தில் 

நூற்றுக்கணக்கரை ரரணிகள், அகமச்சர்கள் மற்றும் பதரழிைரளர்கள் ரரஜரவுடன் உயிருடன் 

புகதக்கப்ெட்டைர். இப்ெழக்கம் பவளியில் இருந்து இந்தியரவிற்கு வந்தது என்ெது அைிஞர்களின் கருத்து. 

ஏழு எதிரிகளின் மகைவிகள் அகைவரும் னெரரில் கணவன் னதரற்கடிக்கப்ெட்ட அவமரைத்தரல் 

இைந்தகதக் கரட்டுகிைது. ஏழு அல்ைது அதற்கு னமற்ெட்ட மகைவிகளும் ஒனர னநரத்தில் இைந்திருப்ெதரல் 

அது சதியரல் மட்டுனம இைந்திருக்கனவண்டும். கவிஞர் னவறு எந்த வககயரை தற்பகரகைகயயும் 

குைிப்ெிடவில்கை என்ெகத புைநரனூற்றுப் ெரடல் 78 பதளிவுெடுத்துகிைது. 

கரிகரல் னசரழன், பநடுஞ்னசரைரதன் மற்றும் ஆய் அந்திரன் ஆகினயரரின் மகைவிகள் தங்கள் 

கணவர்களின் இறுதிச் சடங்கில் தங்ககளத் தரங்கனள எரித்துக் பகரள்வகத மற்ை ெரடல்கள் கரட்டுகின்ைை.  

குறுந்பதரகக 69- ஆவது ெரடலில் குரங்கு கூட தன் ஆண் துகண இைந்ததரல் தற்பகரகை பசய்து 

பகரள்கிைது. தமிழ் கரவியங்களரை சிைப்ெதிகரரம் மற்றும் மணினமககை ஆகியகவ சதி அல்ைது விதகவ 

எரிப்புக்கரை ஆதரரங்ககளக் கரட்டுகின்ைை.  

 

இரட்கடக் கரப்ெியங்களில் மூன்று வககயரை ககம்கம நிகை 

சிைப்ெதிகரர கற்பு பநைிகய 3 வககயரக ெிரிக்கைரம், அது முதற்கற்பு, இகடக்கற்பு மற்றும் 

ககடக்கற்பு ஆகும். சிைப்ெதிகரரத்தில் கரணப்ெடும் கற்பு பநைி ஆய்வுெடி முதற்கற்பு மரதவிக்கும் 
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இகடக்கற்பு னகரப்பெருந்னதவிக்கும் ககடக்கற்பு கண்ணகிக்கும் கிகடக்கிைது. கண்ணகிக்கு ஏன் 

ககடக்கற்பு? னகரப்பெருந்னதவிக்கு ஏன் இகடக்கற்பு? என்ைரல், கணவன் பகரகையுண்டதரல் கண்ணகி 

மதுகரகய எரித்தரள். ஆைரல் னகரப்பெருந்னதவி, கணவன் உயிரிழந்தரல் தைது உயிகரனய நீத்தரள். 

உயிகரவிட கண்ணகியின் னகரெம் பெரிதல்ை என்ெதரல் னகரப்பெருந்னதவிக்கு இகடயும் கண்ணகிக்கு 

ககடயும் பகரடுக்கப்ெட்டுள்ளது. 

மணினமககை கரப்ெியத்தில் கணவகை இழந்த ககம்கம மகளிர் நிகைகய ஊரைர் உகரத்த 

கரகதயில் இன்னுயிர் ஈதல், நளிமூபயரிபுகுதல், னநரற்றுடம்ெடுதல் என்று மூன்ைரக வககப்ெடுத்திக் 

கூறுகிைது. 

  “கரதைர் இைப்ெின் ககை எரி பெரத்தி 

ஊது உகைக் குருகின் உயிர்த்து அகத்து அடங்கரது 

இன் உயிர் ஈவர் ஈயரர் ஆயின் 

நல் நீர்ப் பெரய்ககயின் நளி எரி புகுவர் 

நளி எரி புகரஅர் ஆயின் அன்ெனரரடு 

உடன் உகை வரழ்க்ககக்கு னநரற்று உடம்பு அடுவர் 

ெத்திைிப் பெண்டிர் ெரப்புநீர் ஞரைத்து”(மணினமககை, 2;42-48) 

என்ை ெரடலில் கற்ெின் மூன்று நிகையிகைக் கூறுகிைது. ககம்கம மகளிர் அவர்களது பசயல்ெரடுகளின் 

அடிப்ெகடயில் தகைக்கற்ெிைர், இகடக்கற்ெிைர், ககடக்கற்ெிைர் எை மூன்று வககப்ெடுத்துகின்ைைர். 

தகையரய கற்பு என்ெது கணவன் உயிர் துைந்த பசய்தி னகட்டு உயிர் விடுதைரகும். இதகைப் புைநரனூறு 

62 ஆம் ெரடலில் கரணமுடிகிைது. “கணவனுடன் உயிர் விடுதகைத் தகையரய கற்புகடயவர் என்கிைரர்”

(சரமிநரகதயர். 2016; 151).  இகடக்கற்ெரகிய உடன்கட்கட ஏறுதகைப் புைநரனூறு 240 ஆவது ெரடல் 

உணர்த்துகிைது. ஆய் ஆண்டிரன் இைந்தனெரது அவன் உரிகம மகைவியர் உடன் உயிர் நீத்த பசய்திகய 

இப்ெரடல் கரட்டுகின்ைது. “ககடக்கற்பு என்ெது தம் கரதைருடன் மறுகமயில் உகையும் வரழ்க்ககயின் 

பெரருட்டு, ககம்கம னநரன்பு பூண்டு உடகை வருத்துவர் ஆகியவற்ைின் மூைம் நிகைனவற்றுவர்.” 

(ஸ்ரீசந்திரன், 2002; 57) என்ெகத புைநரனூற்ைின் 246- ஆவது  ெரடலின் மூைம் அைிய முடிகிைது. 

மணினமககையில் மரதவி பசரல்வதிலிருந்து ெத்திைிப்பெண்டிருக்கு மட்டுனம, அதரவது 'ஒரு 

பெண்ணுக்கு ஒரு கணவன்’ என்ை நிகையில் வரழ்ந்த பெண்களுக்னக, இைந்த கணவனுடன் தீப்புகுந்த 

நிகைனயர ககம்கம நிகைனயர அகமந்திருந்தது என்ெது பதளிவரகத் பதரிகிைது. கணிககயரக இருந்த 

மரதவி தைக்கு அந்த இருநிகைகளும் இல்ைரதகதப் ெற்ைி வருந்துகிைரள் என்ெது பதளிவு. அதைரல்தரன் 

“நரணுத் துைந்னதன்” என்று தன்கைப் ெற்ைி பநரந்து பசரல்கிைரள். அந்த நிகையில்தரன் அவள் 

வருணக்கரப்பு இல்ைரத பெண்களுக்கு ஆதரவு பகரடுத்த பெளத்த பநைிகய அகடந்தரனளர என்றும் 

எண்ணத்னதரன்றுகிைது.  'ஒருத்திக்கு ஒருவன்’ ஆைரல் ‘ஒருவனுக்குப் ெை பெண்டிர்’ என்ை குமுக 

நிகைகயத்தரன் சங்க இைக்கியப் ெரடல்கள் கரட்டுகின்ைை. அதைரல்தரன் ககம்கம னநரன்பு 

நிகைகயயும் இைந்த தன் மடந்கதயுடன் தீப்புகும் நிகைகயயும் ஓர் ஆடவன் அகடந்ததரகச் பசரல்லும் 
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ெரடல்ககளக் கரணவில்கை.  மகைவிகய இழந்த ஆடவைின் நிகை = கணிககயின் நிகை என்ெகதத்தரன் 

சங்கப் ெரடல்கள் கரட்டுகின்ைை. இகத மணினமககைக் கரப்ெியப் பெண்களின் கூற்ைில் கரணமுடிகிைது. 

மணினமககையில், ஆதிகர சதி பசய்ய முயன்ைரர், ஆைரல் பநருப்பு அவகள எரிக்க மறுத்தது, ஏபைன்ைரல் 

கப்ெல் விெத்தில் இைந்துவிட்டதரக அவள் நிகைத்த கணவன் உண்கமயில் உயிருடன் இருந்தரன். ஆைரல் 

இந்த வழக்கம் பெௌத்தர்களரலும் ெின்ெற்ைப்ெட்டது என்ெகதத் பதரிந்துபகரள்ளமுடிகிைது. 

 

ெல்ைவர் கரைத்தில் ககம்பெண்டிர்  

 தமிழகத்கத ெல்ைவர் அரசரண்ட கரைத்தில் ககம்பெண்டிர் உடன்கட்கட ஏைியதரக 

கல்பவட்டுகளில் ெதிவுகள் கிகடக்கப்பெைவில்கை. க. மீைரட்சி தைது ெல்ைவர்களின் ஆட்சிக்கரைத்தில் 

நிர்வரகமும் சமூக வரழ்வும் எனும் நூலில், “சதி என்ெது அபூர்வமரக இருந்த்தது. சதிகயப்ெற்ைி ெல்ைவர் 

கல்பவட்டுள் குைிப்ெிடவில்கை. இதிலிருந்து சதி தமிழகத்தில் அதிகம் இடம் பெைவில்கை எைத் பதரிகிைது

”(தைபைட்சுமி, 2014; 46) என்ெகத அைிகினைரம். அனத னநரத்தில் “உயர் குடிப் பெண்கள் உடன்கட்கட 

னயைிைர். ககம்கம னநரன்பு னமலும் கடுகமயுற்ைது. மனுவின் னகரட்ெரடு ெரவியது(தட்சிணரமூர்த்தி, 

2008;545) என்ெகத பதரிந்துபகரள்ளமுடிகிைது. 

 

னசரழர்கரை ககம்பெண்டிர் நிகை 

னசரழ அரசன் முதல் ெரரந்தக னசரழன் ஆட்சிக்கரைத்தில் “பகரடும்ெரளூகர ஆண்ட வீரனசரழைின் 

மகைவி கங்கமரனதவி, சுந்தர னசரழைின் மகைவியும் முதல் இரரசரரச னசரழனுகடய மகைவியுமரை 

வரைவன் மரனதவியரர், கங்ககபகரண்ட னசரழனுகடய மகைவியரர் வீரமரனதவியரர், மூன்ைரங் 

குனைரத்துங்க னசரழன் ஆட்சிக் கரைத்தில் இரரசரரசமையகுைரரசன் என்ை குறுநிை மன்ைைின் மகைவி 

ஆகினயரர் உடன்கட்கட ஏைி இருப்ெகத”(சதரசிவ ெண்டரரத்தரர், 2011; 606)ெிற்கரை னசரழர் சரித்திரம் 

நூல் வழி பதரிந்து பகரள்ளமுடிகிைது. 

கலிங்கத்துப் ெரணியில் பசயங்பகரண்டரர் 481- ஆவது ெரடலில் “னெரர்க்களத்தில் பெரிய இரத்த 

பவள்ளம். அதில் மத யரகைகள் மரய்ந்து விழுந்து கிடக்கின்ைை. அவற்னைரடு அரசர்க்குரிய பகரடிகளும் 

சரய்ந்து ெடிந்து கிடக்கின்ைை. இக்கரட்சி, சுடுகரட்டில், பநருப்ெரகிய ெடுக்ககயில் கணவர்கனளரடு 

கற்புகடய மகளிர் உடன்கட்கட ஏைிக் கிடத்தகை ஒத்திருக்கிைது.”(புலியூர்க் னகசிகன், 2018; 230) என்று 

கூறுவகத அைியமுடிகிைது. உடன் கட்கட ஏறும் ெழக்கம் என்ெது “அரச குடும்ெத்திைர்க்கு இது சிைப்புப் 

ெண்ெரகும்”(தட்சிணரமூர்த்தி, 2008; 543) என்ெகத பதரிந்துபகரள்ளமுடிகிைது. 

 

நரயக்கர்கரை ககம்பெண்டிர் நிகை 

இைக்கியச் சரன்றுககள நுணுகி ஆரரயுமிடத்து உடன்கட்கடனயறும் ெழக்கம் உகடகம 

வர்க்கத்திற்னக உரியது என்ை உண்கம புைைரகிைது. அனத னநரத்தில் உகழக்கும் வர்க்கத்கதச் சரர்ந்த 

தற்சரர்பு வரழ்க்கக வரழும் விளிம்புநிகை சமூகத்கதச் சரர்ந்த மகளிர் புரரதரைப் பெரதுவுகடகமச் சரர்ந்த 
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மகளிகரப்னெரல் ஆணுக்கு நிகரரை ெல்னவறு உரிகமககளப் பெற்ைிருத்தகைக் கரணைரம்.  முத்துப்ெட்டன் 

ககத மட்டும் இக்கருத்திற்கு முரண்ெடுகிைது. ஏபைன்ைரல் முத்துப்ெட்டன் இைந்தனெரது இவர்கள் 

உடன்கட்கட ஏறுகின்ைைர்.  தமிழ் நரட்டுபுை மரெில் “ெதினைழரம் நூற்ைரண்கடச் சரர்ந்ததரகக் கருதப்ெடும் 

முத்துப்ெட்டன் ககதயில் உடன்கட்கடனயறுதல் என்ை பசரற்பைரடர் ெயன்ெடுத்தப்ெட்டிருக்கிைது”

(இரரமநரதன், 1997) என்று அைிய முடிகிைது. மதுகர வீரன் இைந்தனெரது மகைவி பெரம்மி உடன்கட்கட 

ஏைிைரள்.  னதசிங்கு ரரஜன் இைந்தனெரது ரரணி உடன்கட்கட ஏறுகிைரள். னமலும், “நரயக்கர் கரைத்தில் 

பசஞ்சிகய இசுைரமியர்ககப்ெற்ைிய பசய்திகய அைிந்து அரச மகளிர் அய்நூறு னெர் தீப்புகுந்து உயிர் 

விட்டைர்”(1952, 31) என்று கர்நரடக ரரசரக்கள் சவிஸ்தரர சரித்திரம் கூறுகின்ைது. னமலும், 

“னதசிங்குரரஜன் ககடசியில் இைக்க, அவைது மகைவி சதினயைிைரர். அவளது தியரககத பமச்சிய நவரப் 

இரரணிப்னெட்கட என்ை ஒரு ஊகரனய ஏற்ெடுத்திைரர்.”(ெரர்திென்,2023; 51) என்ெகத அைிந்துபகரள்ள 

முடிகிைது.  

நரயக்க மன்ைர்கள் ஆட்சிக்கரைத்தில் விதகவப்பெண்கள் மிகுந்த கட்டுப்ெரட்டிற்குள் கவக்கப்ெட்டு 

பகரடுகமக்கு ஆளரக்கப்ெட்டிருந்தரர்கள். ஆைரல் கணவனுடன் உடன்கட்கட ஏைி இைந்துனெரை 

பெண்ககளத் பதய்வமரகப் னெரற்ைிக்பகரண்டரடிைரர்கள். இதைரல் அவர்களரகனவ உடன்கட்கட ஏை 

விரும்ெி இருந்திருக்கைரம். னமலும்  மன்ைர்கள், னெரர்வீரர்கள் மட்டுமின்ைி உயர்ந்த அந்தஸ்தில் 

இருந்தவர்களின் மகைவியரும்  நரயக்க மன்ைர்கள் கரைத்தில் உடன்கட்கட ஏைி உள்ளைர்.  

னமலும், இகவ குைித்து திருப்புல்ைரணி அரசு னமல்நிகைப்ெள்ளி பதரன்கமப்ெரதுகரப்பு மன்ை 

பெரறுப்ெரசிரியரும் பதரல்லியல் ஆர்வைருமரை னவ. இரரஜகுரு கூறுகிைனெரது, கிழவன் னசதுெதி 

இைந்தெின் அவரின் 47 மகைவியரும் அவருடன் உடன்கட்கட ஏைியதரக வரைரறு உள்ளது என்கிைரர்,  

 

ககம்பெண்டிகர உடன்கட்கட ஏற்ைியது 

கணவன் இைந்தவுடன் அவகர எரிக்கும் பநருப்ெில் மகைவியும் விழுந்து தன்கை மரய்த்துக் 

பகரள்ளும் நகடமுகைதரன் ‘சதி’. இப்ெடி பசய்யும் பெண் மற்ைவர்ககள விட மிக உயர்ந்தவர். அவள்தரன் 

கணவன் மீது தீரரத அன்பும் மரியரகதயும் பகரண்டவள் என்ை ஒரு ெிம்ெம் உருவரக்கப்ெட்டிருந்தது. மதுகர 

விஜயரரகவ நரயக்கர், “னெரரில் னதரல்வியின் விளிம்ெில் இருக்கும் தருவரயில், ெககவர் ககயில் 

தன்மகைவியர் சிக்கரமல் இருக்க அகைவகரயும் தீயிலிட்டு பகரன்ைரர்.”(ெரர்த்திென், 2023; 50-51) என்று 

அைிய முடிகிைது. “சிை பெண்கள் விதிகய பநரந்து உயிர் விடுவர். சிைர் மரணெயம் கரரணமரய் ெின் 

வரங்கிைரல் வலுக்கட்டரயமரய் இழுத்து பநருப்ெில் தள்ளுவர்.” (ெரர்த்திென், 2023; 51)என்ெகத அைிய 

முடிகிைது. `இக்பகரடூரச் பசயல் பகௌரவத்தின் சின்ைமரக மரற்ைப்ெட்டு, கணவகை இழக்கும் அத்தகை 

பெண்கள் மீதும் கட்டரயமரகத் திணிக்கப்ெட்டது. “19ஆம் நூற்ைரண்டில் ஒரு பெண் உடன்கட்கடனயை 

நிர்ெந்திக்கப்ெட்டரள். சிவகங்கக மைவர்களிடம் இப்ெழக்கம் கட்டரயப்ெடுத்தப்ெட்டது. பசம்ெியநரட்டு 

மைவர் இைப் பெண்கள், குைிப்ெரக னசதுெதி உகடய னதவகர மணந்து பகரண்டவர்கள், கணவனுக்குப்ெின் 

அவனைரடு தீப்புக னவண்டும் என்ை நிகை இருந்தது. அந்த நிகழ்ச்சி ‘அக்ைிப்ெிரனவசம்’ எைப்ெட்டது. 
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ஆைரல் இது கட்டரயப்ெடுத்தப்ெட்ட ஒரு சதி- நிகழ்வுதரன். அரசைின் ஆகணப்ெடி அது 

நிகைனவற்ைப்ெட்டு வந்தது.”(அருணரசைம், 2014; 78) என்ெகத பதரிந்துபகரள்ள முடிகிைது. இதுனெரன்று 

உயிகரத் துைக்கும் பெண்களின் நிகைவுச்சின்ைமரக “சதிகல்” நடுவது வழக்கமரய் இருந்துள்ளது.  

 

ஐனரரப்ெியர் கரைத்தில் ககம்பெண்டிர் 

சதி எைப்ெடும் உடன்கட்கட ஏறும் வழக்கம் நம் நரட்டில் இதிகரச கரைத்திலிருந்னத இருந்து வந்தது. 

ரரஜரரரம் னமரகன்ரரய் னெரன்னைரர் நடத்திய பதரடர் னெரரரட்டம் கரரணமரக, 1829 - ஆம் ஆண்டு 

வில்லியம் பெண்டிங் ெிரபு சதி வழக்கத்கதத் தகட பசய்தரர். ஆைரல், பஜய்ப்பூர் மரநிைத்திலிருக்கும் 

தியரனரரனை கிரரமத்தில் ரரஜபுத்திர வம்சத்கதச் னசர்ந்த அரச குடும்ெத்து மருமகள் ரூப் கன்வரின் கணவர். 

எதிர்ெரரரத விதமரக அவளது கணவன் இைந்துனெரகிைரன். கணவனுக்குப் ெரகட கட்டுகிைரர்கள். கூடனவ, 

உயினரரடிருக்கும் ரூப் கன்வருக்கும் னசர்த்துதரன். சுடுகரட்டில் நிறுத்தப்ெடுகிைரள். அவளது முன்ைிகையில் 

கணவைின் சிகத எரியூட்டப்ெடுகிைது. அருகில் இன்பைரரு சிகத தயரரரைது. தப்ெிக்க முயற்சி பசய்கிைரள் 

கன்வர். சிைர் அவகளப் ெிடித்துக்பகரள்கிைரர்கள். அவளுக்கு மருத்துவர் ஒருவர் மயக்க ஊசி பசலுத்த 

மயங்கிச் சரிந்தரள். கைன்று எரிந்துபகரண்டிருந்த தீயில் வீசப்ெட்டரள் ரூப் கன்வர். துடிக்கத் துடிக்க எரிந்து 

அடங்கிப் னெரைரள். `சதி மரதரக்கீ னஜ' எனும் குரல் அவளுகடய உடல் எரிந்து சரம்ெைரகும் வகர அங்கு 

ஒலித்துக்பகரண்னடயிருந்தது. அப்னெரதுதரன் உடன்கட்கட ஏறுவது எப்ெடி நகடபெறும் என்ெகத 

இந்தியர மட்டுமல்ைரமல் உைகனம பதரிந்துபகரண்டது. இந்நிகழ்வு 04.09.1987 அன்று இந்தியரவில் 

இறுதியரக நகடபெற்ை, `சதி' என்னும் உடன்கட்கட ஏறும் நிகழ்வு என்ெகத அைியமுடிகிைது. 

  ரூப் கன்வர் சிகதயில் கவத்துக் பகரளுத்தப்ெட்ட இடம் இன்றும் ‘சதி ஸ்தல்’ என்ை புைிதமரை 

இடமரகக் கருதப்ெட்டுவருகிைது. அவர் தீக்கிகரயரை நரளில் ஆண்டுனதரறும் ‘சுன்ரி மனகரத்ஸவ்’ என்ை 

விழரகவக் பகரண்டரடிவருவகத எப்ெடிப் புரிந்துபகரள்வது? பசரத்கதப் ெரதுகரப்ெதுதரன் உடன்கட்கட 

ஏறும் பசயலுக்குப் ெின்ைரல் இருக்கும் கரரணம் என்று வரைரற்ைரய்வரளர் பரரமிைர தரப்ெர் 

குைிப்ெிடுகிைரர். கணவனுக்கு உரிகமயுகடயவளரகக் கருதப்ெடும் பெண், வரரிகசப் பெற்றுத்தருவகதயும், 

தம் குைப்பெருகமகயப் ெரதுகரப்ெகதயும்தரன் தன் கடகமயரகக் பகரள்கிைரள். கணவைின் இைப்புக்குப் 

ெிைகு அவள் இன்பைரரு ஆணுடன் வரழ்வகதனயர மற்பைரரு குழந்கதகயப் பெற்றுக்பகரள்வகதனயர 

இச்சமூகம் அங்கீகரிக்கவில்கை. 

 

மரகைக்னகரயில்களும் அது அகமந்துள்ள இடங்களும் 

மரகைக்னகரயில் என்ெது குைித்து திருப்புல்ைரணி அரசு னமல்நிகைப்ெள்ளி பதரன்கமப்ெரதுகரப்பு 

மன்ை பெரறுப்ெரசிரியரும் பதரல்லியல் ஆர்வைருமரை னவ. இரரஜகுரு கூறுவதரவது; நிகர கவர்தல், 

மீட்டல், ஊகர எதிரிகளிடமிருந்து கரத்தல், புலி, ென்ைி, யரகையுடன் சண்கடயிடுதல், அரசைின் 

பவற்ைிக்கரகக் னெரரிடுதல் ஆகிய கரரணங்களரல் இைந்துனெரை கணவனுடன் உடன்கட்கட ஏைிய 

மகைவிக்கு அகமக்கப்ெட்ட நடுகல்லின் னமல் எழுப்ெப்ெடும் னகரயில் என்று என்று கூறுகிைரர். உடன் 
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கட்கட ஏறும் பெண்ணிற்கு நடுகல்கைக் குடும்ெத்திைருடன் ஊரரரும் னகரயிைரக அகமத்து வழிெட்டு 

வருவது வழக்கம். இகத மரகையீடு, மரகையடி, தீப்ெரய்ஞ்ச அம்மன் னகரயில், மரகைக்கரரி, சீகைக்கரரி 

அம்மன் னகரயில் என்றும் அகழப்ெர் என்கிைரர் இரரஜகுரு. இவர் னமலும், இரரமநரதபுரம் மரவட்டம் 

நரிப்கெயூரில், சரயல்குடி அருனக பகரக்கரசன்னகரட்கடயில், தூத்துக்குடி மரவட்டம் னவம்ெரர் என்ை ஊரில் 

சிவபெருங்குன்ைம் என்ை ெகுதியில், பகரக்கரசன் னகரட்கட ஆகிய இடங்களில் உடன்கட்கட ஏைிய 

பெண்களுக்கரை மரகைக்னகரயில்கள் உள்ளகதத் பதரல்லியல் என்னும் இகணயப் ெக்கத்தில் கூறுகிைரர். 

கடலூர் மரவட்டம் சிதம்ெரம் வட்டம் பூதக்குடி என்னும் ஊரில் இருக்கும் தீப்ெரய்ந்தம்மன் னகரயில் உள்ளது. 

“உடன்கட்கடனயைிய பெண் ெத்திைிப் பெண்ணரகக் கருதப்ெட்டு கல்நட்டு வழிெட்டுவரும் மரகெப் 

ெின்ெற்ைி இந்தப் பெண்கணயும் வழிெடத் பதரடங்கிைர் என்ெனத உண்கமயரகும்.”(இரரமநரதன், 2006; 

121) என்று இரரமநரதன் கூறுகிைரர். 

 

னவதங்களில் விதகவ மறுமணம் 

ரிக்னவதம் ெத்தரவது மண்டைம் ெதிபைட்டரவது அத்தியரயத்தில் “இைந்த மைிதைின் 

சனகரதரர்களும் மற்ை உைவிைர்களும் அவன் மகைவிக்குச் பசரல்வது னெரை: ‘ஓ, பெண்னண உன் 

கணவகைத் தகைம் பசய்ய அனுமதிப்ெரயரக. வரழும் உன் குடும்ெத்தரரிடம் பசல்வரயரக. உன் 

ெிள்களகள் உன் னெரப்ெிள்களகள் னெரன்ைவர்கள் இருக்கும் உன் வீட்டிற்குச் பசல்வரயரக. உைது எஞ்சிய 

வரழ்நரகள மகிழ்ச்சியரகக் கழிப்ெரய். நீ யரரருகில் துயின்ைரனயர யரர் உன் கககய மணனமகடயில் 

ெற்ைிைரனைர அவன் இன்று சைைமின்ைி இருக்கிைரன்.’ இன்பைரன்றும் பசரல்கிைது ரிக் னவதம் - 

விதகவகளுக்கு மறுமணம் உண்டு என்கிைது. இைந்த பெண்ணின் கணவைின் வில்கை எடுத்து பகரண்டு 

இந்த பெண்கண மணம் பசய்ய முடிவுபசய்துள்ளவன் பசரல்வது னெரன்ை ஒரு சுனைரகத்கத இவ்வரறு 

கூறுகிைது - ‘பெண்னண இனதர சிகதயில் இருக்கும் இவன் வில்கை நரன் எடுத்து பகரண்னடன். இது எைக்கு 

புககழயும், வலிகமகயயும், சக்திகயயும் அளிக்கட்டும். இங்கு இருக்கும் இந்த உயர்ந்த மைிதர்களுடன் 

இகணந்து நம்கம எதிர்ப்ெவர்ககள நரம் பவல்னவரம்.’ ‘பெண்னண இைந்த உைது கணவைிடமிருந்து 

நீங்குவரயரக. உன்கைக் ககப்ெற்ை தயரரரய் இருக்கும் இந்த ஆடவகை னசர்ந்து ெிள்களகளும் பசல்வமும் 

பெற்று மகிழ்ச்சியரக வரழ்வரயரக”(ஜம்புலிங்கம்,1991; 560-562) என்று அந்த விதகவகய வரழ்த்துகிைது. 

சுமரர் 4000 வருடங்களுக்கு முன்பு இயற்ைப்ெட்டது. இதன் மூைம் ஹிந்து மதத்தின் அன்கைய 

வரழ்நிகைகய அைிந்துபகரள்ள முடிகிைது.  

 

தற்கரைத்தில் ககம்பெண்டிர் நிகை 

ெை மகைவி மணமுகை வழக்கில் உள்ள சமுதரயங்களில் “ககம்பெண்களும் மண 

விைக்ககடந்த(divorced) பெண்களும் சமூக வரழ்வில் ஒதுக்கப்ெட்டவர்களரகனவர 

ககவிடப்ெட்டவர்களரகனவர இருப்ெதில்கை. பெரும்ெரலும் அகைவரும் மற்ைவர்களுக்கு மகைவி 

என்னும் தகுதியுடன்தரன் கற்பு பநைியுள்ள நிகையில் மணந்து பகரள்கின்ைைர். சிை பெண்ககள அத்தககய 
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நிகையில் எதிர்ெரர்ப்ெதில்கை. மகைவிகளின் எண்ணிக்கக மிகுதியரகத் னதகவப்ெடுவதரல் அவர்கள் 

ககம்பெண்ககளயும் மணவிைக்ககடந்தவர்ககளயும் மகைவியரக ஏற்றுக் பகரண்டைர்,”(ெக்தவத்சை 

ெரரதி, 2003;399) என்ெகத பதரிந்துபகரள்ள முடிகிைது. 

 

தமிழ் இைக்கியங்களில் ககம்பெண்டிர் திருமணம் 

தமிழிைக்கியத்தில் ஒரு பெண்ணின் கணவன் இழந்தரல் அவள் ஒப்ெரரி கவத்து அழுது புைம்புவதரக 

அகமயும். இல்கைனயல் புைநரனூற்றுப் பூதப்ெரண்டியன் மகைவி தீப்ெரய்ந்தகதப் னெரன்று தீப்ெரய்ந்து 

மடிந்ததரக அகமயும். இனதநிகை கி.ெி. 19- ஆம் நூற்ைரண்டு வகர பதரடர்ந்து வந்தது. அதன் ெின்னை 

இத்தககய ெழக்கத்திற்கு எதிரரகக் குரல் எழுந்தது. அதன் ெயைரல் 1821- இல் சதி அல்ைது உடன்கட்கட 

ஏறுதல் ஒழிப்புச் சட்டமும் 1856- இல் ககம்பெண்டிர் மறுமணச் சட்டமும் கருக்பகரண்டது. அதன் ெின்ைனர 

தமிழில் ெரனவந்தர் ெரரதிதரசன், ஜீவர, நரமக்கல் கவிஞர் னெரன்னைரர் தம் ெகடப்புகளில் விதகவ 

மறுமணத்கத ஆதரித்துக் குரல் பகரடுத்தரர்கள். 1737- ஆம் ஆண்டில்அசன் அலிப் புைவர் இந்திரரயன் 

ெகடப்னெரர் எனும் இைக்கியத்தில் ககம்பெண்டிர் மறுமணத்கதக் குைித்த புரட்சிகய ஏற்ெடுத்திவிட்டரர். 

இசுைரமியத்தில் ககம்பெண்டிர் மறுமணம் என்ெது ஏற்றுக்பகரண்டரலும், தமிழ் இைக்கியத்தில் முதன் 

முதலில் புகுத்தியது அசன் அலிப்புைவனர ஆவரர். இதகை,‘‘முன்தரலி தரைிழந்த னமரகைமரர் 

மங்ககயரர்க்குப்/ெின்தரலி கட்டி கவத்துப் னெரைிவூதரன் ெற்ைி’’ (அலியரர்ப்புைவர், 1873; 42) என்றும், 

“தரலியிழந்தவகளத் தரைிலியர ரங்ககழத்துக்/னகரலிபயரரு மரப்ெிள்களக்குக் பகரள்ககயுடன் தரலிகட்டி”

(அலியரர்ப்புைவர், 1873; 43) என்றும் இந்திரரயன் ெகடப்னெரர் ெரடல் அடிகளில் உணர்த்துகிைரர். 

ெரரதிதரசன் ககம்கமக் பகரடுகம, ககம்பெண் நிகை, இைந்தவன் னமற் ெழி, ககம்கமத் துயர், 

ககம்கம நீக்கம் முதலிய கவிகதகளில் ககம்பெண்டிர் ககம்பெண்டிர் உரிகமககளயும், சமூக நிகைகயயும் 

னெசியுள்ளரர். ககம்பெண் நிகை என்னும் தகைப்ெில் அகமந்த கவிகதயில்  “வருந்தரமற் ககம்பெண் 

முகம்/திருந்துனமர இச் சமூகம்?/மறுமணம் புரிவது- சிறுகமஎன் ைகைவது/ குறுகிய மதிபயை-பமரழிகுவர்”

(ெரரதிதரசன், 2003;100) என்று கூறுகிைரர். தி.ஜரைகிரரமன் எழுதிய ெத்துப் புதிைங்களில் அம்மரவந்தரள், 

பசம்ெருத்தி, மைர் மஞ்சம், நளெரகம், மரப்ெசு, னமரகமுள் ஆகிய ஆறு புதிைங்களில் ககம்பெண்டிர் துயர் 

எடுத்துக்கூைப்ெட்டுள்ளது.  இவர்ககளப்னெரன்று ெைர் தங்கள் ெகடப்புகளில் ககம்பெண்டிர் திருமணம் 

குைித்து னெசியுள்ளைர். 

 

ககம்பெண்டிர் குைித்து பெரியரரின் சிந்தகைகள் 

பெரியரர் “மைித சமூகத்தில் மகளிர் விஷயத்தில் ஒரு பெரும் மரறுதல் ஏற்ெட னவண்டியது அவசியம். 

இது தீண்டரகமகய ஒழிப்ெகதவிட அவசரமரய்ச் பசய்ய னவண்டிய கரரியம் என்ெது என் அெிப்ரரயம். 

அதிலும் விதகவக் பகரடுகம அடினயரடு ஒழிக்கப்பெை னவண்டும். அது மைித தர்மத்துக்கு மரத்திரமல்ை, 

சீவதர்மத்துக்கும் வினரரதமரகும்”(சுப்புபரட்டியரர், 2001; 69) என்கிைரர். னமலும் ஓர் இளம்பெண் தன் 

கணவன் இைந்துவிட்டரல் அவள் உைக இன்ெத்கதனய துய்க்கரதவளரயிருப்ெினும், அவள் தன் ஆயுட்கரைம் 

https://tamilmanam.in/journal/


Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies ISSN: 3049-0723 (Online) 

தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்வு இதழ் Volume 1, No. 08 | May 2025 

 

Copyright: Author Available online: https://tamilmanam.in/journal/                                                                 P a g e  | 489 
 
 

 

முழுவதும் இயற்ககக்கு கட்புைகை இறுக்க மூடி, மைம் பநரந்து, வருந்தி மடிய நிெந்தகை ஏற்ெட்டு 

விடுகின்ைது. இஃது என்ை அநியரயம் என்று மைம் பநரந்து பெரியரர் வருந்துகிைரர். 

 

ககம்பெண்டிர் நைைில் ககைஞர் 

ககைஞர், வரழ்வின் விளிம்பு நிகையில் இருக்கும் அவர்ககள விதகவ என்ை பசரல்ைரல் 

அகழக்கும்னெரது அந்த பசரல்லில் கூட பெரட்டு இல்கை எை கருதி அந்த பசரல்லுக்கு மரற்ைரக இரு 

திைகங்கள் வரும் வககயில் ‘ககம்பெண்’ என்று அகழக்கத் பதரடங்கிைரர். ஆகணப் னெரைனவ 

பெண்ணுக்கும் அகைத்திலும் சம உரிகம உண்டு என்ெகத உணர்த்திய அவர் விதகவப் பெண்களின் 

மறுமணத்திற்கு பெரிதும் ஆதரவளித்தரர். இதற்கரக அவர் ஆட்சியில் ெல்னவறு திட்டங்கள் தீட்டப்ெட்டை. 

 

ெிருந்தரவன்- இந்தியரவின் ககம்பெண்டிர் நகரம்  

இந்தியரவில் உத்தரெிரனதச மரநிைத்தில் ககம்பெண்டிர் நகரம் ‘ெிருந்தரவன்’ உள்ளது. இந்த இடம் 

இந்துக்களுக்கு பெரும் முக்கியத்துவம் வரய்ந்தது; இந்துக் கடவுளரை கிருஷ்ணர் தைது குழந்கதப் 

ெருவத்கத இங்கு கழித்ததரகக் கூைப்ெடுகிைது. இந்த மத அடிப்ெகடகளின் கரரணமரகனவ 

ெிருந்தரவைத்திற்கு 'விதகவகளின் நகரம்' என்று பெயர் வந்தது. புகழ்பெற்ை வரைரற்ைரசிரியரும் 

எழுத்தரளருமரை வில்லியம் டரல்ரிம்ெிள் தைது 1998- ஆம் ஆண்டில்  எழுதிய ெயண புத்தகமரை ‘தி ஏஜ் 

ஆஃப் கரளி’ யில் இகதப் ெற்ைி விவரிக்கிைரர். “ெிருந்தரவைம், கண்ணன் வரழ்ந்த இடம் எை 

னெரற்ைப்ெட்டரலும், இன்று, 'விதகவகளின் நகரம்' என்னை அகழக்கப்ெடுகிைது. கரரணம், இங்கு, 

60,000க்கும் னமற்ெட்ட வயதரை விதகவகள் உள்ளைர்.” (திைமைர், 25.01.2015) என்ெகத அைிய 

முடிகிைது. இங்கு ரரஜஸ்தரன், மத்தியப்ெிரனதசம், பீகரர், உத்திரப்ெிரனதசம், னமற்குவங்கம், சத்தீஸ்கர் 

மற்றும் கர்நரடகர மரநிைங்களில் இருந்து கணவகை இழந்த பெண்ககள ெிருந்தரவைத்தில் பகரண்டு வந்து 

விட்டுவிட்டுச் பசன்றுவிடுகின்ைைர். 

 

ககம்பெண்டிகர மைதளவிலும் ஒடுக்கும் சமூகம் 

கணவகை இழந்த ஒரு பெண், அனத ஊரில் உள்ள ஆண்களிடம் இயல்ெரக னெசிைரல் கூட, இந்தச் 

சமுதரயம் தவைரை உைவரகத்தரன் நிகைத்துக்பகரள்கிைது. அந்தப் பெண் ஒவ்பவரரு நரளும் 

அதிகரகையில் சுதந்திரமரக பெரதுத்பதருவில் நடந்தரல் கரகையினைனய ‘முண்டச்சி’ முகத்தில் முழித்தரல் 

அன்கைய நரனள விளங்கரது என்று பசரல்கிைது.  ெண்டிகக, திருவிழர நரட்களில் கூட. அது மட்டும் அல்ை 

உற்ைரர், உைவிைர் வீடுகளில் கூட முதல் நெரரக இல்ைரமல் சடங்கு, சம்ெிரதரயம், நல்ை னநரம் முடிந்த 

ககடசி நெரரக அந்தப் பெண் தள்ளப்ெடுகிைரள்.  மைம் உகடந்து தன் உைவிைர் வீடுகளுக்கு மகிழ்ச்சியுடன் 

தரனும் தன் ெிள்களககள அகழத்துச் பசல்வகத நிறுத்தி விடுகிைரள். தைியரக வரழ்ந்தரல் தன் வயது வந்த 

ெிள்களககளயும் தன்கையும் தவைரக னெசுகிைது. தன்னுடன் வயதரை அம்மரகவயும் கவத்துக்பகரண்டு 

ெிள்களககளயும் ெரரமரிக்கிைரள். கணவகை இழந்த பெண்ணுக்குத் தரலி அறுக்கும் னெரதும், அைங்கரரம் 
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பசய்து பூகவ அறுத்துப் பெரட்டு அழித்து வகளயல்ககள உகடத்து இந்தச் சடங்குககளச் பசய்வதற்கும் 

மற்பைரரு பெண் ககம்பெண்ணரகனவ இருக்க னவண்டுமரம். அந்தப் பெண்கண மைரீதியரகவும், உடல் 

ரீதியரகவும் துன்ெப்ெடுத்துகின்ைைர். இதுதரன் இந்து மதச் சடங்கு என்று மனு சரஸ்திரம் கூறுகிைது.  

ஆைரல், அனத ஆண் எத்தகை பெண்களுடன் உைவு கவத்துக் பகரண்டரலும் எத்தகை திருமணம் 

பசய்து பகரண்டலும் தவறு இல்கையரம். தரன் பெற்ை ெிள்களககள நிகைக்கரமல் மறுமணம் பசய்து 

பகரள்கின்ைைர். பெண் கணவகை இழந்தரல் இந்தச் சமுதரயம் ‘விதகவ’ என்கிைது. ஆைரல் ஆண் 

மகைவிகய இழந்தரல் ‘விதவன்’ என்று பசரல்லுவதில்கைனய. இந்த இந்து மதச் சமுதரயத்தில் இதுவகர 

இல்கைனய? திகரப்ெடங்கள், பதரகைக்கரட்சி நரடகங்களில் விதகவப் பெண்ககள தைியரகவும் 

அவமரைப் ெடுத்தும் விதமரகனவ அகமக்கின்ைைர். இன்கைய ஊடகங்கள் ‘ெண்ெரடு’ என்ை பெயரில் 

பெண்ககள இழிவுெடுத்தி நவீை மனுசரஸ்திரத்கதப் ெிரதிெலிக்கின்ைை.  

 

தமிழகத்தில் ககம்பெண்டிர் அதிகம் 

பெரியரர் தைது பசரந்த குடும்ெத்தினைனய ககம்பெண் மறுமணத்கத நடத்தி கவத்தரர்.  உைகம் 

முழுக்க சுமரர் 24.5 னகரடி ககம்பெண்கள் இருக்கிைரர்கள். இவர்களில் கிட்டத்தட்ட நம்நரட்டில் 

ககம்பெண்கள் எண்ணிக்கக 4.8 னகரடி னெர்.  “நம்நரட்டில் விதகவகள் எண்ணிக்கக 40 மில்லியன். 

நரட்டின் பெண்கள் மக்கள் பதரககயில் 8 விழுக்கரடு பெண்கள் விதகவகள். இதில் 64 சதவீதம் னெர் 60 

வயதுக்கு னமற்ெட்டவர்கள். இதில் 80 விழுக்கரடு னெர் 70 வயதுக்கு னமற்ெட்டவர்கள். ககம்பெண்களில் 

கிரரமங்களில் வசிக்கும் 93 விழுக்கரடு னெரும் நகர்புைங்களில் வசிக்கும் 68 விழுக்கரட்டிைரும் 

எழுதப்ெடிக்கத் பதரியரதவர்கள். 25 விழுக்கரடு ககம்பெண்கள் னவகைக்குச் பசல்கிைரர்கள். இதில் 1 

விழுக்கரடு னெர் தரன் நல்ை னவகையில் இருக்கிைரர்கள். 5 விழுக்கரடு னெருக்கு கிளரர்க் னவகை. 

மீதமுள்ளவர்கள் கூலினவகைக்கும் வீட்டுனவகைக்குச் பசல்கிைரர்கள். 7 விழுக்கரடு ககம்பெண்கள் 

தைியரகத் தரன் வசிக்கிைரர்கள். இது இந்தியரவின் நிகை. தமிழகத்கதப் பெரறுத்தவகர விதகவகளின் 

எண்ணிக்கக சுமரர் 40 ைட்சம். இந்தியரவினைனய தமிழகத்தில்தரன் விதகவகள் அதிகம் என்கிைது ஐ.நர. 

அைிக்கக.” என்ெகத ெ. திருமகையின் கட்டுகர வழி அைியமுடிகிைது. இச்பசய்தி இன்னும் ெதற்ைமகடய 

கவப்ெதரக உள்ளது. ஆணின் இயற்கக மரணத்கதத் தவிர்த்து பெண்ககள ககம்பெண்களரக்குவதில் 

குடியும், இயற்ககச் சீற்ைமும் முக்கிய கரரணிகளரகின்ைை. அதிலும் தமிழகத்தில் குடி மிக முக்கிய கரரணம். 

தமிழகத்திலுள்ள ககம்பெண்களில் ஐம்ெது விழுக்கரட்டிைர் 35 வயதுக்கு கீழ் உள்ள ககம்பெண்கள் என்ெது 

னவதகைக்குரிய பசய்தியரக உள்ளது. 

முடிவுகர 

சங்ககரை மகளிர் அரசியல், தூது, கல்வி, கள்ளுண்ணல் னெரன்ைவற்ைில் ஆண்களுக்கு நிகரரக 

ஆற்ைல் பெற்ைிருந்தைர். சங்க இைக்கியத்தில் 'கற்பு' என்ெது ஆணுக்கு அடங்கி அவன் பசரற்ெடி நடக்கும் 

அடக்கக் னகரட்ெரடரக உள்ளது. 'ககம்கம' என்ெது பெண்ணுக்கு மட்டுனம விதிக்கப்ெட்டது. தரய் வழிச் 

சமுதரயம் என்ெது சங்க இைக்கியத்தில் இல்கை. கணவகை இழந்த ெிைகு ககம்கம னநரன்பு என்ை 
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பகரடுகமயிகை அனுெவித்திருக்கின்ைைர். ஆண்களுக்குச் சமமரக ஆற்ைல் ககவரப் பெற்ைிருப்ெினும் 

கணவகை இழந்த ெிைகு வரழத் தகுதியற்ைவரரகனவ இருந்திருக்கின்ைைர். ஏபைைில் கணவகை இழந்த 

ெிைகு வரழும் பெண்ணின் வரழ்வு பநைி இயல்ெரைதரக இல்கை. கழிகை மகளிர், கழிகை மகடூஉ, ெருத்திப் 

பெண்டிர், உயவல் பெண்டிர், பதரடிகழி மகளிர் என்று ெை பெயர்களரல் ககம்பெண்கள் 

அகழக்கப்ெட்டிருக்கின்ைைர். களவிலும் கற்ெிலும் தகைவைின் சிறு ெிரிகவக் கூட தரங்க இயைரது 

வருந்தக்கூடியவளரகப் பெண் விளங்குகிைரள். கணவகை இழந்த ெிைகு கடுகமயரை ககம்பெண் னநரன்பு 

னநரற்று வரழ னவண்டுவது பெண்களுக்கு மட்டுனம கட்டரயமரக்கப்ெட்டிருக்கிைது. ஆண்களுக்கு 

இந்னநரன்பு விதிக்கப்ெடவில்கை. ெின்ெற்ைப்ெடவும் இல்கை. ஆைரல், ‘புைப்பெரருள் பவண்ெர மரகை’ 

என்னும் நூல், மகைவிகய இழந்த கணவன் வருத்தத்துடன் தைினய வரழும் நிகைகய தபு-தரர நிகை என்று 

ெதிவு பசய்துள்ளகதக் கரணமுடிகிைது. 

  களபவரழுக்கத்திலும், கற்பெரழுக்கத்திலும் தகைவகை விமர்சிக்கிை தகைவி, கணவன் 

இைந்தெிைகு தன்கை மரய்த்துக் பகரள்ளும் நிகைக்கு ஆளரகிைரள். இது தகைவன் மீதுள்ள அன்ெின் மிகுதி 

எைக்பகரள்ள இயைரது. ெிற்னெரக்குத்தைமரை இம்முடிவு அக்கரைச் சமுதரயத்கதப் ெழி வரங்குவதரகனவ 

அகமகின்ைது. தமிழ்நரட்கடப் பெரருத்தவகர உடன்கட்கட ஏறும் வழக்கம் ஒரு விதிவிைக்னக தவிர 

கட்டரயமரக இருக்கவில்கை. தமிழ்நரட்டில் எந்த இடத்திலும் பெண்கள் உடன்கட்கட ஏறும்ெடி 

நிர்ப்ெந்திக்கப்ெடவில்கை.  அைரல், சிவகங்கக மைவர்களிடம் அக்ைிப் ெிரனவசம் எைப்ெட்ட உடன்கட்கட 

ஏறுதல் என்ை னநர்மகை கருத்தும் அனத சமயம் அரசைின் ஆகணப்ெடி நிகைனவற்ைப்ெட்டுள்ளது என்னும் 

எதிர்மகை கருத்தும் தமிழ்நரட்டில் நிைவுகிைது. திகரப்ெடங்கள், பதரகைக்கரட்சி நரடகங்களில் 

ககம்பெண்டிகரத் தைியரகவும் அவமரைப் ெடுத்தும் விதமரகனவ கரட்சிப்ெடுத்துகின்ை நிகை 

மரைனவண்டும் என்றும் அலியரர்ப் புைவர், ெரரதிதரசன், தி. ஜரைகிரரமன் முதலினயரர் தங்கள் 

ெகடப்புகளில் ககம்பெண்டிர் மறுமணம் குைித்து னெசியுள்ளகதயும் இக்கட்டுகர எடுத்துக்கூறுகிைது. 

னமலும், பெரியரர், ககைஞர் ஆகினயரர் ககம்பெண்டிர் வரழ்வியல் னமம்ெரட்டிற்கு மகத்தரை ெணிககள 

பசய்தவர்கள் என்ெகதயும் இக்கட்டுகர எடுத்தியம்புகிைது. ககம்பெண்டிகர பெரருளரதரர, 

ெண்ெரட்டுரீதியரக னகவைப்ெடுத்தப்ெடுகிை நிகை மரைனவண்டும். தமிழ்நரட்டில் ககம்பெண்களின் 

வரழ்வுரிகம மீட்படடுக்கப்ெட னவண்டும். 
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க ொல்லிமலல மலலயொளி பழங்குடி ம ் ளின் 

வொழ்வியல் தபொரொட்டங் ள் 

The Life Struggles of the Malayali Tribal People of Kolli Hills 
முனைவர் சு. அனுலெட்சுமி 

உதவிப்பேராசிரியர், தமிழாய்வுத்துறை, புனித சிலுறை தன்னாட்சிக் கல்லூரி  

திருச்சிராப்ேள்ளி – 02 

Dr.S.Anulakshmi  
Assistant Professor Department of Tamil Holy Cross College Tiruchirappalli - 02 

 anuganeshan2018@gmail.com 

Abstract: 

The life struggles of the Malayali tribal people living in the embrace of the Kolli Hills are countless. This community 

is largely marginalized, existing in a distressing state where even basic amenities are out of reach. Essential needs 

such as education, employment, and healthcare remain unattainable. Their rights to land and natural resources are 

being snatched away, and their unique identity, cultures, and traditions are slowly eroding. Conflicts with modern 

society have jeopardized their very livelihoods. In this context, it is crucial to improve the livelihoods of the Malayali 

tribal people and preserve their unique culture and heritage. They can be uplifted by providing them with quality 

education and creating employment opportunities. Furthermore, it is essential to nurture their language, art, and 

music, and to identify and address the obstacles that contribute to their socio-economic situation. Therefore, the 

primary objective of this study is to investigate the reasons for the setbacks faced by the Malayali tribal people of 

Kolli Hills and to propose ways to improve their living conditions. Through this, their unique identity and culture can 

be protected, ensuring an equitable place for them in society. 

 

Keywords: Malayali tribal people, Kollimalai, Kolli Hills, life struggles of the Malayali tribal 

 

ஆய்வுசச்ுருக்கம் 

மலைகளின் மடியிை் வாழும் மலையாளி பழங்குடியினரின் வாழ்வியை் பபாராட்டங்கள் 

எண்ணிைடங்காதலவ. இசச்மூகம், பபரும்பாலும் சமூகத்தின் விளிம்பிை் தள்ளப்பட்டு, 

அடிப்பலட வசதிகள் கூட கிலடக்கப் பபறாத ஒரு துயரமான நிலையிை் உள்ளது. கை்வி, 

பவலைவாய்ப்பு, சுகாதாரம் பபான்ற அத்தியாவசிய பதலவகள் கூட அவரக்ளுக்கு 

எட்டாக்கனியாகபவ இருக்கின்றன. நிைம் மற்றும் இயற்லக வளங்கள் மீதான 

அவரக்ளின் உரிலமகள் பறிக்கப்படுவபதாடு, அவரக்ளின் தனித்துவமான 

அலடயாளங்கள், பண்பாடுகள் மற்றும் மரபுகள் பமை்ை பமை்ை அழிந்து வருகின்றன. 

நவீன சமூகத்தின் பமாதை்களாை் அவரக்ளின் வாழ்வாதாரபம 

பகள்விக்குறியாகியுள்ளது. இந்தச ் சூழலிை், மலையாளி பழங்குடியினரின் 

வாழ்வாதாரத்லத பமம்படுத்தவும், அவரக்ளின் தனித்துவமான கைாசச்ாரத்லதயும் 

பாரம்பரியத்லதயும் பாதுகாப்பதும் அவசியமாகிறது. அவரக்ளுக்கு தரமான கை்விலய 

வழங்குவதன் மூைமும், பவலைவாய்ப்புகலள உருவாக்குவதன் மூைமும் அவரக்லள 

முன்பனற்ற முடியும். பமலும், அவரக்ளின் பமாழி, கலை, இலச பபான்றவற்லற 

வளரப்்பபதாடு, அவரக்ளின் சமூக பபாருளாதார நிலைக்கு காரணமான தலடகலள 
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கண்டறிந்து கலளய பவண்டியதும் அவசியம். எனபவ, பகாை்லிமலை மலையாளி 

பழங்குடி மக்களின் பின்னலடவிற்கான காரணங்கலள ஆராய்ந்து, அவரக்ளின் 

வாழ்வியை் பமம்பாடட்ிற்கான வழிகலள பரிந்துலரப்பபத இந்த ஆய்வின் முக்கிய 

பநாக்கமாகும். இதன் மூைம், அவரக்ளின் தனித்துவமான அலடயாளத்லதயும், 

கைாசச்ாரத்லதயும் பாதுகாத்து, சமூகத்திை் அவரக்ளுக்கான சமத்துவமான இடத்லத 

உறுதி பசய்ய முடியும். 

முன்னுலர 

மனிதன் இன்று அலடந்திருக்கும் பை்பவறு நாகரிக வளரச்ச்ிகளுக்கும் அறிவியை் 

கண்டுபிடிப்புகபள பிரதான காரணம். அறிவியை் வளரச்ச்ி இை்ைாத காைகட்டத்திை், 

மனிதன் இயற்லகலய முழுலமயாக நம்பி, பபாற்றி வாழ்ந்தான். சங்க காை மனிதன் 

இயற்லகலய வணங்கியதற்கான சான்றுகள் அவன் லகயாண்ட வழிபாட்டு 

முலறகளிை் பவளிப்படுகின்றன. குறிஞ்சி, முை்லை, மருதம், பநய்தை், பாலை என 

நிைவியை் பாகுபாடுகளின் அடிப்பலடயிை் தங்களின் ஒழுக்கம், பதாழிை், உணவு 

ஆகியவற்லற வடிவலமத்து இயற்லகபயாடு இலயந்த வாழ்க்லக வாழ்ந்தான். 

இத்தலகய இயற்லகபயாடு இலணந்து பழலமலயப் பபாற்றி வாழும் மலைவாழ் 

மக்கள், இயற்லகயின் அங்கமாகபவ அை்ைது இயற்லகயின் மறுவடிவமாகபவ 

கருதப்படுகிறாரக்ள். 

பரந்து விரிந்த காடுகளிலும் மலைகளிலும் வசிக்கும் மலைவாழ் மக்கள், ஆடு 

மாடுகலளத் தங்கள் பசாத்தாகவும், பதய்வமாகவும் பபாற்றி வழிபடுகின்றனர.் காைம் 

மாறுகிறது; நவீனத்துவம் தலைவிரித்தாடுகிறது. இந்த நவீன யுகத்திை், மலைவாழ் 

மக்களின் வாழ்க்லக முலறயிை் பைவிதமான இடரப்ாடுகள் தலைதூக்குகின்றன. இலவ 

அவரக்ளின் வாழ்க்லகலய அடிபயாடு புரட்டிப் பபாடுவபதாடு, உடை் ரீதியாகவும், மன 

ரீதியாகவும் பை்பவறு இன்னை்களுக்கு அவரக்லள ஆடப்டுத்துகின்றன. அத்தலகய 

மலையின மக்கள் தங்கள் வாழ்க்லகயிை் எதிரப்காள்ளும் சிக்கை்கலளயும், அன்றாடப் 

பபாராட்டங்கலளயுபம இந்த ஆய்விை் விரிவாக ஆராய முற்படுகிபறாம். அவரக்ளின் 

வாழ்வியை் சவாை்கலள பவளிக்பகாணரந்்து, அவரக்ளின் பமம்பாட்டிற்கான வழிகலள 

ஆராய்வபத இந்த ஆய்வின் முக்கிய பநாக்கம். 

மலலயொளி பழங்குடியினர்: வொழ்வும் வளமும் 

பழங்குடி என்ற பசாை்ைானது, "பழலமயான குடியினர"் என்ற பபாருலளத் 

தருகிறது. தமிழகத்திை், பகாை்லிமலை, பசல்சமலை, பசரவ்ராயன் மலை, கை்வராயன் 

மலை, ஏைகிரி, ஜவ்வாது மலை, சித்பதரி, பாைமலை பபான்ற மலைப்பகுதிகளிை் மூன்று 

ைடச்த்திற்கும் அதிகமான மலையாளி பழங்குடியினர ் வாழ்ந்து வருகின்றனர.் 

தமிழகத்திை் அதிக மக்கள் பதாலக பகாண்ட பழங்குடியினராக மலையாளிகள் 

உள்ளனர.் இவரக்ள் இம்மலைகளின் பூரவ் குடிமக்கள் அை்ை, இலடயிை் வந்து 
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தங்கியவரக்ள் என்று கருதப்படுகிறது. பக்தவசச்ை பாரதி, "காஞ்சிபுரத்திை் தாங்கள் 

வழிபட்டு வந்த குைபதய்வத்தின் சிலைலய திருடி பசன்ற இருள பூசாரிகளிடமிருந்து 

மீட்பதற்காக கிளம்பிய மூன்று பவளாள சபகாதரரக்ளிை் சின்ன அண்ணன் 

பகாை்லிமலையிலும் நடு அண்ணன் பசல்ச மலையிலும் பபரியண்ணன் கை்வராயன் 

மலையிலும் தங்கிவிட்டனர.்" என்று கூறுகிறார ் (பக்தவசச்ை பாரதி, 2010). இவரக்ளின் 

வழிவந்பதாபர இன்லறய மலையாளிகள் என்பலத அவரக்ள் வழங்கி வரும் 

இடப்பபயரச்ச்ி கலத மூைமும், பிற வழக்காறுகள் மூைமும் அறிய முடிகிறது. 

உணவு 

பழங்குடி மக்களின் வாழ்விை் உணவு பதடை் மற்றும் பசகரிப்பு என்பது அவரக்ளின் 

வாழ்வின் முக்கியமான பபாராடட்மாகபவ இருந்து வந்துள்ளது. பருவ காைத்திற்கு ஏற்ப, 

சூழலுக்கு ஏற்ப தங்கும் இடத்லத அலமத்துக் பகாண்டு உணவிலன பசகரித்த பின் 

தங்கள் பலழய இடத்திற்கு திரும்பும் சமூக குடிகள் மிகக் குலறவு. ஆனாை் மலையாளி 

பழங்குடியினர,் நிலையான இருப்பிடத்லத அலமத்துக் பகாண்டு உணவுப் 

பபாருள்கலள பசகரிப்பபதாடு, எளிய முலறயிை் விவசாயம் பசய்யக் 

கூடியவரக்ளாகவும் உள்ளனர.் மலைகளிை் பரவி வாழும் இம்மக்கள் பவட்லடயாடுதலை 

இரண்டாம் நிலை உணவுத் பதடைாக கருதுகின்றனர.் மலை விவசாயமாக பநை், 

பசாளம், கம்பு, திலண, வரகு, காய்கறிகள், கிழங்குகள், வாலழ உள்ளிட்ட பை்பவறு 

உணவுப் பபாருள்கலளயும் பயிரிடுகின்றனர.் 

மீன்பிடித்தை் மற்றும் காை்நலட வளரப்்பு பபான்றலவயும் இவரக்ளது கூடுதை் 

பதாழிைாக உள்ளது. பகாை்ைக்காடு என்பது கரடு முரடான சரிவுகள் பகாண்ட 

நிைப்பகுதி. இந்நிைத்திை் பயிரிட பகாடாரி, பகாத்து பபான்ற கருவிகள் 

பயன்படுத்தப்படுவதாை் இது பகாத்துக்காடு என அலழக்கப்படுகிறது. இங்கு அன்னாசி, 

எலும்பிசல்ச, சாத்துக்குடி, நாரத்்லத பபான்ற பயிரக்ள் பயிரிடப்படுகின்றன. அடுத்த 

சரிவான நிைப்பகுதி, மாடுகள் பகாண்டு உழவு பசய்து விவசாயத்திற்கு 

பயன்படுத்தப்படுவதாை் பமாட்டாங்காடு என்றலழக்கின்றனர.் மூன்றாவது 

மலைப்பள்ளதாக்குகளிை் நீரூற்று பகாண்டு பாசனம் பசய்வதாை் அது வயை் 

எனப்படுகிறது. இங்கு குட்லட ரகபநை்ைான சம்பா, மடட்க்கார,் காப்பி, மிளகு 

பபான்றலவயும் பயிரிடப்படுகிறது. 

உணவு உற்பத்தி பசய்வதிை் பை இலடயூறுகலள இவரக்ள் அனுபவிக்கின்றனர.் 

பயிரக்லள விலதப்பது பதாடங்கி, வளரும் பருவத்திை் யாலனகள் தாக்கி அவற்லற 

பசதப்படுத்துகின்றன. இவற்லறபயை்ைாம் கடந்து, பயிரிடும் பபாருடக்லள அவரக்ள் 

மலையிை் இருந்து கீபழ பகாண்டுவந்து சந்லதப்படுத்துவதிலும் அவரக்ள் அதிக 

இன்னை்கலள அனுபவிக்கின்றனர.் பமலும், தாங்கள் உலழத்த உலழப்பிற்கு உரிய 

விலையிலன அவரக்ளாை் சுயமாக நிரண்யிக்க முடியாமை் மிகவும் தவிக்கின்றனர.் 
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எனபவ, இவரக்ளின் வாழ்வாதாரத்லத பமம்படுத்த அரசு மற்றும் தன்னாரவ் பதாண்டு 

நிறுவனங்கள் உதவ முன்வர பவண்டும். அவரக்ளுக்கு விவசாயம் மற்றும் 

சந்லதப்படுத்துதை் குறித்த முலறயான பயிற்சிலய அளிப்பதன் மூைம் அவரக்ளின் 

பபாருளாதார நிலைலய உயரத்்த முடியும். பமலும், யாலனகள் பபான்ற 

வனவிைங்குகளிடமிருந்து பயிரக்லளப் பாதுகாக்க உரிய நடவடிக்லககலள 

பமற்பகாள்ள பவண்டும். 

சமூ ப் பிரசச்லன ள் 

மலையாளிகளின் சமூகப் பிரசச்லனகளிை் முதன்லம பபறுவது கை்விபய. 

அடுத்து வறுலம மற்றும் பவலை வாய்ப்பின்லம பபான்றலவ. பழங்குடியின மக்கள் 

தங்களுக்குரிய காைம் காைமாக பதாடரந்்து கலடபிடித்து வந்த கைாசச்ாரங்களும் சிை 

தங்களுக்பகன உரிய பழக்க வழக்கங்களும் மற்ற கைாசச்ாரங்களாை் 

ஆக்கிரமிக்கப்படுவதாகவும் அவரக்ள் வருந்துகின்றனர.் இசச்மூகத்திை் அவரக்ள் சக 

மனிதராக கூட மதிக்காமை் புறக்கணிக்கப்படுவபதாடு இனபவறி மற்றும் பாகுபாடுடன் 

நடத்தப்படுகின்றனர.் பபாது இடங்களிை் ஊர ்பதருக்களிை் பகாவிை்களிை் இம்மக்கலள 

மற்றவரக்ள் நிராகரிக்கின்றனர ்அவரக்லள இலற வழிபாட்டிை் பசரத்்துக் பகாள்ளாமை் 

ஒதுக்கியும் தவிரத்்து வருகின்றனர.் பதருக்களிை் நுலழயக் கூடாது காை்களிை் 

பசருப்பணியக் கூடாது பபான்ற பைவிதமான இன்னை்கலள உடை் அளவிலும் 

மனதளவிலும் பகாடுத்து வருகின்றனர.் அறிவியை் வளரந்்துள்ள இன்லறய நிலையிலும் 

சக மனிதலர மனிதராக நிலனக்காமை் அவரக்லள தீண்டத் தகாதவரக்ளாகவும் 

விைங்குகலள விட அடிலமத்தனத்துடனும் நடத்துகின்றனர.; பமலை நாடுகளிை் தான் 

இன பவறி தாக்குதை் நடக்கின்றன பமலும் பழங்குடி மக்கள் பைவித 

அசச்ுறுத்தை்களுக்கு ஆட்படுத்துகின்றனர ் என்றாை் நம் நாட்டிலும் இத்தலகய அவை 

நிலை இன்றளவும் நீடிப்பலத அறிய முடிகிறது. 

கபொருளொதொரப் பிரசச்லன 

நிைம் மற்றும் இயற்லக வளங்கள் மீதான உரிலம மறுப்பதாகவும் வளங்கலள 

அபகரிக்கவும் தங்கள் பூரவ்ீகத்லத விட்டு இடம்பபறச ் பசய்யவும் பதாடரந்்து பை 

அசச்ுறுத்தை்கலள எதிரப்காள்கின்றனர.் இலவ தங்களின் வாழ்வாதாரத்லத பாதிக்கும் 

ஒரு முக்கிய காரணமாக கருதுகின்றனர.் இம்மலையாளி பழங்குடி மக்கள் 

பபாருளாதாரத்திை் மிகவும் பின்தங்கியுள்ளனர.் பவலைவாய்ப்பின்லம பபாதுமான 

வருமானம் இை்ைாலமயாை் இவரக்ள் மிகப்பபரும் பபாருளாதார பின்னலடவிலன 

சந்திக்கின்றனர.் மலைலய மட்டும் நம்பி வாழும் இவரக்ள் மலையிை் பசய்யும் 

விவசாயம் முதன்லம பதாழிைாக உள்ளது அதிலும் இவரக்ள் பை இடரப்ாடுகலள 

சந்திக்கின்றனர.் மலையிை் பயிரிடப்படும் பகழ்வரகு திலண சாலம பபான்ற 

சிறுதானியங்கலளப் பயிரிடுவபதாடு இயற்லகயிலன பபணும் இவரக்ள் 
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இயற்லகயான முலறயிை் பை நூறு ஆண்டுகளாக கலடபிடிக்கப்பட்டு வரும் மரபு 

முலறயிலன பின்பற்றி இன்றளவும் கிராம்பு ஏைக்காய் மிளகு பபான்ற வாசலனப் 

பபாருடக்லள தயாரிப்பதிை் பபரும் கவனம் பசலுத்தி வருகின்றனர ் இவ்வாறு 

விலளவிக்கப்படும் பபாருடக்லளச ் சந்லதப்படுத்துவதற்காக மலையிலிருந்து 

பகாண்டு வரவும் அவற்லற உரிய விலையிை் சந்லதப்படுத்துவதிலும் பபறும் 

சிரமப்படுகின்றனர ் இங்கு அரியூர ் நாடு மற்றும் குண்டூர ் நாடு பகுதிகளிை் அதிகம் 

அன்னாசிப்பழம் விலளந்து வருகிறது. குழிவளவு, பதவகாய், மூடுபாலி, பதனூ,ை் 

துவரப்பள்ளம், பவள்ளக்குழி, நத்துக்குளி பபான்ற கிராமங்களிை் விலளயும் அன்னாசி 

பழங்கலளயும் ரகங்களாக பிரித்து சந்லதக்கு பகாண்டு வருகின்றனர.் பமலும் 

பசாளக்காடு வார சந்லதயானது ஒவ்பவாரு வாரமும் பசவ்வாய் பவள்ளிக்கிழலமகளிை் 

நலடபபறுகிறது அங்கு பகாண்டு வந்து இப்பபாருள்கலள எை்ைாம் விற்பலன 

பசய்கின்றனர.் 

சமூகப் பிரசச்லனகள் மற்றும் பபாருளாதாரப் பிரசச்லனகள் மலையாளி 

பழங்குடியினரின் வாழ்க்லகயிை் ஆழமான தாக்கத்லத ஏற்படுத்துகின்றன. இந்தச ்

சவாை்கலளச ்சமாளிக்க, கை்வி, சுகாதாரம், பவலைவாய்ப்பு மற்றும் நிை உரிலமகள் 

பபான்ற பை்பவறு அம்சங்களிை் கவனம் பசலுத்தும் ஒரு விரிவான அணுகுமுலற 

பதலவப்படுகிறது (சாமி & ராமன், 2015). 

கை்வி என்பது ஒரு சக்திவாய்ந்த கருவியாகும், இது பழங்குடி சமூகங்களுக்கு 

சமூக மற்றும் பபாருளாதார ரீதியாக உயர உதவுகிறது (யுபனஸ்பகா, 2010). தரமான 

கை்விலய வழங்குவதன் மூைம், மலையாளி பழங்குடியினரின் அறிலவயும் 

திறன்கலளயும் பமம்படுத்த முடியும், இது அவரக்ளுக்கு பவலை வாய்ப்புகலளப் 

பபறவும், வறுலமயிலிருந்து விடுபடவும் உதவும். அபத பநரத்திை், அவரக்ளின் கைாசச்ார 

பாரம்பரியத்லதயும் மதிப்புகலளயும் பாதுகாக்கும் கை்வி முலறலய உருவாக்குவது 

முக்கியம் (பதசிய கை்விக் பகாள்லக, 2020). 

சுகாதாரப் பிரசச்ிலனகலளத் தீரப்்பதும் முக்கியம். மலையாளி பழங்குடியினர ்

பபரும்பாலும் ஊட்டசச்த்து குலறபாடு, பதாற்று பநாய்கள் மற்றும் பபாதுமான சுகாதார 

வசதிகள் இை்ைாலம பபான்ற பிரசச்ிலனகலள எதிரப்காள்கின்றனர ் (உைக சுகாதார 

அலமப்பு, 2018). இந்தச ்சவாை்கலளச ்சமாளிக்க, சுகாதார பசலவகலள பமம்படுத்துதை், 

ஊட்டசச்த்து திடட்ங்கலள வழங்குதை் மற்றும் சுகாதார கை்வி குறித்த விழிப்புணரல்வ 

ஏற்படுத்துதை் அவசியம். 

பவலைவாய்ப்பின்லம மலையாளி பழங்குடியினர ் எதிரப்காள்ளும் மற்பறாரு 

முக்கியமான பிரசச்ிலனயாகும். அவரக்ளுக்கு நிலையான பவலை வாய்ப்புகலள 

உருவாக்குவதன் மூைம், அவரக்ளின் பபாருளாதார பாதுகாப்லப பமம்படுத்த முடியும். 

சுய பவலைவாய்ப்பு மற்றும் பதாழிை் முலனபவார ்ஆகியவற்லற ஊக்குவிப்பபதாடு, 
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திறன் பமம்பாட்டுப் பயிற்சி மற்றும் பவலை வாய்ப்புத் திட்டங்கலள வழங்குவது 

அவசியம் (சரவ்பதச பதாழிைாளர ்அலமப்பு, 2019). 

நிை உரிலமகள் மலையாளி பழங்குடியினரின் வாழ்வாதாரத்திற்கு 

இன்றியலமயாதலவ. அவரக்ளின் நிை உரிலமகலள அங்கீகரிப்பதன் மூைமும், 

அவரக்ளின் நிைத்லதயும் இயற்லக வளங்கலளயும் பாதுகாப்பதன் மூைமும், 

அவரக்ளின் பபாருளாதார பாதுகாப்லப உறுதிப்படுத்த முடியும். அபத பநரத்திை், 

அவரக்ளின் நிைத்லத சுரண்டுவலதத் தடுக்கவும், அவரக்ளின் கைாசச்ார 

பாரம்பரியத்லத பாதுகாக்கவும் சட்ட மற்றும் பகாள்லக கட்டலமப்புகலள 

உருவாக்குவது அவசியம் (ஐக்கிய நாடுகள் சலப, 2007). 

மலையாளி பழங்குடியினரின் சமூக மற்றும் பபாருளாதார பமம்பாட்டிற்காக 

அரசாங்கம், அரசு சாரா நிறுவனங்கள் மற்றும் சமூக அலமப்புகள் ஒன்றிலணந்து 

பசயை்பட பவண்டும். அவரக்ளின் பதலவகலளயும் அபிைாலைகலளயும் பூரத்்தி 

பசய்யும் திட்டங்கள் மற்றும் பகாள்லககலள உருவாக்குவதிை் அவரக்ளின் பங்பகற்பு 

முக்கியமானது. அவரக்ளின் உரிலமகலள நிலைநாட்டவும், அவரக்ளின் குரை்கலளக் 

பகடக்வும், அவரக்ளின் வாழ்க்லகலய பமம்படுத்தவும் நாம் அலனவரும் உறுதி பூண 

பவண்டும். 

 ல்வி, சு ொதொரம் மற்றும்  லொசச்ொரப் பிரசச்ிலன ள்: மலலயொளி 

பழங்குடியினரின் எதிர் ொலத்திற்கு ஒரு சவொல் 

கை்வி, சுகாதாரம் மற்றும் கைாசச்ாரம் ஆகியலவ ஒரு சமூகத்தின் 

முன்பனற்றத்திற்கும், எதிரக்ாைத்திற்கும் முக்கியமான அம்சங்களாகும். இருப்பினும், 

மலையாளி பழங்குடியினர ் இந்த மூன்று துலறகளிலும் பை சவாை்கலள 

எதிரப்காள்கின்றனர,் இது அவரக்ளின் எதிரக்ாைத்லத பகள்விக்குறியாக்குகிறது. 

 ல்வி 

மலையாளி பழங்குடியினருக்கு பபாதுமான கை்வி வசதி இை்ைாதது அவரக்ளின் 

எதிரக்ாைத்லத மிகப் பபரிய பகள்விக்குறியாக்குகிறது. இவரக்ள் பள்ளிப் படிப்லப 

பதாடர முடியாமை் பபாகவும், லகவிடவும் பை காரணங்கலள முன்னிறுத்துகின்றனர.் 

அதிை் முக்கியமானது பபாருளாதாரபம. பபாதுமான அளவு பபாருளாதாரம் இை்ைாத 

சூழைாை் காட்டு பவலைக்கு மலையிலிருந்து இறங்கி பிற பகுதிகளிை் கூலி பவலைக்குச ்

பசை்கின்றனர ்(பாரதி & பஜயா, 2018). 

அரசு எவ்வளவு முயற்சி எடுத்தாலும் காலை உணவு, மதிய உணவு, சீருலட என 

வழங்கினாலும் பழங்குடியினருக்கான பள்ளியிை் இம்மாணவரக்ளுக்காக பபரும் 

முயற்சி எடுத்து அவரக்லள முன்பனற்றப் பாலதக்கு அலழத்துச ் பசை்ை யாரும் 
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முன்வருவதிை்லை. பள்ளியிை் பபாதிய வசதியின்லம, தண்ணீர,் கழிப்பிடம் பபான்ற 

வசதியின்லமயாை் பபண்பிள்லளகள், அதுவும் பருவம் வந்த பபண் பிள்லளகள் மிகவும் 

இன்னை்களுக்கு ஆளாகின்றனர.் தங்களுலடய ஊரிை் இருந்து பள்ளி பை கிபைாமீடட்ர ்

பதாலைவிை் இருப்பதாலும் பபாக்குவரத்து வசதி சரியாக இை்ைாத காரணத்தினாை் 

இவரக்ள் கை்வி தலடபடுகின்றது. காலை, மாலை என இருபவலள மட்டும் பபருந்து 

இயக்கப்படுவதாை் சிை பநரங்களிை் மாணவரக்ள் பபருந்து தவறவிட்டாை் நடந்பத 

பள்ளிக்கு வர பவண்டிய அவை நிலையும் நிைவுகிறது. அதனாபைபய பபரும்பாலும் 

பள்ளிப் படிப்லப பாதியிபைபய விடுகின்றனர.் உடை் ரீதியாக பபரும் துன்பத்திற்கு 

ஆளாகின்றனர.் பதாடக்கப்பள்ளி முதை் உயரந்ிலைப்பள்ளி வலர இத்தலகய நிலைபய 

நீடிக்கின்றன. இவரக்ள் பள்ளிக்கு பசை்ைவிை்லைபயனிை் இலடநின்ற மாணவரக்லள 

மீடக்வும், பள்ளியிை் பசரவும் கை்விலய பதாடரவும் யாரும் எந்த முயற்சியும் 

எடுப்பதிை்லை. பள்ளியின் சாரப்ிை் ஆசிரியரக்ளின் பங்கு இங்கு குலறவாகபவ உள்ளன. 

இதனாை் கை்வியிை் ஓர ்உயரிய நிலைலய அலடய கை்லூரி பமற்படிப்பு என இவரக்லள 

அடுத்த கட்டத்திற்கு பபாக முடியாமை் மீண்டும் மலையிபைபய தங்கள் வாழ்க்லகலயத் 

பதடிச ்பசை்கின்ற துயரநிலை நிைவுகிறது (குமார ்& ரவி, 2020). 

சு ொதொரப் பிரசச்ிலன ள் 

சுகாதாரம் மற்றும் பாதுகாப்பு என்பது இவரக்ளின் வாழ்வியை் பிரசச்லனகளிை் 

முதன்லம பபறுகிறது. ஊட்டசச்த்து குலறபாடு, மருத்துவ வசதியின்லம, பதாற்றுபநாய், 

மலழ பாதிப்பு என பை பிரசச்லனகலள பருவ காைங்கள் பதாறும் இவரக்ள் 

எதிரப்காள்கின்றனர.் மலழக்காைங்களிை் மபைரியா, காய்சச்ை் பபான்ற பநாய்களாை் 

பாதிக்கப்படுகின்றனர.் பமலும், காட்டிை் விைப் பூசச்ிகளின் தாக்குதலுக்கும் 

ஆட்படுகின்றனர.் மகப்பபறு பபான்ற காைங்களிை் பபண்கள் பபரிதும் 

பாதிக்கப்படுகின்றனர.் வயது முதிரந்்த பபண்பண பிரசவம் பாரக்்கும் நிலையும் 

காணப்படுகிறது. பபாதிய மருத்துவ வசதியின்லமயாலும் இவரக்ள் உயிரக்்கு 

ஆபத்தாகும் நிலையும் உள்ளன. சரியான சாலை வசதி மற்றும் பபாக்குவரத்துகள் 

இை்ைாததாை் இத்தலகய நிலைலமபய காணப்படுகிறது (பசை்வம் & பாண்டி, 2019). 

 லொசச்ொரப் பிரசச்லன 

கைாசச்ாரம், பமாழி, பண்பாடு ஆகியலவ காைமாற்றத்தாை் அழிவிலன பநாக்கி 

பசை்வதாக கருதுகின்றனர.் தங்களின் பாரம்பாரியத்லத பாதுகாக்கவும் அவற்லற 

அடுத்த தலைமுலறயினருக்கு பகாண்டு பசன்று பமம்படுத்தவும் அவசியமாகிறது. 

நவீன காைத்திை் அறிவியலின் அளப்பரிய வளரச்ச்ியினாை் இலணயம், லகப்பபசி, 

சமூக ஊடகம் பபான்றலவ அவரக்ளின் வாழ்விை் பபரிய தாக்கத்லதயும் 

மாற்றத்லதயும் ஏற்படுத்தியுள்ளன. இவற்றாை் தங்களின் பழலமயிலன அழித்தும் 

மறந்தும் பபாய்விடுபமா என்று அசச்ம் பகாள்கின்றனர ்(ராஜா & பதவி, 2021). 
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முடிவுலர 

மலையாளி பழங்குடியினரின் கை்வி, சுகாதாரம் மற்றும் கைாசச்ாரப் 

பிரசச்ிலனகலளத் தீரக்்க அரசு மற்றும் அரசு சாரா நிறுவனங்கள் ஒருங்கிலணந்து 

பசயை்பட பவண்டும். கை்வி வசதிகலள பமம்படுத்துதை், சுகாதார பசலவகலள 

வழங்குதை் மற்றும் கைாசச்ாரத்லத பாதுகாப்பதன் மூைம் அவரக்ளின் வாழ்க்லகத் 

தரத்லத உயரத்்த முடியும். பமலும், அவரக்ளின் தனித்துவத்லதயும், உரிலமகலளயும் 

மதித்து, அவரக்ளின் சமூக பபாருளாதார பமம்பாட்டிற்கு வழிவலக பசய்ய பவண்டும். 

கதொகுப்புலர (Conclusion) 

பழங்குடி சமூகங்கள் தமக்பகன ஒரு தனித்துவமான பண்பாட்லடயும், ஆழமான 

சமய நம்பிக்லககலளயும், பாரம்பரிய சடட்திடட்ங்கலளயும் பகாண்டு 

விளங்குகின்றன. அவரக்ள் எதிரப்காள்ளும் நிைப்பறிப்பு, வறுலம, கை்வியறிவின்லம, 

பபாதிய மருத்துவ வசதியின்லம, பழங்குடி சான்றிதழ் பபறுவதிை் உள்ள சிக்கை்கள் 

பபான்ற பிரசச்லனகள் அவரக்ளின் ஒட்டுபமாத்த வாழ்வாதாரத்லதயும் 

பகள்விக்குறியாக்குகின்றன. அபத சமயம், இப்பிரசச்லனகபள அவரக்லள 

ஒன்றிலணத்து, தங்களின் அலடயாளத்லதயும், கைாசச்ாரத்லதயும் பாதுகாப்பதற்கான 

உந்து சக்தியாகவும் அலமகின்றன. எனபவ, இத்தலகய சவாை்கலளக் கலளந்து, 

அவரக்லள சமூகத்தின் பிரதான நீபராட்டத்திை் இலணப்பபதாடு, அவரக்ளின் 

தனித்துவமான கைாசச்ாரத்லதயும், பாரம்பரிய அறிலவயும் பாதுகாப்பது நமது 

கடலமயாகும். 

பழங்குடி மக்களின் வாழ்வாதாரத்லத பமம்படுத்தவும், அவரக்ளின் உரிலமகலள 

நிலைநாட்டவும் அரசு பை்பவறு திட்டங்கலள பசயை்படுத்தி வருகிறது. இருப்பினும், 

இத்திட்டங்கள் முழுலமயாக அவரக்லள பசன்றலடய தன்னாரவ்ைரக்ள் மற்றும் சமூக 

ஆரவ்ைரக்ளின் பங்களிப்பு இன்றியலமயாதது. குறிப்பாக, பழங்குடி மக்களின் நிை 

உரிலமலய பாதுகாத்தை், அவரக்ளுக்கு தரமான கை்வி மற்றும் மருத்துவ வசதிகலள 

உறுதி பசய்தை், அவரக்ளின் தயாரிப்புகளுக்கு சந்லத வாய்ப்புகலள ஏற்படுத்தி தருதை் 

பபான்ற நடவடிக்லககளிை் கவனம் பசலுத்தப்பட பவண்டும். பமலும், அவரக்ளின் 

கைாசச்ாரத்லத மதித்து, அவரக்ளின் பாரம்பரிய அறிலவ நவீன பதாழிை்நுட்பத்துடன் 

இலணத்து, நிலையான வளரச்ச்ிக்கு பயன்படுத்த பவண்டும். 

மலைவாழ் மக்களின் வாழ்லவ பமம்படுத்துவபதாடு மட்டுமை்ைாமை், 

மலைப்பகுதிகளின் வளங்கலள பாதுகாப்பதும் மிக முக்கியம். காடுகலள அழித்தை், 

சுரங்கப்பணிகள், அதிகப்படியான சுற்றுைா பபான்ற நடவடிக்லககளாை் 

மலைப்பகுதிகளின் சுற்றுசச்ூழை் பாதிக்கப்படுகிறது. இது பழங்குடி மக்களின் 

வாழ்வாதாரத்லத மட்டுமை்ைாமை், ஒட்டுபமாத்த சமூகத்தின் நைலனயும் பாதிக்கிறது. 
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எனபவ, நிலையான சுற்றுைாலவ ஊக்குவிப்பபதாடு, காடுகலள பாதுகாப்பதற்கும், 

நீரந்ிலைகலள பபணி காப்பதற்கும் அரசு மற்றும் தன்னாரவ்ைரக்ள் இலணந்து 

பசயை்பட பவண்டும். இதன் மூைம், மலைவாழ் மக்களின் வாழ்க்லகத் தரத்லத 

உயரத்்துவபதாடு, இயற்லக வளங்கலளயும் பாதுகாத்து, எதிரக்ாை சந்ததிகளுக்கு ஒரு 

வளமான பூமிலய விட்டுச ்பசை்ை முடியும். 

முடிவாக, பழங்குடி மக்களின் பிரசச்லனகலள புரிந்து பகாண்டு, அவரக்ளுக்கு 

ஆதரவு கரம் நீட்டுவது ஒவ்பவாருவரின் சமூகப் பபாறுப்பாகும். அரசு, தன்னாரவ்ைரக்ள், 

சமூக ஆரவ்ைரக்ள் மற்றும் பபாதுமக்கள் ஒன்றிலணந்து பசயை்பட்டாை், பழங்குடி 

மக்களின் வாழ்லவ பமம்படுத்த முடியும். அபத பநரத்திை், அவரக்ளின் தனித்துவமான 

கைாசச்ாரத்லதயும், பாரம்பரிய அறிலவயும் பாதுகாத்து, ஒரு சிறந்த சமூகத்லத 

உருவாக்க முடியும். 
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Abstract: 

The emergence of fiction in Tamil literary history significantly expanded the readership of literature. Among the two 

major divisions of fiction, short stories played a crucial role in transforming the literary landscape. The length, style, 

narrative techniques, and adaptability of short stories to the fast-paced modern world have contributed to keeping this 

literary form vibrant. G. Nagarajan is a distinctive writer in modern Tamil literature. From the late 1950s to the 1970s, 

he wrote novels and short stories. His uniqueness lies in portraying the lives of marginalized individuals—those often 

overlooked or ignored by society—through his narratives. His works stand out for capturing the essence of these lives 

in a realistic manner. The purpose of this article is to analyse the stories of impression based on Robert Louis 

Stephensen’s classification among the 36 short stories of G. Nagarajan. 

 

Keywords: Prose, fiction, marginalised individuals, style of short story. 

 

ஆய்வுசச்ுருக்கம் 

தமிழ் இலக்கிய வரலாற்றில் புனைகனதகளிை் ததாற்றம் இலக்கிய வாசகரக்ளிை் 

பரப்னப பபருமளவில் விரிவுபடுத்தியது. புனைகனதகளிை் இரு முக்கிய பிரிவுகளில் 

ஒை்றாை சிறுகனதகள் இலக்கியத் தளத்னத தவபறாரு களத்திற்கு இட்டுசப்சை்றது 

உண்னம. சிறுகனதகளிை் அளவு, நனட, னகயாளப்படும் உத்திகள், அவசர உலகிற்கும் 

வனளந்து பகாடுக்கும் அனமப்பு தபாை்ற தை்னமகதள சிறுகனத இலக்கியத்தினை 

இை்னும் உயிரப்்புடை் னவத்திருக்க காரணங்களாகும். நவீை தமிழ் இலக்கியப் 

பனடப்பாளிகளில் தைித்துவம் வாய்ந்த ஒர ்எழுத்தாளர ்ஜி நாகராஜை் ஆவார.் இவர ்1950-
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களிை் பிை்பாதியில் இருந்து 1970-கள் வனர நாவல்களும் சிறுகனதகளும் எழுதிவந்தவர.் 

அதுவனர யாரும் திரும்பிப் பாரக்்காத, கவைிக்கத் தவறிய விளிம்பு நினல மாந்தரக்னள 

தம் கனதகளிை் கருப்பபாருளாக்கி அவரது வாழ்வியனல படம் பிடித்துக் காட்டுவது 

இவரது பனடப்பிை் தைிசச்ிறப்பு. இவரது  36 சிறுகனதகள் புனைவு இலக்கிய ஆய்வாளர ்

இராபரட்் லூயிஸ் ஸ்டீபை்சை் அவரக்ளிை் வனகப்பாட்டிை் படி பிரித்து 

அறியப்பட்டுள்ளது. அவற்றுள் பாத்திரத்திை் உணரவ்ுகளால் சிறக்கும் சிறுகனதகனள 

ஆய்வதத இதை் தநாக்கமாகும்.  
 
முன்னுதர: 

இலக்கியம் எை்பது மைித சமூகத்திை் பிரதிபலிப்பாகவும் மக்கள், அவரத்ம் 

பண்பாடு, வாழ்வியல் தபாை்றவற்னற காட்டும் கண்ணாடியாகவும் காலந்ததாறும் 

நிற்பனவ ஆகும். இலக்கியத்னத நுகருங்கால் உவனகயளிப்பது அல்லது 

உணரச்ச்ிவயப்படுவது இயல்பானகயால் இலக்கியம் நுண்கனலகளுள் ஒை்றாக 

கருதப்படுகிறது. இவற்றுள் பனடப்பிலக்கியம் எை்பது அவை்றுள் ஒரு முக்கிய 

வனகயாகும்.  

பனடப்பிலக்கியம் பற்றி விளக்க முற்படிை் திரு கி. சிவக்குமார ் அவரக்ளிை் 

விளக்கம் பதளிவு பகாடுக்கிறது. ’சங்க இலக்கியம் முதலான இலக்கிய 

வகககளிலிருந்து வவறுபட்டு அகமவது பகடப்பிலக்கியம். பிற இலக்கியங்கள் 

கற்று நுகர்ந்தும், நின்றும் (ககடபிடித்தும்) பயன் துய்க்கத் தக்ககவ. 

பகடப்பிலக்கியம் அப்பயன்கவளாடு வமலும் ஒரு பயகனயும் தரவல்லது. இது 

வபாலவும், இதனின் சிறப்பாகவும் படிப்வபாரில் திறனுகடவயாகரப் பகடக்கத் 

தூண்டுவது’1 எை்று அழகாக விளக்குகிறார.் 

பனடப்பிலக்கியங்கள் அனைத்தும் இயல், இனச, நாடகம் எை்ற முப்பபரும் 

பிரிவுகளுக்குள் அடங்கி விடுபனவ. அவற்றுள் கவினத எை்பது பாவடிவம் பகாண்டது. 

நாடகம் எை்பது  தைித்தபதாரு இலக்கிய பிரிவு எை்று பகாள்தவாமாயிை் இயல் எை்னும் 

உனரநனட வடிவம் பகாண்ட பனடப்பிலக்கியத்தினைதய நாம் ’புனைவு அல்லது 

புனைகனதகள்’ எை்கிதறாம்.  

’புகனககத அல்லது புகனவு என்பது, உண்கம அல்லாத ககதககளக் 

குறிக்கும். அதாவது புகனககதகள் கற்பகனயாக உருவாக்கப்படுபகவ. எனினும் 

புகனககதகள் முழுகமயாகவவ கற்பகனயாகவவ இருக்க வவண்டும் 

என்பதில்கல. புகனககதகளில் உண்கமயான மனிதரக்ள், இடங்கள், நிகழ்வுகள் 

என்பகவயும் இடம் பபறுவதுண்டு.’2 

புனைகனத எை்னும் நபரும் பிரிவில் ஒை்ைாகக் கருதப்படுவது சிறுகனதயாகும். 

சிறுகனத எை்பது உனரநனட வடிவில் அனமந்த ஒரு புனைவு இலக்கியம். இனதப் பற்றிய 

அறிஞரக்ளிை் விளக்கத்னத காணலாம். 
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நாவல் சிறுககத இவ்விரண்டும் புகனககதகளின் (fiction) இரு வவறு வடிவவம 

ஆகும்3  

சுருக்கமும் பசறிவும் சிறுககதயின் முக்கியப் பண்புகள் என்று வேம்ஸ் கூப்பர் 

லாரன்ஸ்க் கூறுகிறார். 

மனித உணர்சச்ிகளில் ஏதாவது ஒன்கறத் பதாட்டு உலுக்குவதுதான் சிறுககத 

என்று விந்தன் அதன் இலக்கணம் கூறுகிறார். 

பழங்காலத்தில் தன்னுணர்சச்ிப் பாடல்கள் பபற்றிருந்த இடத்கதத் 

தற்காலத்தில் சிறுககத என்ற இலக்கிய வகக பபற்றுள்ளது என்று கூறியுள்ளார் 

மு.வ. 

சிறுககதகளின் வககப்பாடு 

சிறுகனதகளிை் ததாற்றக்காலத்னதப் பபாறுத்து அவற்னற பிை்வருமாறு 

வரினசப்படுத்தலாம். 

1. முதல் கால கட்டம் (1900- 1920) 

2. இரண்டாம் கால கட்டம் (1926-1945) 

3. மூன்றாம் கால கட்டம் (1946- 1970) 

4. நான்காம் கால கட்டம் ( 1970- இன்று வகர) 

சிறுககதயின் அகமப்பு 

சிறுகனதயிை் அனமப்னப ஆராயும் கால், பி . எஸ். இரானமயாவிை் விளக்கம் 

பதளிவு தருகிறது. ‘சிறுககதகள் அகனத்தும் பதாடக்கம், உசச்கட்டம், முடிவு என்ற 

ஒவர அகமப்கபக் பகாண்டிருந்தாலும் தங்களுக்குள் நுட்பமான வவறுபாட்டிகனக் 

பகாண்டிருக்கும்.’ எை்கிறார ்இவர.் ஆகதவ, சிறுகனதகனளப் பபாறுத்த வனர,அதை் 

தனலப்பு, பதாடக்கம் மற்றும் முடிவு ஆகியனவ முக்கியத்துவம் வாய்ந்தனவயாக 

கருதப்படுகிை்றை. 

அது மட்டுமல்லாது காலந்ததாறும் உதிக்கும் ஆயிரக்கணக்காை சிறுகனதகளில் ஒரு 

பனடப்பாளினய மற்பறாரு பனடப்பாளியிடமிருந்து தைித்து காட்டுபனவ அவரக்ள் 

னகயாளும் பனடப்பாக்க உத்திகதள. அந்த வனகயில் ஒரு சிறுகனத சிறப்பாக அனமய 

பமாழி நனட, தநாக்கு நினல மற்றும் பாத்திரப் பனடப்பு தபாை்றனவ முக்கிய பங்கு 

பபறுகிை்றை.  

சிறுககதகளின் வககப்பாடு 

’புகழ் பபற்ற ஐவராப்பிய நாவல் ஆசிரியர் ராபர்ட ் லூயிஸ் ஸ்டீபன்சன் 

சிறுககதககள 3 பிரிவுகளாக வககப்படுத்துகிறார். 
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1) கருவால் வந்த ககத (The story of plot) 

2)  கதாப்பாத்திரத்தால் உருவான ககத (The story of character) 

3) பாத்திரங்களின் உணர்வுககள பவளிப்படுத்தும் ககத (The story of impression) 

இவற்வறாடு நிகழ்சச்ிகளால் சிறக்கும் ககத என்ற வககப்பாட்டிகனயும் வசர்த்துக் 

பகாள்ளலாம்’4 எை்கிறார ்முனைவர ்சி. பிதரமா அவரக்ள். 

1. கருவால் வந்த ககத (The Story of plot) 

சிை்ைஞ்சிறு கனதக்குள் மிக சுவாரஸ்யமாை கனதக்கருவினை பகாண்டு கனத 

பசால்வது இவ்வனகயாகும். இவ்வனகயில் கனதயிை் முடிசத்சா அல்லது அது 

அவிழ்க்கப்படும் முடிதவா சுவாரஸ்யம் தரும் அம்சமாக இருக்கும். 

2. கதாப்பாத்திரத்தால் உருவான ககத (The story of Character) 

பனடப்பாளிகள் தாை் பனடத்த கதாபாத்திரத்னததய தவபரைக் கருதி அவரக்னள 

புனைவனததய கனத புனைவதாகக் பகாள்ளும் வனகதய பாத்திரக்கனதகளாகும். 

3. பாத்திரங்களின் உணர்வுகதள பவளிப்படும் ககத ( The Story of impression) 

காதல், பசி, வறுனம, தசாகம், துக்க, விரக தாபம், நனகசச்ுனவ எை்ற உணரச்ச்ிகனள 

னமயமாக பகாண்டு பனடக்கப்படும் கனதகள் இவ்வனகனயச ் சாரந்்தனவ. 

இவ்வனக கனதகளில் பனடப்பாளிகள் தை் எழுத்திை் மூலம் அவ்வுணரச்ச்ிகனள 

வாசகரக்ளுக்கும் ஏற்படுத்துவதில் அவரக்ளது எழுத்திை் பவற்றி அனமகிறது. 

இவ்வாறு மைித உணரவ்ுகனள முக்கியப்படுத்தி சிறுகனதகள் அனமத்த முக்கிய 

பனடப்பாளிகள் தமிழ் சிறுகனத வரலாற்றில் காலம் ததாறும் உள்ளைர.்  

4. நிகழ்சச்ிகளால் சிறக்கும் ககத (The story of incidents) 

ஆழமாை கருதவா, மைதில் நிற்கும் பாத்திரங்கதளா இல்லாத தபாதும் சில 

சிறுகனதகள் குறிப்பிடட் சில சம்பவங்கனள நம் கண் முை்தை நிறுத்தும் வனகயில் 

அனமந்திருக்கும். அனவதய நிகழ்சச்ிக் கனதகள் எைலாம். இனவ நிகழ்சச்ியினை 

விவரணப்படுத்தும் தநாக்கில் பல காலம் சாரந்்த, பண்பாடு கலாசச்ாரம் சாரந்்த, 

நினைவுகள் சாரந்்த உணரவ்ுகனள பசால்லிச ்பசல்லும்.  

சிறுகனதகள், தமிழிலக்கியத்தில் மிளிரத் நதாடங்கிய காலெ்நதாட்டு இை்று வனர 

இவ்விலக்கியத்னத வாசகரக்ளினடகய உயிரப்்புடை்  ெினலத்திருக்கச ் நசய்தவரக்ள் 

பல்கவறு சிறுகனத ஆசிரியரக்ள் ஆவர.் அவரக்ளுள் ஜி. ொகராஜை் அவரக்ள் ொை்காம 

கால கட்டத்னதச ்கசரெ்்த சிறுகனத ஆசிரியர ்ஆவார.்  
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ஜி நாகராேன் பற்றிய அறிமுகம் 

ஜி. நாகராேன் (1, பசப்டம்பர ் 1929 – 19, பிப்ரவரி 1981), தமிழ்நாட்னடச ் தசரந்்த 

எழுத்தாளர ் ஆவார.் பபாதுவாக இலக்கியத்தால் கவைிக்கப்படாத விளிம்புநினல 

மைிதரக்னள தை் கனதயிை் முக்கிய கதாப்பாத்திரங்களாக்கி தை் பனடப்புகளில் 

உலவ விட்டார.்  

தமிழ் இலக்கிய உலகம் இவனரப் பற்றிய அறிமுகக் குறிப்னப பிை்வருமாறு 

தருகிறது. நவீனத்துவம் தமிழுக்கு உருவாக்கியளித்த முக்கியமான ககலஞர். 

பாலியல் பதாழிலாளர்கள், குற்றவாளிகள் ஆகிவயாரின் அடித்தள உலகக 

சித்தரிப்பகவ இவருகடய எழுத்துக்கள். மனிதாபிமான வநாக்வகா, 

விமர்சனப்பார்கவவயா இல்லாமல் அங்கதப்பார்கவயுடன் அவ்வுலகக 

உருவாக்கிக் காட்டுபகவ. கடட்ற்ற வாழ்க்ககமுகற பகாண்டவர் என்பதனாலும் 

ஒரு தீவிரமான ஆளுகமப்பிம்பம் இவருக்கு உள்ளது5 

ஜி. எை். அவரகளிை் முதல் சிறுகனத `அணுயுகம்’ ஜூை் 8, 1957 அை்று `ஜைசக்தி' 

வார மலரில் பவளியாைது. ஜைசக்தி', `சாந்தி', `சரஸ்வதி' தபாை்ற இடதுசாரி இதழ்களில் 

ஜி.நாகராஜை் பதாடரந்்து எழுதிைார.் ஜி ொகராஜை் தைது இலக்கிய வாழ்வில் 2 

நாவல்கள், 36 சிறுகனதகள் (4 நிமிஷக் கனதகள் உட்பட), 3 கவினதகள், உனரநனடப் 

பகுதியில் கட்டுனரகள், வாசகர ்கடிதங்கள், வாசக அனுபவக் கட்டுனரகள், கடிதங்கள் 

ஆகியவை்னை எழுதியுள்ளார.் இவரது நமாத்த பனடப்புகனளயும் கசரத்்து ‘ஜி 

நாகராேன் பகடப்பாக்கங்கள்’ எை்ற நூலினை 2023-இல் காலசச்ுவடு பதிப்பகம் 

பவள்யிட்டது. இதை் பதாகுப்பாசிரியர ்ராஜமாரத்்தாண்டை் ஆவர.் 

ஜி. நாகராேன் சிறுககதகளின் பபாருண்கமச ்சுருக்கம் 

ஜி ொகராஜைிை் 36 சிறுகனதகளும் ராபரட்் லூயிஸ் ஸ்டீபை்சை் வனகப்பாட்டிை் 

அடிப்பனடயில் பிை்வருமாறு வனகப்படுத்தப் பட்டுள்ளது. இவ்வனகப்பாடாைது ஆய்வுக் 

கூறுகனள ஆராய்வனத எளினமயாக்கும்.  

கருவால் வந்த 

ககத 

கதாப்பாத்திர

த்தால் 

உருவான 

ககத 

பாத்திர 

உணர்வுககள 

பவளிப்படுத்தும் 

ககத 

நிகழ்சச்ிகளால் 

சிறக்கும் ககத 

1) பவகுமதி 

2) அணுயுகம் 

3) தபாலீஸ் உதவி 

4) பூரவ்ாசிரமம் 

1)கல்லூரி 

முதல்வர ்

மிஸ்.நிரம்லா 

2)மிஸ். 

பாக்கியம் 

1)அக்கிைிப் 

பிரதவசம் 

2)அங்கும் இங்கும் 

3) தீராக்குனற 

4) சுழற்சி 

1)பசச்க்குதினர 

2) சம்பாத்தியம் 

3) எங்கள் ஊர ்

4)தபாலியும் 

அசலும் 
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5) வாழ்வும் 

எழுத்தும் 

6) மயக்கம் 

7) யாதரா 

முட்டாள் 

பசாை்ை கனத 

8) ஜுரம் 

9) பூவும் 

சந்தைமும் 

10) மைசச்ினற 

 

3) நடிகை் 

4)அப்படி ஒரு 

காலம்! அப்படி 

ஒரு பிறவி! 

5)நாை் புரிந்த 

நற்பசயல்கள் 

6)இளிந்த சாதி 

7) ஆண்னம 

8)நிலபவாளி

யிபல 

5) ஆண்டுகள் 

6) இருளிதல 

7) கயிற்று நுைி 

8)துக்க விசாரனண 

9) மைசச்ினற 

10)ஓடிய கால்கள் 

11)படரல்ிை் 

ஷரட்்டும் எட்டு முழ 

தவட்டியும் அணிந்த 

மைிதர ்

12)கிழவைிை் 

வருனக 

13)இலட்சியம் 

5) மைிதை் 

6)நிமிஷக் கனதகள் 

கமை்கண்ட வனகப்பாட்டினை கொக்கும் கபாது, ஜி. ொகராஜைிை் சிறுகனதகள் 

நபரும்பாலும் மைித உணரவ்ுகனளகய னமயமாக னவத்து எழுதப்பட்டுள்ளதாக 

நதரிகிைது. காதல், பசி, வறுனம, தசாகம், துக்க, விரக தாபம், நனகசச்ுனவ எை்ற 

உணரச்ச்ிகனள னமயமாக பகாண்டு ஜி ொகராஜை் எழுதிய சிறுகனதகனளப் பை்றி 

இக்கட்டுனர விளக்குகிைது.  

1. அக்கினிப் பிரவவசம் (சாந்தி, மார்ச ்1967) 

’பமரிைா ஸ்தடார’் எை்ற குடியுருப்பு வீடுகளில் இருக்கும் பலதரப்பட்ட மக்கனள 

தவடிக்னக பாரத்்துக் பகாண்தட பசல்லும் ஒரு கனத பசால்லி ஒவ்பவாரு வீடுகனளயும் 

எட்டிப் பாரத்்தபடி பசல்கிறார.் அதில் ஒரு வீட்டில் வசிக்கும் தாய் - மகள் 

சம்பாஷனணகனள கூறுகிறது இக்கனத. ஒண்டுக்குடித்தைத்தில் இருக்கும் ஏனழ 

விதனவத் தாய் மகளிடம் அவளிை் தகாத உறவு பற்றி தபசுகிறாள். அவள் வயிற்றில் 

உண்டாகி இருக்கும் கருனவப் பற்றி கவனலப்பட்டு இைி எை்ை பசய்வது எை்று 

இருவரும் விவாதிப்பதாக கனத அனமகிறது.  

தை் மைமும் உடலும் அறியாமல் ஓர ்ஏனழப் நபண் தாை் கரப்்பமாகி இருப்பதாக 

அம்மாவிடம் தயங்கித் தயங்கிச ் நசால்கிைாள். பதறிய படிகய தாய் ஏகதகதா 

முணகுகிைாள். தை் மகளுக்கு தனல முழுகி அவள் அழுக்னகப் கபாக்க முயல்கிைாள். 

ஆைால் மைதில் பட்ட அழுக்னக எப்படித் துனடப்பது எை்று குழம்புகிைாள் அப்நபண்.  

இப்பிரசச்னைக்கு அெ்த ஆகண காரணம் எை்று ஒரு சராசரி தாய் புலம்பும் கபாது 

நபண்ணும் தாை் காரணம் எை்ை உணரன்வ நவளிப்படுத்தும் வனகயில் அப்நபண் தை் 

தாயிடம், இப்ப அவரனத் திட்டி என்னம்மா பண்றது? காரல் ஏறியிருக்க்க்க் கூடாது. 

அப்ப்தட ஏறினரபறவும் அவன் தப்பா நடந்துகிறான்னு ரதரிஞ்சதும் ஓடற 

கார்தலந்து குதிசச்ாவது ரசத்து மடிஞ்சிருக்கணும் ஏம்மா, நான் மனசால் தப்புப் 
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பண்ணதலனிதய, அது எப்படிம்மா உண்தமயாகும்? மனசு திடமா இருந்திருந்தா 

இப்படி நடந்திருக்குமா?6 எை்று கூறுகிைாள்.  

ஒரு நபண்ணிை் கை்பு ககள்விக் குறியாகும் கவனளயில் நபண்கள் அனைவரும் 

அதை்கு காரணமாை ஆனணச ் சாடுவனதகய நபாதுவாக இசச்மூகம் கண்டிருக்கும். 

கனதகளும் அவை்னைகய நவளிப்படுத்தும். ஆைால் இக்கனதயில் பாதிக்கப்பட்ட நபண், 

தானும் இெ்ெினலக்கு ஒரு காரணம் எை்ை உணரன்வ நவளிப்படுத்துகிைாள். தை் மைது 

திடமாக இருெ்திருெ்தால் உடனல ொை் காப்பாை்றி இருப்கபை் எை்று ெினைக்கிைாள். 

ஆககவ மைக் கட்டுப்பாட்னட இழெ்த தானும் இத்தவறுக்கு ஒரு காரணம் எை்று ஒத்துக் 

நகாள்வது நபண்ணிை் ெடுெினலனயயும் அவனளப் பை்றிய ஆழ்ெ்த புரிதனலயும் 

விளக்குகிைது.  

2. அங்கும் இங்கும் (சரஸ்வதி, ஏப்ரல் 1959) 

அடுத்தடுத்த வீடுகளில் வசிக்கும் இரு தவறு தம்பதிகளிை் வாழ்க்னகனய ஒருவர ்

கண்தணாட்டத்தில் இருந்து பாரக்்கும் கனத. பாரத்்தசாரதி- கமலம் தம்பதியிைரில் 

பாரத்்த சாரதி படித்த அறிவாரந்்த ஒரு கல்லூரிப் தபராசிரியர.் புத்தகப் புழு. அவரது 

மனைவி கமலம் அழகும் வைப்பும் பகாண்டவள். தை் கணவனுடை் ஆனசயாய், 

காதலாய் தாம்பத்யம் பகாள்ள முடியவில்னலதய எை்ற கவனலயில் ஆழ்கிறாள். அடுத்த 

வீட்டில் இருக்கும் 50 வயனதக் கடந்த வீராசச்ாமி- தவலாயி தம்பதியிைரிை் அந்நிதயாந்ய 

காதல் வாழ்க்னக கமலத்னத கவனல அனடயச ்பசய்கிறது.  

இரவில் வீராசச்ாமியும் கவலாயியும் கபசும் சம்பாஷனைகள் கமலம் காதில் 

விழுவதுண்டு. அப்படி ஒரு ொள் கவைிக்னகயில் வைப்பும் அழகும் இல்லாத இடத்தும் 

காதல் துளிரக்்கும். அது பசுனமயாக ெினலத்தும் ெிை்கும் எை்று அவளுக்கு விளங்கியது. 

இதத, ‘வீராசாமியின் உருவமும் தவலாயியின் உருவமும் அவளது கண்கள் முன்பு 

பளிசர்சன்று வந்து நின்றன. பாவம், சருகு தபால் காய்ந்து தபான உடலும், சவம் 

தபால உணர்சச்ியற்ற முகமும் ரகாண்ட தவலாயியிடத்து அவளால் 

அனுதாபப்படாமல் இருக்க முடியவில்தல. அனுதாபம் மட்டுமில்தல. 

ரபாறாதமயும் கூட. அவனுக்கு என்ன அவள் மீது அப்படி பாசம். அவளுக்குப் 

புரியவில்தல. ஆனால் தவலாயியின் கண்களில் ஏக்கம் இல்தல; அது மட்டும் 

கமலத்துக்குப் புரிந்தது.7 எை்ை வரிகளில் விளக்குகிைார ்ஜி. ொகராஜை். 

பவகு சுமாராை உடல் வைப்பு பகாண்ட தவலாயி மீது தீராக் காதல் பகாள்ளும் 

வீராசச்ாமி அங்கு, அலங்கரிக்கப்படட் பதுனமயாய் இருக்கும் கமலம் இங்கு. அறிவும் 

புகழும் சில சமயங்களில் காதனல மழுங்கச ்பசய்து விடுவது துரதிஷ்டமாைது தாை் 

எை்பது எப்படி உண்னமகயா ஆழமாை காதலுக்கு வைப்பும் வயதும் ஒரு 

நபாருட்டில்னல எை்ை உண்னமனயயும் இக்கனத விளங்க னவக்கிைது. கமலத்திை் 

மைதில் மனைெ்து கிடக்கும் காதல் பை்றிய புரிதனல நவளிப்படுத்தும் விதமாக ‘அங்கும் 

இங்கும்’ எை்ை இசச்ிறுகனத அனமெ்துள்ளது.  
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3. தீராக்குகற (சரஸ்வதி) 

தசாமுப் பிள்னள மரணப்படுக்னகயில் கிடக்கிறார.் அவரது 4 மகை்கள், 3 மகள்கள் 

அவரது இறுதி நாடக்ள் பநருங்கி விட்டனத அறிந்து அங்கும் இங்குமாய் சிதறி 

இருந்தவரக்ள் தசாமுப் பிள்னளயிை் வீட்டில் முற்றுனகயிடுகிை்றைர.் அவரவர ் தம் 

அை்றாட வாழ்க்னகயிை் மீதாை அதிருப்தினயயும் அது அனமய பதரிந்ததா, 

பதரியாமதல அப்பா தாை் காரணம் எை்ற பதாணியில் தபசுகிை்றைர.் சிறியதாகதவா, 

பபரியதாகதவா தை் சக்தினய மீறி எல்லானரயும் கனரதயற்றி விட்தடாம். மீதம் 

இருப்பவனரயும் கனரதயற்றி விட அவசரத்தில் ஓடிக் பகாண்டிருந்த தசாமுப் பிள்னள 

திடீபரை படுக்னகயில் விழுந்த பிை்புதாை் தை் இை்ப துை்பங்களில் எல்லாம் 

இனடவிடாமல் பயணித்த தை் மனைவி பங்கஜத்னதப் பற்றிய கவனல அவனர 

ஆடப்காள்ளத் பதாடங்குகிறது. இந்த சுயநலம் பிடித்த நை்றியுணரவ்ு இல்லாத 

பிள்னளகளிை் பிடியில் எப்படி தை் வாழ்நானள அவள் கழிப்பாதளா எை்ற 

’தீராக்குனறயுடதைதய’ தசாமுப் பிள்னள மூரச்ன்ச அனடகிறார.் தாை் இது ொள் வனர 

தைக்காகவும் தை் பிள்னளகளுக்காகவுகம நமாத்த வாழ்க்னகனயயும் கனரத்த 

மனைவியிை் மகத்துவத்னத உணரத் தவறி விட்கடாகம எை்ை கசாமுப்பிள்னளயிை் 

குை்ை உணரன்வ இவ்வாறு விளக்குைார ் ஜி. ொகராஜை்.  ”மகாபலஷ்மி மாதிரி என் 

வீட்டுக்கு வந்வத…. நீ வலாட்டி நான் இவ்வளவு காலம் இருந்திருக்கவவ மாட்வடன்.. 

எல்லாம் கனவு வபால வபாயிருசச்ு… ஒனக்கு நான் ஒண்ணுவம பசய்யவல… 

இன்னிக்கு நிலாதரவா நிறுத்திட்டு…”8 எை்று கூறிக்நகாண்கட மூரச்ன்சயாகிைார.் 

கசாமுப்பிள்னள.  

4. சுழற்சி (சரஸ்வதி, பசப்டம்பர் 1959) 

பாயி திருவிழா காலங்களில் ராட்டிைம் சுற்றி பினழப்பவை். ராடட்ிைம் சுற்றி 

சுற்றி வரும் தபாது அவனுக்கு பலவிதமாை நினைதவாட்டங்கள் வந்து தபாகும். திைமும் 

கினடக்கும் பசாற்ப கானச எடுத்துக் பகாண்டு வினல மாதுவிடம் பசல்லும் வழக்கம் 

உள்ளவை். ஆைால் அங்கு பசை்று வந்த பிறகு பவடக்மும் அதிருப்தியும், அவமாைமும் 

அவனைப் பிடுங்கி திை்னும். ஆைாலும் அவை் எதிரப்ாரக்்கும் காதல் தீண்டல் இை்னும் 

கினடக்கப் பபறவில்னல எை்பதால் மீண்டும் மீண்டும் அங்கு பசை்று பகாண்தடதாை் 

இருக்கிறாை். மாயிவிை் இந்த மை நினலனய அவை் திைமும் சந்திக்கும் சுப்பை் எை்ற 

கதாபாத்திரத்ததாதட ஆசிரியர ்ஒப்பிடுகிறார.் சுப்பை் திைமும் அந்த ராட்டிைத்தில் ஏறி 

சுற்றுகிறாை். ஒவ்பவாரு முனற சுற்றி இறங்கும் தபாதும் அவனுக்கு தனலசுற்றி 

குமட்டலும் வாந்தியும் வருகிறது. ஆைாலும் மற்றவருக்பகல்லாம் தகளிக்னக தரும் இந்த 

ராட்டிைம் நம்னம மட்டும் ஏை் வனதக்கிறது? எை்றாவது மற்றவனரப் தபால் ராட்டிைம் 

தரும் இை்பத்னத அனுபவித்து விட தவண்டும் எை்ற எண்ணத்தில் மீண்டும் மீண்டும் 

ராட்டிைம் ஏறுகிறாை். இராடட்ிைத்தில் அவனை னவத்துச ் சுை்றும் பாயி கூட 

அப்படித்தாை் தாை் ஒரு கெரத்தில்  கீழாக ெினைக்கும், அவமதிக்கும் நசயனல மறு 

கெரத்தில் மீண்டும் நசய்ய வினழகிைாை். இனத இக்கனதயிை் கனடசி வரிகள் 
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விளக்குகிை்ைை. ‘கால்கள் ‘ரதரு’தவ தநாக்கி விதரந்தன. மனமும் குழம்பிக் 

குழம்பிப் பின் ரதாடர்ந்தது. அதிருப்தியும், ரவட்கமும், மனக் கிதலசமும் 

நிரம்பத்தான் திரும்பி வருவான். இருந்தாலும் அவனும் சுப்பதனப் தபால் 

ராட்டினத்தில் ஏறிச ்சுற்றத்தான் தவண்டும்’9 எை்பனவ அவ்வரிகள். 

பவறுப்பும் சந்ததாஷமும்; பிடித்ததும் பிடிக்காததும் ராட்டிைம் தபால் தமலும் 

கீழும் வரத்தாை் பசய்யும். இருந்தாலும் எல்லாரும் வாழ்க்னக எை்னும் ராட்டிைத்தில் 

ஏததா ஒை்னற எதிரப்ாரத்்து ஏறிப் பயணித்துக் பகாண்தட தாை் இருக்கிறாரக்ள் எை்ற 

அஞ்ஞாைத் தத்துவத்னத ஓர ் எளியவை் வழி நிை்று எடுத்துக் காட்டுகிறார ் ஜி. 

நாகராஜை்.  

5. இலட்சியம் (ககணயாழி, அக்வடாபர் 1974) 

பனடப்பாளிதய கனத பசால்லியாக அனமந்த கனத. கனத பசால்லி ஓர ் ஊர ்

திருவிழாவினை காண்கிறாை். திருவிழாவிை் உள்ளாரந்்த நுட்பங்கனள அணு அணுவாக 

அனுபவிக்கிறாை். ஒரு பபரும் திருவிழாவிற்காை விவரனணகள மிக அற்புதமாக 

அனமந்துள்ளை. திருவிழாவில் எல்லாரும் பாரப்்பனத தானும் பாரக்்க, எல்லாரும் 

ததடுவனத தானும் ததட, எல்லாரும் எதிரப்ாரப்்பனத தானும் எதிரப்ாரக்்கத் 

தனலபடுகிறாை் கனதபசால்லி. தம் மைம் பசாை்ை வாதற பசய்யவும் முயல்கிறாை். 

ஆைால் அவை் உள்மைது திருவிழாவிை் அடிப்பனடனய அதை் காரண காரியத்னதப் 

புரிந்து பகாள்ள முயற்சிக்கிறது. ஆைால் சிரமத்துடை் ததாற்றுப் தபாகிறது. பிை்பு 

கூட்டம் பசல்லும் தினசயிதலதய தகள்விகளிை்றி தானும் பயணிக்க முடிவு பசய்து 

பயணத்னதத் பதாடரக்ிறாை். 

‘ஓடிதனன். என்தனாடு ஓடி வந்த பலதர இப்தபாது என்தனச ் சுற்றிக் காண 

முடியவில்தல. அவர்கள் எல்தலாரும் எங்தக? புதுப்புது முகங்கள் என்தனக் கடந்து 

ஓடின. ‘தவடிக்தகயான ஓட்டம்! ஆளுக்ரகாரு அவசரம், ஆளுக்ரகாரு தவகம் என 

நிதனத்துக் ரகாண்தடன்.’10 எை்ை வரிகள் அவைது உள்மை உணரவ்ுகனள விளக்குைது.  

இக்கனத பவளிப்பாரன்வக்கு ஒை்னறச ் பசால்வதாயினும் மிக ஆழமாை உளவியல் 

கருத்னதச ்பசால்ல வந்ததாகதவ பதரிகிறது.  

6. படர்லின் ஷர்ட்டும் எட்டு முழ வவட்டியும் அணிந்த  மனிதர். (கண்ணதாசன், 

நவம்பர் 1973) 

ததவயானை எை்ற பாலியல் பதாழில் பசய்யும் பபண் தை் வாழ்விை் ஏற்பட்ட 

சலிப்பிை் காரணமாக தற்பகானல பசய்ய முயல்கிறாள். அப்தபாது புதிதாக வரும் ஒரு 

வாடிக்னகயாளனரப் பாரக்்கிறாள். படரல்ிை் ஷரட்்டும் எட்டு முழ தவட்டியும் அணிந்த 

மைிதர ் அவர.்  மை்ை வாடிக்னகயாளனரப் கபால இல்லாமல் வெ்தவர ் அவனள தை் 

நமை்னமயாை கபசச்ிைால், ஆதரவாை பாரன்வயிைால் மட்டுகம கதவயானைனய 

அணுகுகிைார.் ததவயானைனய ஒரு பபண்ணாக, ஓர ்உயிராக, உணரவ்ுகள் உள்ளவளாக 
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காண்கிறார ் அவர.் தாை் இது வனர கண்டிராத ஒரு புது அனுபவமாக அனத 

உணரக்ிைாள் அவள். அது அவளுக்கு மிகப் பபரிய ஆறுதலாக இருந்தது. அவனுடை் 

இருக்கும் தநரங்கனள அவள் பபாக்கிஷமாய் உணரக்ிறாள். அதிசயத்துடை் 

அனுபவிக்கிறாள். மீண்டும் அவர ்எப்கபாது வருவார ்எை்று எதிரப்ாரக்்கிைாள்.  

கனதயிை் முடிவில் தாை் பதரிகிறது அப்படி ஒரு ஆதள இல்னல. அப்படி ஒரு 

உதாரண புருஷனை காண தவண்டும் எை்ற அவள் ஆள்மை ஆனசதய கைவாக வந்து 

அவளிை் தற்பகானல முயற்சினய தடுத்திருக்கிறது எை்று. ஒரு வினல மாதுவிை் மைதில் 

இருக்கும் எை்றும் ெினைகவைாத ஆனச எை்னும் உணரன்வ னமயமாகக் நகாண்டது 

இக்கனத.  

7. ஓடிய கால்கள் ( விழிகள், நவம்பர் 1981) 

ஏததா ஒரு உறுதியற்ற வழக்கிை் காரணமாக னகது பசய்யப்பட்டு லாக்கப்பில் 

இருக்கும் னகதி எவ்வாறு தபாலீஸாரிை் அரத்்தமற்ற அசட்னடயாை முரட்டுத்தைமாை 

தபாக்கிைால் தவதனைக்குள்ளாகிறாை் எை்பனத இக்கனத கூறுகிறது. பதவியில் 

இருப்பவை் தகடக் ஆளிை்றி இருக்கும் ஒரு நலிந்த சாமாைியனை எவ்விதம் 

ஒடுக்குகிறாை் எை்பனத கண்முை் விரிய னவக்கிறது. அடியில் உணரப்படும் உடல் 

வலினய துல்லியமாை வாரத்்னதகளால் இக்கனதயில் உருவகப்படுத்தியிருக்கும் விதம் 

ஆசச்ிரய்மூட்டுகிறது.  

‘தகதியின் உடல், நீண்ட தநரம் தன்தனத் தாதன உணர்வுகளின் 

சீண்டல்களிலிருந்தும், ரவறித்தாக்குதல்களிலிருந்தும் பாதுகாத்துக் ரகாள்ள 

முடியவில்தல. விதரவில் உடல் ரவருண்டு இறுகியது. அது தனித்தனிப் 

பகுதிகளாத் துடித்தது. உடலின் ஒவ்ரவாரு மூதலயிடுக்கிலும் அப்படி ஒரு 

தாக்குதல்; நரம்புகதளச ் சுண்டி இழுத்து தன் இசத்சப்படி ரசயல்படாதவாறு 

முடக்கிவிடும், ரசாடுக்கு சததகதள கவ்விக்ரகாள்ளும், நட்டுவாய்க்காலியின் பிடி 

இருதயத்ததப் பந்து தபால் துள்ள தவக்கும் திதகப்பு. காதுகளிதல ஒரு அதடப்பு. 

கண்கதள திறக்கரவாட்டாது தடுக்கும் சதத இழுப்பு’11 எை்று வலி எை்னும் உணரன்வ 

நவகு துல்லியமாக நவளிப்படுத்தியிருக்கும் சிறுகனத இது.  

எஸ். ராமகிருஷ்ணன் அவர்கள் தனது ’100 சிறந்த சிறுககதகள்’ என்ற நூலில் 

தமிழில் இது வகர பவளிவந்த பமாத்த சிறுககதகளின் 100 மிகசச்ிறந்த 

சிறுககதககள பதாகுத்து பவளியிட்டுள்ளார். இசச்ிறுககதத் பதாகுப்பில் 

‘படர்லின் ஷர்ட்டும் எட்டு முழ வவட்டியும் அணிந்த மனிதர’் மற்றும் ’ஓடிய கால்கள்’ 

ஆகிய இரண்டு சிறுககதகளும் இடம் பபற்றுள்ளன என்பது குறிப்ப்பிட்த்தக்கது.12 
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முடிவுதர: 

ஜி. ொகராஜைிை் சிறுகனதகள் பலதரப்படட் அனுபங்கனளச ்நசால்லும் கனதகளாக 

விளங்குகிை்ைை. எை்ைாலும் பாத்திரத்திை் உணரவ்ால் அனமெ்த கனதகள் எை்ை 

வனகப்பாட்டிை் கீழ் அனமயும் சிறுகனதகள் காமம், பசி, வலி, ஏக்கம், மைக்குனை, 

வாழ்க்னக மீதாை அதிருப்தி, புரியாத விைாக்கள் கபாை்ை பல்கவறு உணரவ்ுகனள 

நவளிப்படுத்தும் விதமாக அனமெ்துள்ளை. அவ்வுணரவ்ுகள் எழுத்திை் வழிகய படிக்கும் 

வாசகரக்னளயும் அனுபவிக்க னவக்கிை்ைை; மைதில் தாக்கத்னத ஏை்படுத்துகிை்ைை. 

அதைால் ஜி. ொகராஜைிை் சிறுகனதகள் வாசகரக்ள் மைதில் ெினலயாை இடத்னதப் 

நபறுகிை்ைை.  
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